
На  цей  період  Україна
прагне поставити крапку у

тривалій  епопеї  з’ясування
відносин  з  російською  сторо-
ною про перегляд ціни на газ.
Таку  позицію  озвучив  учора
Прем’єр-міністр Микола Аза-

ров на брифінгу для журналіс-
тів.
Наміри уряду завершити пе-

реговорний  процес  упродовж
означеного періоду пов’язані з
тим, що саме у цей час триває
формування  економічних  по-

казників і бюджету на 2012 рік.
«У  наступний  рік  ми  вже
маємо  увійти  з  упевненістю
щодо такого надзвичайно важ-
ливого показника, як вартість
блакитного палива, умови його
поставок  і  транспортування»,

—  продовжив  думку  глава
уряду.
Микола Азаров зазначив, що

дуже  задоволений  конструк-
тивним  підходом  російської
сторони  у  переговорах  про
ціну на газ, висловивши споді-

вання  на  збереження  такого
самого ритму і темпу перемо-
вин. Поки що ж  говорити про
нову ціну зарано. «Орієнтири є,
і  ми  до  них  рухатиме-
мося», — додав він, пові-
домляє УНІАН. 
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за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

МИКОЛА АЗАРОВ: «Якщо
валюта отримана

на законних
підставах, 

вона має вільно
обмінюватися, 

без жодних
обмежень».

Прем’єр-міністр про можливість корегування рішення
НБУ через численні скарги людей

Їжа в обмін 
на інвестиції

СПІВПРАЦЯ. Китай готовий інвестувати 10 млрд дол. США у
наше сільське господарство. Про це повідомив міністр аграрної
політики та продовольства Микола Присяжнюк за результатами
візиту в КНР у складі української  делегації на чолі з головою
НБУ Сергієм Арбузовим.

Українська делегація зустрілася з керівником Народного
банку КНР, міністром комерції та президентом Ексімбанку Лі
Жогу. Під час зустрічі з останнім обговорювали питання фінан-
сування інвестиційних проектів, а також участі китайського
банку у фінансових операціях на земельному ринку України.  

«Президент Ексімбанку поінформував нас, що банк готовий
забезпечити інвестиції в сільське господарство у разі наявності
погоджених сторонами конкретних проектів», — повідомив Ми-
кола Присяжнюк.

Найближчим часом Китай має намір відрядити в Україну ро-
бочу групу. Інтерес китайської сторони полягає в тому, щоб ім-
портувати з України продукти харчування, а також спільно з
нами реалізовувати їх на ринках інших країн, повідомляє прес-
служба Мінагропроду.
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ЦИТАТА ДНЯ

Михайло Жванецький
презентував у рідній Одесі
книжку «Спекотне літо
(читати взимку)», до якої
включив вибрані та нові твори

ТЕРИТОРІЯ СЛОВА

17

Здивували 
ми Платоче

ЄВРО-2012. Влучним ударом «на Бессарабку»  Мішель Платіні
поставив крапку в дискусії про готовність наших міст, 
які прийматимуть матчі континентальної першості 
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156,6 млрд грн
становить загальна сума пенсій 

та грошової допомоги, 
виплачена Пенсійним фондом 

за січень — вересень 2011 року 

ЦИФРА ДНЯ
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До бюджету закладуть нову ціну газу
ПРОГРЕС. Хоча говорити про це зарано, завершення переговорів з Росією 
очікується до кінця жовтня

Як звичайному
споживачеві відрізнити
— де м’ясний продукт, 
а де витвір хімічної
промисловості

СПОЖИВАЧ

18



(Закінчення. Початок
на стор.1)

«Ми вважаємо, що наші
партнери мають уважно
вислухати наші аргу-
менти, але, у принципі, ро-
сійська сторона в особі
Президента і Прем’єр-мі-
ністра на переговорах з
нашим Президентом, на
мій погляд, зайняла досить
конструктивну позицію. І
ця конструктивна позиція
дає нам право думати, що
ми нарешті досягнемо вза-
ємно прийнятних резуль-
татів», — підкреслив
Прем’єр.

Нова станція —
до Нового року 

Жвавому обговоренню
актуальних для держави
проблем передувало відві-
дання Миколою Азаровим
будівельного майданчика
станції столичного метро-
політену «Виставковий
центр» Куренівсько-Чер-
воноармійської лінії. «Хоча
попереду належить вико-
нати ще великий обсяг ро-
боти, домовлено, що 27
грудня ця станція почне
працювати і прийме пер-
ших пасажирів», — з опти-
мізмом повідомив глава
уряду.

З метробудівцями та ке-
рівництвом Києва Микола
Азаров обговорив технічні
рішення, завдяки яким
наступного року можна
буде ввести в експлуата-
цію ще дві станції на цій
лінії метрополітену. Їх
планують здати в листо-

паді 2012 року. «Таким
чином, у нас запрацює 25-
кілометрова лінія метро-
політену, яка розв’яже на-
дзвичайно серйозні транс-
портні проблеми у на-
прямку Одеської площі»,
— наголосив Микола Аза-
ров.

Водночас він поінформу-
вав, що 4 жовтня буде від-
крито кільцеву міську елек-
тричку, яка значно спрос-
тить киянам проїзд столи-
цею, особливо в період піко-
вих навантажень, повідом-
ляє департамент інформації
та комунікацій з громад-

ськістю Секретаріату Каб-
міну.

А генеральний директор
КП «Київпастранс» Микола
Ламбуцький розповів, що
під час зведення нових
станцій метробудівці пла-
нують збудувати підземний
автопаркінг на 5 тис. авто-
мобілів. Його буде розташо-
вано на рівні станції метро,
що дасть змогу киянам та
гостям столиці потрапити в
метро, не виходячи на ву-
лицю. Прем’єр-міністр під-
тримав цю ініціативу й до-
ручив керівництву КМДА
ухвалити відповідні рі-
шення.

Рішення
цілковито
правильні

У ході спілкування з пре-
сою Микола Азаров висло-
вився за нові правила об-
міну валюти. При цьому він
наполягатиме на необхід-
ності ліквідувати незруч-
ності під час обміну.

Напередодні він обгово-
рював цю тему з главою
Нацбанку Сергієм Арбузо-
вим: «Я йому сказав, що є
певні скарги й занепоко-
єння людей. І не тільки пе-
ресічних, а й Асоціації ук-
раїнських банків. Уже є

перший досвід застосу-
вання. Які в наших людей
виникають запитання?
Треба ці проблеми знімати.
Але те, що рішення Націо-
нального банку в принципі
правильне, в мене сумнівів
не викликає», — сказав
Микола Азаров. 

Запровадження нових
правил зокрема пов’язане з
потребою боротьби з тіньо-
вою економікою, зарпла-
тами в конвертах. І долар не
має застосовуватися в Ук-
раїні як засіб розрахунку,
бо це послаблює гривню. 

«У нас нормальна валюта
— гривня. Вона стабільна,
надійна, має використову-
ватися при розрахункових
операціях у країні. Долар
потрібен там, де людина,
приміром, хоче поїхати на
відпочинок, але його хо-
діння в країні має бути об-
межене», — переконаний
глава уряду. 

Так само правильними
він вважає рішення про
скасування в Україні пере-
ходу на сезонний однопояс-
ний час. Уже давно дове-
дено, що переведення стрі-
лок годинника несприят-
ливо позначається на здо-
ров’ї людей. А економічний
ефект від цього — мізер-
ний.

www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр2

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Системні перетворення в
усіх сферах життя

обов’язково стануть запо-
рукою приходу європей-
ського фінансового капі-
талу в Україну. Про це за-
явив Посол Іспанії в Ук-
раїні Хосе Родрігес Мояно
під час зустрічі із Прем’єр-
міністром Миколою Азаро-
вим групи сенаторів парла-
менту Іспанії, які пред-
ставляють Народну партію
і Соціалістичну партію. 

«Іспанія надзвичайно по-
зитивно ставиться до ре-

форм, які відбуваються в
Україні. Ми розуміємо, що
після їх реалізації буде
прекрасна перспектива, і
європейський фінансовий
капітал зможе нарешті
зайти до України», —уточ-
нив дипломат. 

У свою чергу Микола
Азаров підкреслив, що Ук-
раїна зацікавлена у виході
на свій ринок європейських
компаній, передусім тих,
які мають на озброєнні ви-
сокі технології. І готова їх
підтримувати.

Він також повідомив
співрозмовникам приємну
не тільки для нашої країни
новину: Україна і Росія до-
мовилися розпочати пере-
говори про перегляд газо-
вих контрактів 2009 року:
«Після довгих переговорів
нарешті досягнуто домов-
леність із Російською Фе-
дерацією про перегляд га-
зових контрактів на поста-
чання і транзит газу». 

Російська сторона пого-
дилася з українською про-
позицією створити тристо-

ронній газотранспортний
консорціум Україна—
Р о с і я — Є в р о п е й с ь к и й
Союз, який дасть змогу
підвищити надійність
транспортування енерго-
носіїв до Європи, повідом-
ляє департамент інформа-
ції та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату
Кабміну.

Іспанський парламента-
рій Луїс Фрага у свою
чергу підкреслив, що ство-
рення тристороннього кон-
сорціуму дасть змогу зок-

рема іспанським компа-
ніям активно долучитися
до модернізації україн-
ської газотранспортної
системи. 

Не може не втішати й те,
що під час останнього ра-
унду переговорів із Євро-
пейською комісією при-
йнято рішення про збіль-
шення зернових експор-
тних квот з 20 тис. тонн до
2 млн тонн під час укла-
дання угоди про зону віль-
ної торгівлі між Україною і
ЄС. 

«Мені надзвичайно
приємно, що під час ос-
таннього раунду перего-
ворів Європейська комі-
сія запропонувала ком-
промісну позицію про
експорт близько 2 мі-
льйонів тонн зернових»,
— конкретизував свою
позицію Микола Азаров.
Водночас глава уряду
підкреслив, що експор-
тний потенціал України,
скажімо, цього року ста-
новить майже 20 млн
тонн зернових. 

Реформи відкривають шлях для інвестицій  
МЕТА. Україна зацікавлена у приході на внутрішній ринок європейських компаній, 
озброєних високими технологіями
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До бюджету закладуть нову ціну газу

Робимо ставку на інноваційний інтелект
ФОРУМ. Прем’єр вважає запорукою успішного реформування економіки запровадження
проектів, розроблених вітчизняними науковцями

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

Відкриваючи Міжнарод-
ний інноваційний

форум країн СНД (трива-
тиме з 27 по 30 вересня),
Прем’єр-міністр Микола
Азаров розпочав виступ із
першочергових планів
уряду на 2012 рік, які здійс-
нюватимуться в рамках
програми інноваційно-ін-
вестиційного розвитку
країни до 2015 р. Передов-
сім це концентрація ресур-
сів для розбудови паливно-
енергетичного, агропромис-
лового комплексів, жит-
лово-комунального госпо-
дарства, машинобудування,
транспорту та інфраструк-

тури. «За найближчі п’ять
років ми повинні докорінно
змінити країну, зробивши
головну ставку на інтелект
інновацій. На першому етапі
— це наступний рік — ми
приділимо особливу увагу
концентрації ресурсів для
розвитку базових галузей
економіки», — підкреслив
Микола Азаров.

Глава уряду озвучив і
плани щодо другого етапу
реалізації програми (2013—
2015 рр.). В цей період зу-
силля спрямовуватимуться
на концентрацію ресурсів у
секторах, які визначать «об-
личчя економіки майбут-
нього країни». Прем’єр мав
на увазі авіакосмічні, інфор-
маційно-комунікаційні, біо-

і нанотехнології. «Ми маємо
всі можливості для того,
щоб наша вітчизняна тех-
ніка, особливо медична,
авіакосмічна, лікувальна,
посіла гідне місце в наших
лікарнях, клініках, науково-
дослідних центрах», — кон-
статував він.

Окрім того, Микола Аза-
ров нагадав учасникам фо-
руму про зростання інвес-
тиційної активності україн-
ських промислових підпри-
ємств до майже 14%. За його
словами, цей показник пе-
ревищив дані 2008 — 2009
років. У цьому контексті він
висловив сподівання, що
найпозитивнішим резуль-
татом економічних процесів
відновлення буде різке

зростання попиту та власне
пропозиція на інноваційне
виробництво та товари. По-
зиція Прем’єра непохитна
— перспектива відрод-
ження України як високо-
технологічної держави за-
кладається саме так. «У
цьому ж полягає і запорука
відродження економічної
моці всіх країн, які входять
до СНД», — констатував
він.

Президент Національної
академії наук Борис Патон
висловив подяку уряду за
підтримку розробок вітчиз-
няних науковців, спрямова-
них на скорочення викорис-
тання природного газу.
Вражаючим результатом
такої роботи має стати

зменшення цього показника
удвічі вже за 5—8 років.

Міжнародний інновацій-
ний форум країн має
сприяти співпраці між краї-
нами СНД в інноваційній та
науково-технічній сферах,
залученню інвестицій та
розширенню ринку збуту
високотехнологічної про-
дукції. Тож із самого ранку
Прем’єр оглянув міжна-
родні спеціалізовані експо-
зиції, розгорнуті в рамках
заходу.

На експозиції, присвяче-
ній інноваціям країн СНД,
Микола Азаров звернув
увагу на системи для очи-
щення повітря, фільтри для
води. Учасники виставки
наочно показали Прем’єру,

як працюють пристрої для
виготовлення медичних
препаратів, косметичних
засобів тощо. Серед високих
технологій глава уряду ви-
окремив аерокосмічні інно-
ваційні технології НАНУ та
розробки вчених, пов’язані
із науками про землю. Його
також вразив представле-
ний на експозиції препарат
для діагностики на ранніх
стадіях онкозахворювань
та макет когерентної напів-
провідної радіолокаційної
системи наземного руху в
аеропортах. 

У цілому ж понад 400
учасників виставки з 16
країн представляли свої
експонати на площі 
10 тис. кв м.

Метробудівці пообіцяли Миколі Азарову здати станцію «Виставковий центр» до 27 грудня
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ПРОШУ СЛОВА!

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Кіно, яке 
розмежовує
добро і зло

Ольга ЛОБАРЧУК,
«Урядовий кур’ єр»

Удні відзначення на Буковині 70-річного ювілею Івана Миколай-
чука відвідала чернівецькі кінотеатри. Хотілось підсолодити

гіркоту від перегляду програм телеканалів: понад трьох десятків
фільмів, за які українському актору і режисеру було присвоєно
Національну премію імені Т.Шевченка, а батьківщина Голлівуда
назвала його іменем планету, наче й не існувало. Розмах, оригі-
нальність ювілейних заходів на батьківщині заслуженого артиста
України підстьобували добрі надії. «На гостини до Івана» з’їхався
народ з усіх усюд, презентували туристично-культурологічний
маршрут його імені і новий документальний фільм «Стежками
Івана Миколайчука» члена Спілки кінематографістів України,
буковинського режисера і оператора Геннадія Вірстви. Сподіва-
лася — в кінотеатрі імені Миколайчука... Замок на дверях остудив
мої крилаті мрії. Як з’ясувала згодом, цей культзаклад комуналь-
ної власності закрили за місяць до дня народження буковинсько-
го «Білого птаха».

Ну, думаю, певно, зробили кіновізитівкою ювілейного року цен-
тральний кінотеатр міста — «Чернівці». Та ще на вулиці приго-
ломшила триметрова афіша з рекламою кінозашморгу іноземної
студіі, «яка створила не лише цей бойовик». У всі дні гостин на
батьківщині генія українського поетичного кіно нашим глядачам
такого ж розміру афіші обіцяли закордонне видиво «Шпигуни-
двигуни» та «Більше, ніж секс». Тож 1,5 млн гривень, які виділя-
ють регіону на справи кіношні, витрачаються, щоб наші кіноекра-
ни, не дай Боже, не вчили нас бути самими собою, добрішими чи
благороднішими, як того прагнув і над чим талановито й самовід-
дано працював Іван Миколайчук. 

Настрій геть зіпсувався, коли наштовхнулася очима на листок
формату А-8, причеплений на дверях центрального кінотеатру.
Він «запрошував шановних пенсіонерів і дітей-сиріт на благодій-
ний кіносеанс фільму «Анничка», присвяченого 70-річниці від Дня
народження Івана Миколайчука». Кращої антиреклами стрічки,
яку, до речі, знімали на теренах краю і в якій брали участь земля-
ки актора і режисера, годі було й придумати. Не скажеш, звичай-
но, що так хотіли, та вийшло, як завжди. Чому?

У нашій державі зробили поважну справу: створено Департа-
мент кіно. Президент підписав відповідний закон про розвиток
цього виду мистецтва та кінопрокат. Але в регіони, міста й села
справа не рушила. Кадри тут не все вирішують і за своїм фаховим
потенціалом, і за структурними та правовими неможливостями. 

Кіно й сьогодні відточує дух нації, особливо тієї, котра форму-
ється як державницька. Де «старі-добрі» абонементи на україн-
ську і світову кінематографічну класику, що себе виправдали в
сенсі освіти й культури — в одній упряжці, яка рухає віз духовнос-
ті? Куди? Від нас залежить. Звичайно, якщо коні й віжки будуть не
тільки в руках тих, хто нині й на розтлінні душ заробляє копійку.

Поетичного кіно, як симфонічної музики, треба вчити зі шкіль-
ної лави. Це найжаданіші уроки — мистецтва, людяності, краєз-
навства, переконався на зустрічі з учнями Чернівецької ЗОШ №
5 буковинський кіномитець Геннадій Вірста. Діти, від п’ятикласни-
ка до випускника, дві години понад офіційно запланований час не
випускали гостя з актового залу, розпитуючи про зйомки філь-
мів, про кіно, де різниця між Добром і Злом. Непересічна ж була
особистість Іван Миколайчук, яка особливо ясно бачиться на від-
стані часу. 

Начальник Кіцманського районного управління культури Олек-
сандр Юрков з власної ініціативи (з Іваном, каже, свого часу дру-
жили) провів дітям зустрічі з класикою поетичного кіно в 40 шко-
лах із земляками, причетними до цього. У залах був аншлаг. І все
ж наша кінокультура не може зводитись до приватних епізодів,
губитися поміж дат та ювілеїв, поступаючись назагал широко-
форматно запозиченій «ширці».

Здивували ми Платоче

Головний підсумок дво-
денного перебування

представницької делегації
на чолі з керівником Євро-
пейської спілки футболь-
них асоціацій Мішелем
Платіні у містах, які
наступного року стануть
господарями Євро-2012: з
наближенням  футбольної
першості зауважень до
організаторів стає дедалі
менше. Високий футболь-
ний функціонер зазначив,
що  на наступній сесії ви -
кон кому УЄФА, що відбу-
деться у Венеції 8—9
грудня, він зможе без
перебільшення сказати:
Україна добре підготува-
лася до Євро-2012. 

Зокрема у Києві кращий
французький футболіст
минулого століття високо
оцінив готовність НСК
«Олімпійський» і випробу-
вав футбольне поле сто-
личного стадіону —
хизуючись майстерністю,
яку, як відомо,  не
проп’єш,  влучив у ворота,
під власний жарт, що в 56
років це зробити легко,
особливо якщо  «рамка»
без голкіпера. 

— Можу сказати одне:
браво всім відповідальним
за підготовку України до
Євро-2012 — центральній
і місцевій владі, місцевим
організаційним комітетам.
Від імені УЄФА вдячний
усім за внесок у підготов-
ку та будівництво об’єктів.
Я задоволений тим, що
побачив, — уже цілком
серйозно заявив прези-
дент УЄФА. 

Він також наголосив:
сьогодні великих проблем
із підготовкою до першос-
ті континенту Україна не
має. Серед недоробок, які
залишилися, функціонер
виокремив покриття ста-
діону у Львові, питання
транспортної інфраструк-
тури в Харкові й готельно-
го комплексу в Донецьку.

Шеф європейського
футболу провів у Києві
підсумкову нараду, а
також обговорив із Пре-
зидентом України Вікто-
ром Януковичем низку
питань стосовно підготов-
ки українських міст до ЧЄ. 

— Я був дуже здивова-
ний прогресом,  — сказав
М.Платіні. — Хочу приві-

тати вас із тим, що ви про-
вели хорошу роботу, —
звернувся він до глави
Української держави і
присутніх на зустрічі
урядовців та футбольних
функціонерів.  

У свою чергу В. Януко-
вич зазначив, що Україна
— футбольна країна. І хоч
іноді нам не вистачає кра-
сивої гри наших улюбле-
них команд, сподіватиме-
мося, що побудована до
Євро-2012 інфраструкту-
ра служитиме досягнен-
ням спортсменів наступ-
них поколінь.

Респект 
львівським 
будівельникам 

А розпочався робочий
візит делегації УЄФА 26
вересня зі Львова — літак
з  інспекторами призем-
лився  на новозбудовану
злітно-посадкову смугу і
гості першими вийшли
через новий  термінал
Міжнародного аеропорту
«Львів». М. Платіні відра-
зу зазначив, що з часу
попередніх відвідин від-
бувся значний поступ у
підготовці міста до прове-
дення Євро-2012. 

Відтак стан підготовки
Львова до євротурніру
обговорили на нараді за
участю представників
УЄФА, віце-прем’єр-міні -
стра — міністра інфра -
структури Бориса Колес-
нікова, керівництва облас-
ті та міста. Це, як наголо-
сив Мішель Платіні, не
була протокольна нарада,
а радше організаційна
зустріч, на якій детально
проаналізували стан
будів ниц тва стаді ону, роз-
селення фут больних
команд, сі  м’ї УЄФА, вбо-
лівальників та низку
інших питань, пов’язаних
із проведен ням чемпіона-
ту.

Ішлося про розміщення
уболівальників, глядачів
та членів штаб-квартири
УЄФА, про потребу збіль-
шення кількості потягів,
які курсуватимуть зі
Львова до Трускавця, де
зарезервована чимала
кількість апартаментів та
готельних номерів, забез-
печення транспортного

сполучення нового стадіо-
ну з центральною части-
ною міста і новими мікро-
районами. 

А смарагдовий газон,
який, попри нетипову для
регіону спеку,  добре при-
живається на львівській
арені, першими матимуть
змогу оцінити під час
товариського матчу 15
листопада  збірні команди
України й Австрії. 

У Донецьку 
прогрес 
очевидний

Торік у квітні фото-
об’єктиви  зафіксували
трохи розгублений погляд
керівника делегації УЄФА
на величезний  котлован
на місці майбутнього аеро-
порту. Як зауважив віце-
прем’єр міністр — міністр
інфраструктури Борис
Колесніков, який супро-
воджував гостя, лише
багата фантазія триразо-
вого володаря «Золотого
м’яча» дала йому змогу
повірити, що невдовзі тут
прийматиме пасажирів
сучасний міжнародний
аеропорт. І ось побувавши
в понеділок у новому тер-
міналі, де завершуються
будівельні роботи, Мішель
Платіні перебував у зовсім
іншому настрої, бо, схоже,
був задоволений побаче-
ним. «Можливо, аеропорт і
не буде готовий до заявле-
ної дати, та, мабуть, до
Євро — точно», — зазна-
чив він.

Аеропорт, який трива-
лий час був «мінусом» під-
готовки міста до Євро-
2012, сьогодні й справді
вже не викликає заува-
жень в інспекторів УЄФА.
Наприкінці липня тут
ввели в експлуатацію
сучасну злітно-посадкову
смугу, а 28 грудня запла-
новано завершити будів-
ництво термінала. Щоп-
равда, для польотів повіт-
ряні ворота столиці Донба-
су відкриються в останню
неділю березня наступно-
го року.

На прохання журналіс-
тів порівняти рівень підго-
товки Донецька до Євро-
2012 із готовністю інших
міст Мішель Платіні
зауважив, що і міста, і

країни готуються по-різ-
ному. «Мені здається, що
Україна організовує Євро-
2012 по-українському, а
Польща — по-польському,
— сказав  він. — Таке роз-
маїття сприятиме тому,
що футбольне свято стане
ще привабливішим, на що
натякає і наше гасло:
«Зробимо історію разом». 

Маленькі 
труднощі 
Харків здолає

У першій столиці Украї-
ни делегація УЄФА огля-
нула передовсім аеро-
дромний і аеровокзальний
комплекси в міжнародно-
му аеропорту «Харків» та
взяла  участь в урочисто-
му відкритті реконструйо-
ваного старого термінала,
який тепер виконуватиме
функції VIP-термінала.
Мі шель Платіні власноруч
перерізав  стрічку на вході
до нового об’єкта Євро-
2012, який уже наступного
дня розпочне приймати
пасажирів. 

Першою через VIP-тер-
мінал, як повідомив жур-
налістів інвестор підго-
товки Харкова до Євро-
2012 Олександр Ярослав-
ський, пройде офіційна
американська делегація
на чолі з послом США в
Україні Джоном Теф-
фтом. Вона прибуває у
першу столицю для про-
ведення Днів Америки у
Харкові. У реконструкцію
споруди, побудованої ще
в 1950-х роках, було вкла-
дено, за словами Олек сан -
дра Ярославського, понад
10 млн доларів і повністю
збережено її архітектур-
ний стиль. Пропускна
спроможність  реконстру-
йованого термінала стано-
витиме до 250 осіб за
годину. Служитиме він
під час проведення Євро-
2012 для прийому
команд-учасниць, а та -
кож пред ставників сім’ї
УЄФА.

Над матеріалом
працювали

Оксана ГОЛОВКО,
Оксана МЕЛЬНИК,

Павло КУЩ,
Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

США дають 
нові технології

ДОМОВЛЕНОСТІ. Сполучені Штати виділять Україні 60 млн
дол. на роботи, пов’язані з вивезенням високозбагаченого урану,
і на створення науково-дослідної установки на низькозбагачено-
му паливі. Відповідний меморандум у Нью-Йорку підписали Дер-
жавний секретар США Гілларі Клінтон і міністр закордонних
справ України Костянтин Грищенко, зазначається у повідомленні
Держдепартаменту США. 

Сторони домовилися, що будівництво нового дослідницького
центру розпочнеться у березні 2012 року. Введення об’єкта в екс-
плуатацію очікується в 2014 році. 

У повідомленні наголошують, що дослідницька установка буде
здатна виробляти більш як 50 різних медичних ізотопів для ліку-
вання раку та інших захворювань, передає УНІАН.

«Ми добилися значного прогресу в досягненні цих спільних
цілей. Україна вже позбулася значної частини високозбагаченого
урану і планує завершити цей процес на початку наступного
року, Сполучені Штати відзначають великий прогрес у реалізації
проекту джерела нейтронів і чекають, що робота над створенням
новаторського центру розпочнеться в Україні найближчими міся-
цями», — зазначається у повідомленні.
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Будівельники заслужили на автограф від легендарного Платіні (за кадром)



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’єР4

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Із соціальним наголосом
БЮДЖЕТ — 2012. Вперше проект головного фінансового
документа є актом розвитку, а не проїдання

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

27вересня відбулася ві-
деоконференція по-

садових осіб Міністерства
фінансів із представни-
ками обласних державних
адміністрацій та місцевих
ЗМІ на тему обговорення
проекту держбюджету
2012 року, який нещодавно
було подано на розгляд у
Верховну Раду України. 

У своєму вступному
слові перший заступник
Міністра фінансів України
Анатолій Мярковський за-
значив, що подачі проекту
держбюджету-2012 до ви-
щого законодавчого органу
передувала широка і га-
ряча дискусія представни-
ків усіх органів влади, екс-
пертів та громадських дія-
чів. «І цей документ
вперше за останні роки
було спрямовано у Вер-
ховну Раду, як це і вимагає
Конституція нашої дер-

жави, до 15 вересня. Ми
вперше зробили цей про-
ект не документом прої-
дання, а законопроектом
розвитку, чим і пишаємося.
Дефіцит бюджету стано-
вить 2,5%, а зростання ВВП
— 4,7%. Ми одразу розу-
міли, що наш бюджет не
може бути бездефіцитним,
тому без усілякого попу-
лізму, враховуючи глибокі
прорахунки, вивели ці
цифри», —  зазначив він. 

На його думку, раніше
всі бюджети вимагали пе-
реглянути або переформа-
тувати чимало норма-
тивно-правових актів. Як
зазначив А. Мярковський,
із цією хибною практикою
урядовці покінчили. 

За словами першого за-
ступника міністра фінан-
сів, держбюджет-2012
також можна назвати соці-
альним документом, адже
у ньому на розвиток соці-
альної сфери та захист на-
селення планується виді-

лити більше коштів, ніж на
освітянські програми.

Начальник управління
фінансів Дніпропетров-
ської обласної державної
адміністрації Станіслав
Молотов запитав у високо-
посадовця, як буде профі-
нансовано будівництво
метрополітену в обласному
центрі згідно зі статтями
державного бюджету. На
це А. Мярковський відпо-
вів, що в першу чергу дер-
жава опікується високо-
технологічними і високоо-
купними проектами і пора-
див дніпропетровцям,
якщо будівництво метро
стане саме таким проек-
том, то тоді держава також
зможе виділити кошти.

Голова комітету еконо-
мічного розвитку при Оде-
ській облдержадміністра-
ції Володимир Максимович
різко розкритикував ве-
ликі розбіжності в однако-
вих показниках держбюд-
жету-2012, які знахо-
дяться у різних його «за-
кутках». «У мене таке вра-
ження, що урядовці корис-
тувалися калькуляторами
старих моделей, а не новіт-
ньою обчислювальною тех-

нікою. Чому розбіжності
становлять подекуди де-
сятки міліардів гривень?»
— запитав він.

На це перший заступник
міністра відповів, що треба
уважніше читати, адже є
неповні показники без ура-
хування тієї чи іншої вели-
чини. А далі  у жартівливій
манері зауважив, що це да-
леко не перша спроба пій-
мати на гачок урядовців,
які не дружать із цифрами. 

Представник харківської
преси поцікавився, що у го-
ловному фінансовому до-
кументі 2012 року заплано-
вано для розвитку аеро-
порту, авіаційних підпри-
ємств, метро та інфрас-
труктури до проведення
Євро-2012. Завідувач сек-
тору з питань проведення в
Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012
року з футболу Ельвіра Ві-
рьовка зазначила, що у
Харкові реконструювати-
муть тролейбусні та трам-
вайні маршрути, будувати-
муть дороги. Міські авіа-
ційні підприємства також
отримають чималі кошти
(сотні мільйонів гривень) на
свій розвиток.

Операція «антивалюта» триває  
КУРС. Нацбанк корегуватиме правила обміну грошей

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр» 

«22вересня, до на-
брання чинності

постанови правління На-
цбанку щодо змін до здійс-
нення валютно-обмінних
операцій, населення Ук-
раїни здало в банки еквіва-
лент 69 млн грн, при цьому
попит становив  222 млн, а
сальдо — 153 млн», - повідо-
мила на прес- конференції у
Нацбанку  директор депар-
таменту кредитно-грошової
політики НБУ Олена Щер-
бакова. За її словами, на-
ступного дня, коли доку-
мент набрав чинності,  насе-
лення здало в банки еквіва-
лент майже 52 млн грн при
попиті 98 млн грн (сальдо -
близько 46 млн грн). Тобто,
кількість тих, хто купував
іноземну валюту  23 вересня
у порівнянні з попереднім
днем, зменшилася майже
втричі. Як вважає керівниц-
тво регулятора, фактично
Нацбанк «відрізав» псевдо-
валютні операції.     

Як підкреслила О. Щер-
бакова, НБУ зробив більш
жорсткою норму щодо ре-
зидентності, закладену
«Декретом про валютне ре-
гулювання» ще 1993 р., що
не є нововведенням на
ринку банківських послуг.
Тепер банки, які  є агентами
валютного контролю, мають
бути більш підготовленими і
не створювати незручності
для населення. До кінця дня,
в який проводилася прес-
конференція, в НБУ мали
прокоментувати, які саме
документи потрібно нада-

вати при обміні суми до 50
тис. грн. Цьому також при-
святять окремий інструк-
тивний лист. А поки що,
якщо у населення є запи-
тання або скарги стосовно
зловживань з боку пунктів
обміну валюти, можна звер-
татися за телефонами гаря-
чої лінії НБУ —  253-42-22,
230-18-63 . 

Представники НБУ зро-
били 26 вересня рейдову пе-
ревірку, під час якої «ніяких
черг та ажіотажу не зафік-
сували». Директор департа-
менту контролю, методоло-
гії та ліцензування валют-
них операцій Надія Пасе-
нова  заспокоювала журна-
лістів, що інформацію про
резидентність банки збері-

гають, як будь-яку іншу,
відповідно до статей 60 і 62
Закону України «Про банки
і банківську діяльність». Фі-
нансовий стан клієнта є бан-
ківською таємницею і тому
третім особам така інфор-
мація не надається (лише за
рішенням суду). Щоправда,
особисто для себе я вирі-
шила, що користуватися
пунктами валютного обміну
поза банками не варто. Їх
касири можуть і не зберегти
вашу таємницю. І де гаран-
тія, що через якийсь час ви
раптом не станете волода-
рем якогось кредиту, взя-
того під ксерокопію ваших
паспортних даних? 

Наразі ж НБУ готує ін-
формаційний лист, в якому

чорним по білому буде на-
писано, що «при обміні ва-
люти на суму до 50 тис. грн
копіюється лише перша
сторінка паспорта. Грома-
дянин України може
пред’явити і свій закордон-
ний паспорт, але касир пе-
ревірятиме, чи не виїжджає
він  на постійне місце про-
живання за кордон. Для не-
громадян України, які тут
проживають, достатньо
буде довідки про постійне
місце проживання. «Про ре-
зидентність можуть свід-
чити водійські права, пен-
сійне посвідчення, військо-
вий білет, але краще орієн-
туватися на паспорт», - під-
креслила Н. Пасенова.   

Занепокоєність Нацбанку
станом валютного ринку по-
яснюється його намаганням
зберегти гривню від ймовір-
ного тиску, пов’язаного з
девальваціонними очіку-
ваннями населення. За 8 мі-
сяців цього року обсяг ку-
півлі валюти перевищив
обсяг його продажу майже
на $7,8 млрд, тоді як за весь
2010 р.  — на  $9,7 млрд.
Така тенденція до зрос-
тання свідчить про збіль-
шення тінізації економіки.
Якщо раніше рівень дохід-
ності банків забезпечувався
за рахунок операцій з ва-
лютою, то наразі вони
мають зосередити зусилля
на кредитуванні. 

А кошти з валютного
ринку мають бути перероз-
поділені в  інші інстру-
менти, зокрема, фондового
ринку,  інвестиційні монети.
Скорочуватиметься і час-
тка готівкових операцій. 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 вересня 2011 р. № 986
Київ

Про затвердження Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Республіки 

Сербія про відмову від візових вимог 
для громадян 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки

Сербія про відмову від візових вимог для громадян, підписану 31 травня
2011 р. у м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 вересня 2011 р. № 988
Київ

Про визнання такими, що втратили чинність,
деяких постанов Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 23 квітня 2003 р. № 587 «Про

внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 12 січня 2001 р.
№ 15» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 17, ст. 778);

пункт 114 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 4 вересня 2003 р. № 1402
(Офіційний вісник України, 2003 р., № 37, ст. 1981);

пункт 3 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 13 липня 2005 р. №
579 «Про керівників деяких консультативних, дорадчих та інших органів,
утворених Кабінетом Міністрів України» (Офіційний вісник України, 2005 р.,
№ 28, ст. 1650).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 26 вересня 2011 р. № 905-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 
Міністерству енергетики та вугільної 

промисловості на 2011 рік 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству енергетики та вугільної промисловості на 2011 рік у загаль-
ному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків розвитку шляхом:

зменшення обсягу видатків за програмою 1101210 «Технічне переосна-
щення державних вугле- та торфодобувних підприємств, в тому числі через
здешевлення кредитів, отриманих у 2010—2011 роках, а також фінансу-
вання програми реновації гірничошахтного обладнання» на суму 50 000
тис. гривень;

збільшення обсягу видатків за програмою 1101070 «Реструктуризація
вугільної та торфодобувної промисловості, у тому числі погашення забор-
гованості за спожиту у минулих періодах електричну енергію у сумі 541 000
тис. гривень» на суму 50 000 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству енергетики та вугільної промисловості — погодження пе-

рерозподілу видатків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з
Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відпо-
відних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ГРАФІК 
участі членів Уряду, керівників інших центральних органів 

виконавчої влади у роботі прямої телефонної лінії 
Кабінету Міністрів 

на жовтень — грудень 2011 р. 
4 жовтня Державне агентство земельних ресурсів України 
7 жовтня Державна інспекція з питань праці України 
11 жовтня Державна комісія з регулювання ринків фінансових послуг

України 
14 жовтня Національна комісія з регулювання електроенергетики 

України 
18 жовтня Міністерство соціальної політики України 
21 жовтня Міністерство аграрної політики та продовольства України 
25 жовтня Міністерство внутрішніх справ України 
28 жовтня Міністерство екології та природних ресурсів України 
1 листопада Міністерство економічного розвитку і торгівлі України 
4 листопада Міністерство закордонних справ України 
8 листопада Міністерство енергетики та вугільної промисловості України 
11 листопада Міністерство інфраструктури України 
15 листопада Міністерство культури України 
18 листопада Міністерство охорони здоров’я України 
22 листопада Міністерство освіти і науки, молоді та спорту України 
25 листопада Міністерство регіонального розвитку, будівництва 

та житлово-комунального господарства України 
29 листопада Державна податкова служба України 
2 грудня Міністерство надзвичайних ситуацій України 
6 грудня Міністерство фінансів України 
9 грудня Міністерство юстиції України 
13 грудня Міністерство соціальної політики України 
16 грудня Міністерство оборони України 
20 грудня Пенсійний фонд України 
23 грудня Державна служба з питань інвалідів та ветеранів України 
27 грудня Державна пенітенціарна служба України 
30 грудня Державна інспекція з питань захисту прав споживачів 

України 
Примітка:

Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером 254-05-65. 
Час проведення: брифінг — з 13.40 до 14.00 год. 
пряма телефонна лінія — з 14.00 до 16.00 год. 
Місце проведення: вул. Інститутська, 7 (другий поверх, кім. № 206).

ДОКУМЕНТИ

Цим матеріалом «Урядовий кур’єр» розпочинає низку
публікацій щодо обговорення та ухвалення проекту 
Державного бюджету України на 2012 рік. 
На наших шпальтах ми надаватимемо слово відомим 
урядовцям, експертам та вченим. 

Ф
от

о 
O

ле
кс

ан
др

а 
Л

Е
П

Е
Т

У
Х

И

До цих «стрибків» звикнути неможливо



події та коментарі
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«Східне партнерство»: перевірка дією
ДОСВІД. Рівненщина вже має статус спостерігача в Комітеті регіонів Євросоюзу 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

УВаршаві 29-30 вересня
прой де пер ший бізнес-фо -

рум «Східного партнерства».
«Для України цей форум —
«перевірка дією» її готовності до
підписання угоди про зону віль-
ної торгівлі з ЄС», — вважає
посол Польщі в Україні Хенрик
Літвін. А представника нашої
країни в Конгресі місцевих та
регіональних влад Ради Європи,
голову постійної комісії Рівнен-
ської міськради Світлану Бога-
тирчук-Кривко найбільше ціка-
вить реалізація стратегічних
завдань цієї ініціативи Євросою-
зу на регіональному рівні.

— Нещодавно на зібранні в
Познані ми, представники
КМРВ РЄ, напередодні Варшав-
ського саміту напрацювали
рекомендації главам держав та
урядів, які наприкінці вересня
приїдуть до Варшави, — зазна-
чила співрозмовниця.— У них,
зокрема, пропонуємо знайти
більш точне визначення місцево-
го та регіонального масштабів
східного партнерства й наголо-
шуємо на необхідності залучен-
ня самих громадян до діалогу
між ЄС та країнами-партнерами.

Зрозуміло, що це можливо
лише при зміцненні місцевої
демократії. Переконана: шлях
України до Європи лежить
через «Східне партнерство». І
саме Україні в її регіональному
вимірі відводиться роль лідера в
цій ініціативі.

Проблема в іншому: Євросоюз
і Рада Європи провели соціоло-
гічні дослідження в шести краї-
нах, на які поширюється ця іні-
ціатива, та з’ясували: на місцях
немає інформації про програми,
що пропонуються для реаліза-
ції, передусім через органи міс-
цевого самоврядування. 

Адже є два способи інтеграції
в Європу: так би мовити, згори,
за політичною волею централь-
ної влади, і знизу, через самі
територіальні громади. Мені
надзвичайно імпонує другий
шлях: адже, за великим рахун-
ком, сьогодні наш континент —
це Європа регіонів, які є само-
достатніми адміністративно-
територіальними одиницями.
Тож варто спробувати активні-
ше інтегруватися саме через
регіони та громади.

Рівненщина першою в країні
долучилася до нової ініціативи
ЄС «Східне партнерство». Ще у
вересні 2009-го керівництво

облдержадміністрації  та  Вар-
мінсько-Мазурського воєвод-
ства   підписали комюніке, в
якому задекларували партнер-
ський статус Рівненщини в
Єврорегіоні «Балтика» та статус
спостерігача в Комітеті регіонів
ЄС.

Як зазначила пані Світлана,
вже є кілька  реальних спільних
проектів, які вдалося реалізува-
ти. Першою ластівкою став про-
ект «Реалізуємо право на інфор-
мацію», який втілюється в трьох
віддалених районах через мере-
жу публічно-шкільних бібліо-
тек. Другий має назву «Перша
українська область у європей-
ській мережі регіональної кулі-
нарної спадщини»: тут поєднані
елементи збереження традицій
та економічного розвитку тери-
торій.

Ще два проекти стосуються
глибинки: «Розбудова міжсек-
торного партнерства для сталого
розвитку сільських територій»
та «Місцева група дії як засіб
активного розвитку сільських
територій». Наступні носять
назви  «Формування та розвиток
інформаційного суспільства в
регіонах із ризиком прийому
цифрової інформації» та «Жіно-
чий марш», спрямований на

запобігання насильству над жін-
ками, яке вже переросло у гло-
бальну проблему. 

До речі, з країнами, що входять
до складу Єврорегіону «Балти-
ка» (зокрема, з Польщею, Лит-
вою, Калінінградською областю
Росії) Рівненщину єднають …
поклади бурштину. Тому вже
найближчим часом область може
вийти з ініціативою реалізації
транскордонного проекту без-
печного й ефективного розвитку
бурштиноносних зон. 

Польща, в надрах якої, власне
кажучи, й народилася ідея
«Східного партнерства» — солід-
ний, іменитий адвокат України в
Європі. Але ті ж таки поляки
справедливо кажуть: «Місцевого
самоврядування є рівно стільки,
скільки є для цього грошей»... 

Співрозмовниця погоджується
з цими словами. 

— У нас це виглядає так, —
каже вона. — Скажімо, в гумані-
тарній галузі органам місцевого
самоврядування держава деле-
гувала повноваження управлін-
ня в освіті та медицині. Та фінан-
сує ці статті видатків у межах 20
відсотків: здебільшого  на
зарплату та енергоносії. От і зму-
шені місцеві ради зароблені гро-
мадою гроші з так званого друго-

го кошика спрямовувати не на
енергозбереження чи ремонт
дахів, а на платню освітянам та
медикам.

Тільки в Рівному цьогоріч з
другого кошика на освіту та
медицину вже  витратили близь-
ко 20 мільйонів гривень. Або
взяти, скажімо, розмежування
земель державної та комуналь-
ної власності — вкрай актуальне
питання! Держбюджет не виді-
ляє на це коштів, а місцевим
депутатам фінансувати його
просто невигідно. Знову-таки
лише в обласному центрі для
завершення розмежування
потрібно 400 тисяч гривень, у
межах усієї області — близько 10
мільйонів.

На конференції в Познані
представник вірменської деле-
гації справедливо зауважив, що
у всіх пострадянських країнах є
одна проблема: досі органи дер-
жавної влади розглядають
самоврядування як своє продов-
ження. 

Це стереотип, позбутися якого
допоможе передусім активна
життєва позиція кожної терито-
ріальної громади. А також реалі-
зація програм «Східного пар-
тнерства», на яке українські
регіони покладають великі надії.

Не стало творця і дослідника 
слави Переяслава — слави України

Микола МАХІНЧУК,
автор книги 

«Переяславський скарб
Михайла Сікорського»

Учора на 88-му році життя
відійшов у Вічність Герой

України, лауреат Шевчен-
ківської премії, творець
Національного історико-
етнографічного заповідника
«Переяслав» Михайло Іва-
нович СІКОРСЬКИЙ.

Понад 57 літ віддав він
служінню музейній справі у

Переяславі-Хмельницько-
му, де створив 26 музеїв,
провів велику дослідницьку
роботу з історії Переяслав-
щини від часів Київської
Русі до наших днів. Михай-
ло Іванович воістину відро-
див славу Переяслава,
який знову став широко
знаним у світі завдяки уні-
кальним експозиціям з
історії і культури України
впродовж багатьох віків. У
новому світлі постали тут
імена давньоруських кня-

зів, Богдана Хмельницько-
го, Івана Мазепи, Григорія
Сковороди, великих плас-
тів життя Середньої Над-
дніпрянщини. З усього
світу їдуть сюди люди, щоб
доторкнутися до слави
України.

Минуть роки, але ніщо не
зможе змалити того, що
зробив музейний сподвиж-
ник Михайло Іванович
Сікорський.

Вічна пам’ять йому в сер-
цях нашого народу.

26 вересня 2011 року  на 83 році пішов з життя «патріарх» цукро-
вої промисловості,  президент  інноваційної  компанії  «І.С.К.
GROUP»,  доктор економічних наук, академік Академії інженерних
наук України, колишній голова концерну цукрової промисловості
«Укрцукор», народний депутат України 1-го скликання — 

ЗАЄЦЬ Олександр Семенович.
Олександр Семенович народився 5 серпня 1929 року в с.Кочубе-

ївка Уманського району Черкаської області. Свою трудову діяль-
ність розпочав вже у 15 років слюсарем на Верхняцькому цукрово-
му заводі і понад 60 років присвятив цукровій промисловості Украї-
ни, пройшовши шлях від слюсаря цукрового заводу до керівника
цукрової промисловості України.

За сумлінну працю Олександр Семенович нагороджений орденом
Трудового Червоного Прапора, медалями «За трудову доблесть»,
«За доблестный труд», почесними грамотами та пам’ятними відзна-
ками Міністерства харчової промисловості України.

Цукровики України запам’ятали Олександра Семеновича як чудо-
вого організатора, висококваліфікованого спеціаліста, наставника
молоді та доброзичливу та чуйну людину.

Висловлюємо щире співчуття рідним та близьким покійного.
Світла пам’ять про Зайця Олександра Семеновича назавжди збе-

режеться в наших серцях. 

Бобов Г Б., Бондарчук Ю. В., Гранц А. Г., Гута І. М., Загородній Г. Д.,
Засуха Т.В., Іванчик В. П., Келестин Ю. В., Коваленко А.А., Матков-
ський В.Б., Мовчан І.М., Порошенко О. І.,. Самчук О. Г., Тимоха О. Ф.,
Ярчук М. М., Борисюк  П.Г., Калініченко М.Ф., Котков В.К., 
Кравченко М.П. 

ДОКУМеНТиНам морози не страшні?
Інна КОСЯНЧУК, 

«Урядовий кур’єр»

ЖКГ. Ще й вересень не
закінчився, а Україна майже
повністю готова до осінньо-
зимового сезону. Начальник
відділу технічного регулю-
вання в теплоенергетиці
Міністерства регіонального
розвитку, будівництва та
ЖКГ Анатолій Желєзко
вчора на прес-конференці
зазначив, що загалом по
Україні заплановано компл-
ексно підготувати до зими
210 423 будинки. І гроші на
це передбачені — майже
701 млн грн з місцевих бюд-
жетів та за рахунок інших
джерел фінансування. За
словами посадовця, нині
підготовлено 205 715 будин-
ків, а це — 97,7% плану.
Найнижчі показники — у
місті Севастополі (87,2%),
Житомирській (93,2%) та
Черкаській (93,9%) облас-
тях. Об’єкти теплозабезпе-
чення готові на 98,1%. Ана-
толій Желєзко розповів, що
цього року замінили котель-
не обладнання на 1 тис.

об’єктів і капітально відре-
монтували 525 км тепломе-
реж. Залишилось менше 
20 км.

Цифри обнадійливі. Ось
тільки не сталося б, як
щороку: як правило, на

початку вересня посадовці
оптимістично говорять, що
ось-ось завершать підготов-
ку, а потім що ближче холо-
ди, то менше цього оптиміз-
му в них залишається. Ну, і
в нас, відповідно…

Втім, місто, якому така
ситуація не загрожує, —
столиця України. Цього року
Київ задає тон усім містам.
За словами першого
заступника начальника
головного управління жит-
лового господарства КМДА
Сергія Крушановського,
житловий фонд Києва — а
це понад 12 тис. будинків —
уже зараз готовий до зими
на всі 100%. «Фактично
роботи почалися, щойно
завершився минулий опа-
лювальний сезон, щотижня
проводились наради, пере-
вірки, і підготовка до зими
цього року велася краще,
ніж раніше», — зауважив
він. А головне — на це були
гроші — 350 млн грн.

За словами посадовців, із
1 жовтня до тепла почнуть
підключати дитсадки,
школи, інші об’єкти соцкуль-
тсфери. А подача тепла в
житловий фонд почнеться з
15 жовтня. Однак якщо рані-
ше різко похолоднішає, то в
будинках розпочнуть топи-
ти, не чекаючи офіційного
старту зимового сезону. 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 вересня 2011 р. № 987
Київ

Про затвердження Угоди між Кабінетом Міністрів
України та Урядом Князівства Андорра
про співробітництво в галузі туризму 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Князівства

Андорра про співробітництво в галузі туризму, підписану 1 квітня 2011 р. в
м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 вересня 2011 р. № 893-р
Київ

Про генерального конструктора із створення 
вибухових речовин і боєприпасів 

1. Надати генеральному директору державного підприємства «Державне
Київське конструкторське бюро «Луч» Коростельову Олегу Петровичу
повноваження генерального конструктора із створення вибухових речовин і
боєприпасів.

2. Визнати таким, що втратив чинність, пункт 1 розпорядження Кабінету
Міністрів України від 27 грудня 2001 р. № 615 «Про генерального конструк-
тора із створення вибухових речовин і боєприпасів».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Комунальники запевняють, що опалювальний сезон 
розпочнеться вчасно 
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Економіка України за січень-серпень 2011 року

Промисловість
У січні-серпні 2011 р. порівняно з

відповідним періодом попереднього
року приріст промислової продукції
становив 8,9%. Зростання випуску
продукції спостерігалося майже за
всіма основними видами промислової
діяльності.

У добувній промисловості вироб-
ництво продукції порівняно з січнем-
серпнем 2010р. збільшилося на 6,4%.

У переробній промисловості при-
ріст виробництва становив 10,1%.

На підприємствах із виробництва
харчових продуктів, напоїв та
тютюнових виробів випуск продукції
зменшився на 3,4%. 

У легкій промисловості приріст
продукції становив 11,3%. 

В обробленні деревини та вироб-
ництві виробів з деревини випуск
продукції збільшився на 12,4%, у
целюлозно-паперовому виробниц-
тві та поліграфічній діяльності — на
1,3%. 

На підприємствах із виробництва
коксу та продуктів нафтоперероб-
лення за підсумками січня-серпня
2011 р. спостерігалося зменшення
випуску продукції на 5,7%. 

У хімічній та нафтохімічній про-
мисловості обсяги продукції збільши-
лися на 19,4%. 

На підприємствах із виробництва
іншої неметалевої мінеральної про-
дукції випуск продукції збільшився на
12,9%. 

У металургійному виробництві та
виробництві готових металевих
виробів за підсумками 8 місяців 2011
р. одержано приріст продукції 12,3%. 

У машинобудуванні випуск про-
мислової продукції збільшився на
21%. 

У виробництві та розподіленні
електроенергії випуск продукції за
січень-серпень 2011 р. збільшився на
6,9%. 

Сільське
господарство

Індекс обсягу сільськогосподар-
ського виробництва в січні-серпні
2011 р. порівняно з відповідним періо-
дом 2010 р. становив 110,5%, у тому
числі у сільськогосподарських підпри-
ємствах — 112,2%, господарствах
населення — 109,2%. 

За січень-серпень 2011 р. індекс
обсягу виробництва продукції рослин-
ництва порівняно з відповідним періо-
дом 2010 р. склав 117,6%, у тому числі
в аграрних підприємствах — 116,8%, у
господарствах населення — 118,2%.

Станом на 1 вересня 2011 р. зерно-
ві та зернобобові культури (включаю-
чи кукурудзу) скошено й обмолочено
на площі 11,4 млн.га, що становить
72,6% до площ, посіяних під урожай
поточного року; намолочено 34,7
млн.т зерна (у початково оприбутко-
ваній вазі), що на 21,0% більше, ніж
було зібрано торік, при середній уро-
жайності 30,4 ц з 1 га обмолоченої
площі (на 6,2 ц більше). 

На початок вересня 2011 р. зафіксо-
вано низькі темпи збирання соняшни-
ку (65% площі попереднього року), що
призвело до скорочення на третину
загального виробництва цієї культури
(зібрано 0,2 млн т), при середній уро-
жайності 17,1 ц з 1 га (торік — 16,7 ц). 

Індекс обсягу виробництва продук-
ції тваринництва у січні-серпні 2011 р.
порівняно з відповідним періодом

2010 р. становив 102,8%, у тому числі
в аграрних підприємствах — 107,7%, у
господарствах населення — 99,0%. 

Будівельна діяльність
У січні-серпні 2011 р. підприємства-

ми країни виконано будівельних робіт
на суму 32,2 млрд грн, що на 13,0%
більше проти відповідного періоду
попереднього року.

Зростання обсягів будівництва у
січні-серпні 2011 р. проти відповідного
періоду попереднього року відбулося
за основними видами будівельної
діяльності, зокрема з підготовки буді-
вельних ділянок — на 12,5%, з будів-
ництва будівель та споруд — на
14,9%. 

На загальну тенденцію найбільше
вплинула діяльність підприємств, що
займаються  будівництвом будівель і
споруд (частка яких у загальному
обсязі становить 85,3%). Серед них
значно збільшили обсяги робіт підпри-
ємства, що здійснюють будівництво
доріг, аеродромів та улаштування
поверхні спортивних споруд (у 1,6
раза більше), мостів, шляхових еста-
кад, тунелів і метрополітену (у 1,5
раза більше) та магістральних трубоп-
роводів, ліній зв’язку та енергопоста-
чання (у 1,2 раза більше).  

Транспорт
За січень-серпень 2011 р. підприєм-

ствами транспорту перевезено 526,9
млн т вантажів, що на 8,8% більше,
ніж за січень-серпень 2010 р. Ванта-
жооборот зріс на 8,2% і становив
280,9 млрд ткм.

Перевезення вантажів залізницями
порівняно з січнем-серпнем 2010р.
зросло на 8,2%, у тому числі відправ-
лення вантажів — на 8,7%. 

Вітчизняний морський та річковий
торговельний флот виконав переве-
зення вантажів у обсязі 6,2 млн т, що
на 8,1% менше, ніж за січень-серпень
2010 р. Перевезення вантажів підпри-
ємствами річкового транспорту порів-
няно з січнем-серпнем 2010 р. змен-
шилися на 11,4%, морського транс-
порту — на 3,1%. Закордонні переве-
зення вантажів річковим транспортом
скоротилися на 25,4%, морським —
на 5,5%. 

Підприємствами автомобільного
транспорту (з урахуванням переве-
зень фізичними особами-підприємця-
ми) за січень-серпень 2011 р. переве-
зено 113,2 млн т вантажів, що на
15,6% більше, ніж за січень-серпень
2010 р., та виконано вантажооборот в
обсязі 24,9 млрд ткм, який зріс на
0,8%.

За січень-серпень 2011 р. авіацій-
ним транспортом перевезено 59,1
тис.т вантажів, що на 9,4% більше, ніж
за січень-серпень 2010р. Вантажообо-
рот авіаційного транспорту становив
245,7 млн ткм, що на 3,2% більше, ніж
за  січень-серпень 2010 р.

Послугами пасажирського транс-
порту в січні-серпні 2011 р. скориста-
лися 4,6 млрд пасажирів, що на 2,6%
більше, ніж за січень-серпень 2010 р.
Пасажирська робота зросла на 3,1% і
склала 90,3 млрд пас.км.

Залізничним транспортом за
січень-серпень 2011 р. відправлено
290,5 млн пасажирів (з урахуванням
перевезень міською електричкою),
що на 0,2% більше, ніж за січень-сер-
пень 2010 р. 

Перевезення пасажирів автотранс-
портом фізичних осіб-підприємців
зменшилися на 7,8%. Перевезення

пасажирів морським транспортом
порівняно з січнем-серпнем 2010 р.
зросли на 7,7%. 

Зовнішня торгівля
товарами

У січні-липні 201 1р. експорт това-
рів становив 38208,8 млн дол. США,
імпорт — 44874,6 млн дол. Порівня-
но з відповідним періодом 2010 р.
експорт збільшився на 40%, імпорт
— на 46,7%. Від’ємне сальдо зов-
нішньої торгівлі товарами станови-
ло 6665,8 млн дол. (за січень-
липень 2010 р. також від’ємне —
3293,6 млн дол.). 

Зовнішньоторговельні операції
товарами Україна здійснювала з пар-
тнерами із 213 країн світу.

До країн СНД було експортовано
37,7% усіх товарів, до країн ЄС —
28,5% (у січні-липні 2010р. — відповід-
но 35,5% та 24,8%).  

Російська Федерація залишається
найбільшим торговельним партнером
України (28,8% експортних та 37,9%
імпортних поставок). 

Збільшився експорт товарів до всіх
основних країн-партнерів: Польщі —
на 89,6%, Китаю — на 73,8%, Росій-
ської Федерації — на 59,3%, Італії —
на 42,3%, Індії — на 41,4%, Туреччини
— на 34,7%, Білорусі — на 14,5%.

Із країн СНД імпортовано 46,6%
усіх товарів, із країн ЄС — 30,3% (у
січні-липні 2010 р. — відповідно 43,7%
та 31,5%).

Збільшилися проти січня-липня
2010 р. обсяги імпортних поставок
від головних торговельних партнерів:
Білорусі (на 71,9%), США (на 65,7%),
Німеччини (на 59%), Російської
Федерації (на 51,8%), Італії (на
45,6%), Китаю (на 41,1%), Польщі (на
18,7%).

Оптова й роздрібна
торгівля, ресторанне
господарство

Оборот підприємств оптової тор-
гівлі за січень-серпень 2011 р. стано-
вив 677,9 млрд грн. Фізичний обсяг
оптового товарообороту порівняно з
січнем-серпнем 2010р. збільшився на
0,2%.

Оборот роздрібної торгівлі
(включаючи роздрібний товарообо-
рот підприємств, які здійснюють
діяльність із роздрібної торгівлі, роз-
рахункові дані щодо обсягів продажу
товарів на ринках і фізичними особа-
ми-підприємцями) за січень-серпень
2011 р. становив 420,7 млрд грн, що
на 15,2% більше обсягу січня-серпня
2010 р. 

Оборот ресторанного господар-
ства (з урахуванням обороту фізич-
них осіб-підприємців) за січень-сер-
пень 2011 р. проти січня-серпня попе-
реднього року збільшився на 12,7% і
становив 13,5 млрд грн.

Фінанси
Фінансовий результат підпри-

ємств від звичайної діяльності до
оподаткування (крім малих, сіль-
ськогосподарських підприємств і
бюджетних установ) за січень-
липень 2011 р. становив 52,9 млрд
грн, що в 1,9 раза більше, ніж за
січень-липень 2010 р.   

Прибутковими підприємствами,
частка яких у загальній кількості ста-
новила 57,7%, отримано 112,7 млрд
грн прибутку, що на 28,4% більше, ніж
за відповідний період 2010 року. 

Протягом січня-липня 2011 р. збит-
ково працювало 42,3% підприємств,
що на 3,3 відсоткового пункта менше,
ніж у січні-липні 2010 р. Цими підпри-
ємствами отримано 59,8 млрд.грн.
збитків, що на 0,5% більше, ніж у січні-
липні 2010 року. 

Ціни і тарифи
Індекс споживчих цін (індекс

інфляції) у січні-серпні 2011 р. стано-
вив 104,1% (у січні-серпні 2010 року —
104,3%). 

Продукти харчування та безалко-
гольні напої подорожчали на 2,1%.
Найбільшого (на 20,0%) підвищення
зазнали ціни на продукти переробки
зернових. На 13,2-6,2% зросли в ціні
цукор, олія, яловичина, хліб, свинина,
макаронні вироби, маргарин, риба та
продукти з риби, фрукти. Разом з цим
суттєво (на 32,5% та 25,0%) подешев-
шали овочі та яйця; на 9,6-4,5% знизи-

лися ціни на молоко, тваринні жири,
масло та сири.

Індекс цін виробників промисло-
вої продукції у січні-серпні 2011 р.
становив 116,3% (у січні-серпні 2010
року — 115,1%).

У добувній промисловості ціни зрос-
ли на 22,7%, виробництві та розподі-
ленні електроенергії, газу та води —
на 22,4%, переробній промисловості
— на 13,0%.

Індекс цін на будівельно-монтаж-
ні роботи у січні-липні 2011 р. стано-
вив 112,1% (у січні-липні 2010 року —
110,7%).

Найбільше зростання цін (на 13,9-
12,7%) зафіксовано у будівництві
об’єктів сільськогосподарського при-
значення, переробної та добувної про-
мисловості, транспорту та зв’язку.

Доходи населення
У січні-липні 2011 р. розмір серед-

ньомісячної номінальної заробітної
плати штатних працівників підпри-
ємств, установ, організацій (з кількістю
працюючих 10 осіб і більше) становив
2531 грн. і порівняно з відповідним
періодом 2010 року збільшився на
18,0%. 

До видів економічної діяльності з
найвищим рівнем оплати праці відно-
силися авіаційний транспорт, фінансо-
ва діяльність, добування паливно-
енергетичних корисних копалин та

виробництво коксу, продуктів нафто-
перероблення, де заробітна плата
працівників перевищила середній
показник по економіці в 1,5-3,3 раза. 

Найнижчий рівень заробітної плати
спостерігався у рибальстві та риб-
ництві, виробництві текстилю, одягу,
хутра та виробів з хутра, шкіри та
виробів зі шкіри, сільському госпо-
дарстві, мисливстві та пов’язаних з
ними послугах, закладах охорони
здоров’я та надання соціальної допо-
моги, готелях та ресторанах, оброб-
ленні деревини та виробів з деревини
і не перевищував 68% від середнього
по економіці. 

Індекс реальної заробітної плати
у січні-липні 2011 р. порівняно з відпо-
відним періодом 2010р. становив
107,6%.

Упродовж січня-липня 2011р.
загальна сума заборгованості з
виплати заробітної плати зменши-
лася на 3,9%, або на 47,6 млн.грн., і
на 1 серпня становила 1170,5 млн
грн, що дорівнює 3,9% фонду опла-
ти праці, нарахованого за липень
2011 р.

Ринок праці
Кількість незайнятих громадян, які

перебували на обліку в державній
службі зайнятості, на 1 вересня 2011
р. становила 448,3 тис. осіб. За допо-
могою в працевлаштуванні до цієї
установи у серпні 2011 р. звернулося
86,4 тис. незайнятих громадян проти
92,7 тис. у липні (у серпні 2010 р. —
97,0 тис.).

Кількість зареєстрованих безробіт-
них на 1 вересня 2011 р. становила
432,4 тис. осіб, або майже чверть усіх
безробітних працездатного віку,
визначених за методологією МОП.
Допомогу по безробіттю отримували
71,8% осіб, які мали статус безробіт-
ного. Кожний другий безробітний
раніше займав місце робітника, кож-
ний третій — посаду службовця, а
решта безробітних не мали профе-
сійної підготовки.

Рівень зареєстрованого безробіття
в цілому по країні за серпень 2011 р.
скоротився на 0,1 відсоткового пунк-
та і на 1 вересня 2011 р. становив
1,6% населення працездатного віку. 

За сприяння державної служби
зайнятості у серпні 2011 р. було
праце-влаштовано 56,8 тис. осіб
проти 63,6 тис. у липні 2011 р. (у сер-
пні 2010 р. — 58,1 тис. осіб). Серед
працевлаштованих незайнятих осіб
половину становили жінки або
молодь у віці до 35 років. Рівень пра-
цевлаштування незайнятих громадян
порівняно з липнем 2011 р. скоротив-
ся на 0,5 відсоткового пункта і в сер-
пні становив 9,9%. 

Демографічна
ситуація

Чисельність наявного населення в
Україні на 1 серпня 2011 р. становила
45670,0 тис. осіб. Упродовж січня-
липня 2011 р. чисельність населення
зменшилася на 108,5 тис. осіб, що в
розрахунку на 1000 наявного насе-
лення становило 4,1 особи. 

Чисельність населення зменшила-
ся за рахунок природного скорочення
(118,3 тис. осіб), водночас зафіксова-
но міграційний приріст населення (9,8
тис. осіб). 

Порівняно з січнем-липнем 2010 р.
обсяг природного скорочення змен-
шився на 3,5 тис. осіб, або з 4,6 до 4,5
особи в розрахунку на 1000 наявного
населення. 

Народжуваність зменшилася з
10,7 до 10,5 живонароджених у роз-
рахунку на 1000 наявного населення,
а смертність — з 15,3 до 15,0 особи. 

У січні-липні 2011 р. у 21 регіоні
України зафіксовано міграційний
приріст населення, у 6 регіонах —
міграційне скорочення. 

Державна служба 
статистики України
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У ДЗЕРКАЛІ СТАТИСТИКИ

Зростання (падіння) обсягів виробництва
у галузях у січні-серпні 2011 року порівняно 
з аналогічним періодом 2010 року, %

Джерело: Державна служба статистики України

Добувна
промисловість

Виробництво
харчових
продуктів
та тютюну

Целюлозно-
паперова

промисловість

Хімічна і
нафтохімічна

промисловість

Металургія Машино-
будування

6,4

(-3,4)

11,3

1,3

19,4

12,3

21

Легка
промисловість



ексклюзив

29вересня з робочим візитом
в Україну прибуває

Прем’єр-міністр Республіки
Корея Кім Хван Сік. Візит здійс-
нюється з метою поглиблення
співробітництва та зміцнення
дружби між нашими народами.

За 30 років, починаючи з 1960,
Південна Корея здійснила
гігантський стрибок від країни
третього світу до держави з роз-
винутою економікою. Найвищі
темпи відновлення серед країн-
членів ОЕСР (Організації еконо-
мічної співпраці та розвитку)
вона продемонструвала і після
фінансової кризи останніх років.
Торік економічне зростання
стало найвищим показником
країни за останні 8 років, а пози-
тивне сальдо торгівельного
балансу дало змогу ввійти до
числа семи найбільших експор-
терів у світі. Валовий внутріш-
ній продукт на душу населення
повернувся на докризовий
рівень, перевищивши після три-
річної перерви 20 тис. дол. США,
— за підсумками минулого року
він становив $20 759. Лише
десять країн світу з населенням,
що перевищує 20 млн осіб,
мають такий показник.

Нині уряд вводить у дію різні
програми для досягнення
подальшого зростання — пере-
дусім за рахунок «зелених»,
екологічно чистих технологій. У
2010 р. країна створила Інститут
глобального «зеленого росту»,
аби закласти основи стратегії
розвитку для майбутнього
поступу на основі зменшення
викидів парникових газів, впро-
вадження «зелених» технологій.
За словами Президента країни
Лі Мен Бака, «екологічно без-
печний розвиток несе не лише
екологічну вигоду, а й позитивні
емоції людей». Про це та інше —
наша розмова з послом Респуб-
ліки Корея в Україні КІМ ИН-
ЦЖУНОМ.

Мета — увійти 
до топ-10 світових
економік

Пане посол,  в Україні Пів-
денну Корею знають як одного з
«азійських тигрів». Як вдається
вашій країні утримувати ста-
більність,  у чому запорука еко-
номічних успіхів?
— Республіка Корея визнана
однією з країн, які найуспішні-
ше справилися з глобальною
фінансовою кризою. Внутріш-
ньоекономічна активність стрім-
ко зросла у другому кварталі
2009 р. Торік зростання економі-
ки досягло 6,2%, цього року стій-
ка тенденція зростання очіку-
ється на рівні 4,5%. Уроки, отри-
мані від фінансової кризи,
можна підсумувати таким
чином: це пожвавлення міжна-
родної співпраці відповідно до
економічної глобалізації; це
вдосконалення структури еко-
номіки; це тенденція довгостро-
кового зростання економічного
потенціалу з метою мінімізації

наслідків можливої кризи та
досягнення стійкої динаміки
розвитку економіки.

Під час подолання фінансової
кризи прогрес економічної гло-
балізації істотно обмежує вплив
національної політики в боротьбі
з ним. Для нашої країни важли-
ву роль відіграла агресивна
стратегічна координація «Вели-
кої двадцятки» (G20). У листопа-
ді 2010 р. Корея успішно провела
саміт G20 і була активно залуче-
на до міжнародного співробіт-
ництва. З метою збереження
макроекономічних показників та
забезпечення стійкого розвитку,
нині перед корейською економі-
кою стоять три головні завдання:
стимулювання росту внутріш-
нього попиту; заохочення галу-
зей з відновлюваною динамікою
росту; посилення відповідної
макростабільності.

Український уряд обрав
шлях реформ. Який досвід Рес-
публіки Корея може бути
корисним для України?
— Деякою мірою глобальна
криза стала перешкодою для
входження нашої країни до
десятка кращих світових еконо-
мік. З одного боку, криза була
великим шоком, з іншого — вона
дала поштовх для нового еконо-
мічного стрибка. Після краху
великого американського інвес-
тиційного банку Lehman Brot-
hers у 2008 р. фінансовими рин-
ками оволоділа паніка у зв’язку
з тим, що жорсткішими стали
умови та обмежилося кредиту-
вання. Курси акцій і національ-
ної валюти Кореї взяли гору над
головними іноземними валюта-
ми, які стрімко падали. Крім
того, різко погіршилася ліквід-
ність іноземної валюти на фоні
загального обвалу реальної еко-
номіки внаслідок падіння рівня
експорту.

Уряд і Центральний банк зро-
били випереджаючі кроки для
запобігання економічного спаду
й стабілізації фінансових і
валютних ринків. Уряд РК вирі-
шив різко збільшити попит на
вітчизняну продукцію, здійс-
нюючи політику активного ско-
рочення податків і збільшення
бюджетних витрат. Водночас
Центральний банк суттєво
зменшив облікову ставку в
шість етапів — з жовтня 2008 р.
до лютого 2009 р. знизив її зага-
лом з 3,25% до 2,0%. На держав-
ному рівні були також прийняті
рішення щодо розширення умов
ліквідності на валютному ринку
та підписані угоди про валютний
своп із найбільшими централь-
ними банками.

Завдяки таким діям і розумній
політиці корейська економіка
подолала наслідки глобальної
фінансової кризи уже в другій
половині 2009 р., демонструючи
швидке відновлення порівняно з
іншими учасниками ОЕСР.
Зазираючи в майбутнє, уряд
планує реалізувати програму
стабільного росту економіки
шляхом збільшення внутріш-

нього попиту та заохочення
галузей промисловості з віднов-
люваною динамікою розвитку.
Беручи до уваги всі уроки гло-
бальної кризи, влада країни
докладе всіх зусиль, аби Рес-
публіка Корея увійшла до топ-
10 світових економік.

Від сірого — 
до зеленого

«Майбутнє Південної Кореї
залежить від того,  наскільки
будуть розвинені технології,
безпечні для навколишнього
середовища»,  — заявив нещо-
давно президент Лі Мен Бак.
Одним з основних пунктів його
виборчої програми була обіцян-
ка «зеленого росту». Про які
успіхи в цьому плані вже
можна говорити?
— У 2008 р. в країні створили
Комітет «зеленого росту», який
підпорядковується безпосеред-
ньо президенту, розробили
національний план досягнення
«зеленого росту». Одне з голов-
них завдань проголошеної про-
грами — стимулювати громадян
поводити себе так, наче вони
самі є творцями соціальної полі-
тики. Наріжним питанням для
кожного має бути, як він ста-
виться до навколишнього сере-
довища. Тоді, коли прості грома-
дяни ігнорують забруднення

довкілля, соціальний плану-
вальник такого не допустить.
Отже, залучення широких
верств населення до соціального
планування приведе до більшого
усвідомлення ним згубних
наслідків забруднення навко-
лишнього середовища.

Іншими словами, заохочувати
людей змінювати свою поведінку
від сірого до зеленого — надійний
шлях до «зеленого росту». Якими
способами це досягається в
Кореї? По-перше, перекладан-
ням енергетичного податку (або
податку на навколишнє середо-
вище) на користувачів (або
виробників) традиційних видів
енергії. По-друге, введенням суб-
сидій та інших заохочень для
дослідників і розробників, які
ведуть пошук нових шляхів
добування екологічної енергії.
По-третє, заохоченням викорис-
тання технологій, які не забруд-
нюють довкілля — це стосується
передусім компаній, що викорис-
товуватимуть енергозберігальну
техніку й електроніку.

Під час відрядження до Пів-
денної Кореї два роки тому я
був неабияк захоплений став-
ленням корейців до навколиш-

ньої природи. Особливо вразив
факт відродження малої річки в
центрі Сеула — про це розповів
у статті «Либідь і сестра її
Чхонгечхон: дві річки — дві
долі»,  надрукованій в «Урядо-
вому кур’єрі» 26.12.2009 р.
Знаю,  що тепер кинуто всі сили
на оздоровлення чотирьох
великих річок. Для України
повчальний такий досвід. Що
це за проект?
— Він — складова програми
«зеленого росту» під назвою
«Відродження чотирьох основ-
них рік». Розроблений у червні
2009 р. і стосується річок Хан-
ган, Накдонган, Гимган, Йонгсан.
Розрахований до 2012 р. і має на
меті забезпечення країни
достатніми водними ресурсами;
поліпшення якості води та від-
новлення екосистеми; впровад-
ження комплексних заходів
щодо контролю за паводками;
створення багатоцільового про-
стору для місцевих жителів;
регіональний розвиток, який
базується на використанні річок.

У підсумку будуть відновлені
929 км національних водотоків.
Наступні кроки уряду — відро-
дити 10 тис. км місцевих річок.

Корея — надійний
партнер для бізнесу

Про екологічні програми
Південної Кореї — країни,  яка
охорону довкілля проголосила
центральною стратегією націо-
нального розвитку — у кількох
абзацах не розкажеш,  тому
газета з часом повернеться до
цієї теми. Ми ж торкнемося ще
такого питання: які сфери спів-
праці з Україною Сеул розгля-
дає як найперспективніші?
— Для корейських та інших іно-
земних інвесторів Україна є
привабливою країною з таких
міркувань: великий ринок з
населенням 47 млн осіб; родючі
орні землі та добрі виробничі
можливості; стратегічно важли-
ве розташування між СНД та ЄС
з морськими портами на Чорно-
му морі.

Але є проблеми, з якими треба
впоратися уряду та населенню
України. Назву їх: прозорі й
ефективні умови для заснування
та ведення бізнесу інвестором;

ділові стосунки, спрямовані на
досягнення середнього і довгос-
трокового партнерства з розпо-
ділом пільг і ризиків; удоскона-
лення використання енергії та
диверсифікація енергоресурсів.

Я впевнений, що наші країни
здатні розвивати взаємовигідні
проекти в сільському господар-
стві, у розробці корисних копа-
лин, а також у сфері джерел від-
новлюваної енергії.

Чи можна говорити про
результати конкретних проек-
тів? Які компанії або проекти
можна назвати як приклад
успішної співпраці?

— Корейська високоякісна
продукція таких компаній як
Samsung і LG Electronics, Hyun-
dai та Kia Motors надають прек-
расні можливості для україн-
ського споживача. Корейські
бізнес-партнери показали укра-
їнському бізнес-співтовариству,
що Корея є добрим партнером
для їхнього бізнесу. Наші під-
приємці вірять, що Україна
володіє великим потенціалом
для ведення ділових стосунків,
оскільки існують значні можли-
вості для взаємовигідних проек-
тів, включаючи сільське госпо-
дарство та відновлювану енер-
гію. Багато ваших компаній
переконалися, що Корея є
надійним партнером. У свою
чергу наші бізнес-кола впевнені:
в Україні величезний потенціал
для підприємницької діяльності.
Як частку таких дружніх сто-
сунків, налагоджених між
нашими країнами, можна навес-
ти приклад вибору компанії
Hyundai Rotem — поставника
високошвидкісних міжміських
поїздів на чемпіонат Євро-2012.

У 2012 — двадцятиріччя
встановлення дипломатичних
відносин між нашими країнами.
Що можна сказати в зв’язку з
цим?
— Республіка Корея співпрацює
з Україною в різних галузях.
Одна з важливих на сьогодні, як
я вже згадував, — участь у про-
грамі підготовки до Євро-2012.
Активна співпраця також пла-
нується в сфері енергоефектив-
ності та диверсифікації енерго-
ресурсів, включаючи відновлю-
вані. Особлива увага приділя-
ється сприянню зростання інно-
вацій та ефективності у вироб-
ництві високоякісних продуктів
в Україні. Співпраця в розвитку
ІТ-технологій і космічних про-
грам вигідна для обох сторін.

Інший важливий аспект —
тривають переговори між Украї-
ною і ЄС щодо Угоди про зону
вільної торгівлі, яка може бути
підписана до кінця цього року,
після чого економічна співпраця
між Кореєю та Україною має
перейти в іншу якість. При
цьому варто враховувати той
факт, що угода про вільну тор-
гівлю між Кореєю і ЄС уже набу-
ла чинності 1 липня 2011 року.

Я сподіваюся, що дружба між
нашими народами міцнішатиме. 

Микола ПУГОВИЦЯ
для «Урядового кур’ єра»
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«Фінансова криза дала Південній Кореї
поштовх для нового економічного стрибка»

Посол Республіки Корея в Україні 
Кім Ин-ЦжУн

Поїзди компанії Hyundai перевозитимуть уболівальників Євро-2012
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КІМ ИН-ЦЖУН. Hародився 20 січня 1959 р. Здобув ступінь бакалавра в
Сеульському національному університеті та ступінь магістра міжнародних
відносин в Університеті Тафтса  (США). З 1981 р. – на дипломатичній службі
в Міністерстві закордонних справ і торгівлі Республіки Корея. З березня
2011 р. — посол Республіки Корея в Україні та Республіці Молдова.
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ЕКОНОМІКА: ТРАНСПОРТ

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

За СРСР, будучи студен-
том, я добирався на

навчання тим транспортом,
який «клював» перший.
Виходив на трасу і, немов
закидаючи вудочку, підні-
мав табличку з написом
«Київ». Можливість зароби-
ти приваблювала водіїв лег-
ковиків, а «далекобійники»
охоче брали ще і як співроз-
мовника в дорозі.  Я мав
зиск. Бо в автобусі, як пра-
вило, треба було стояти, а
водій часто в салон набивав
людей, мов оселедців у
діжку. Пасажири мусили
терпіти: автобусів було
менше від потреби, а їхати
кожному треба. Сьогодні на
автошляхах ситуація інша.
Фури і легковики тепер
майже не звертають уваги
на людину з піднятою
рукою. Зате помітно більше
стало пасажирських пере-
візників. На маршрутах є
комфортабельні  і дорожчі,
дешевші і старенькі, швидкі
з тісними коліньми «буси»,
які «читають» сидінням
кожну ямку.  Можна вибра-
ти і по кишені, і до часу. Та
чи змінилося ставлення до
пасажира?

З квитком... 
в автобус 
не впускають

На автостанції міста Гай-
син люди вишикувалися
біля відповідної платформи
ще за кілька хвилин до при-
буття автобуса «Теплик —
Вінниця». Метушня  мені
видалася зайвою. Кожен
тримав у руках квиток. А це
ж  — своєрідний «паспорт»!
Утім, місцеві знали, що роб-
лять. Подавши автобус,
водій не відразу пішов у
диспетчерську, щоб пере-
дати дорожній лист, поін-
формувати про кількість
вільних місць та зробити
відмітку у дорожньому
листі, як це передбачено
«Типовим технологічним
процесом надання послуг
пасажирських автостанцій
та автовокзалів». Він від-
крив лише одні двері і біля
них рішуче став. По фронту
на нього гаряче дихали
охочі зайти на чолі з учас-
ником бойових дій, а з тилу
в цей час з салону виходили

прибулі. І тим, і тим —
незручно. Він почав впуска-
ти з квитками з місцем,
придбаними попередньо.
Пасажири з квитками «на
вільне місце» зрозуміли, що
можуть залишитися за
«бортом», і ряди ущільнили.
«З місцем» змушені були
пробиратися через речі
інших. Протиснулися до
салону і кілька з квитком

«на вільне місце». А решта з
таким самим «паспортом»,
у тому числі й ветеран,
залишилися на платформі.
Нерви оголилися. Але тут
«втішне» слово сказала
перонний контролер, яка
весь час спокійно стояла
біля автобуса: «Усі поїдете.
Іншим автобусом». Після
цієї «європейської» посадки
водій пішов у диспетчер-
ську, а ветеран, якого від-
тиснули, у салон не потра-
пив.

«На міжміських маршру-
тах за перевезення пільго-
вих категорій держава не
відшкодовує», — зазначив
керівник Вінницького
обласного підприємства
автобусних станцій Сергій

Роман та визнав, що про-
блема є. Тобто учасникові
бойових дій держава надала
право безкоштовного проїз-
ду, одначе фінансово це не
підкріпила. Кажуть, що
складно визначити меха-
нізм відшкодування. Зі слів
начальника територіально-
го управління Головної дер-
жавної інспекції на автомо-
більному транспорті в
області Анатолія Ратов-
ського, найвдалішою фор-
мою була б адресна допомо-
га пільговикам. Як, наприк-
лад, у Росії. Та для цього
треба відповідне рішення
Верховної Ради,  а також —
кошти у держбюджеті.

«Прив’язали»
пасажира до АС

Зі слів керівника авто-
станції Акуліни Манченко,
на кожний маршрут каса
продає квитки на вільне
місце, не чекаючи прибуття
автобуса. «Якщо є вільні
місця, садимо у цей. Немає
— то садимо у другий», —
сказала вона. Тобто ідеться
про системний підхід. 
С. Роман зазначив, що,  згід-
но з буквою закону, АС має
продавати квитки лише
після прибуття автобуса.
Водночас він акцентує
увагу на тому, що транзитні
автобуси замало часу сто-
ять, і лише кілька чоловік
зможуть придбати квитки у

касі, а решта піде до водія і
він їх візьме без квитків,
страховки і станційного
збору. «А як вижити авто-
станції? Так, вона порушує,
але тоді пасажири не біга-
ють від автобуса до автобу-
са. Це необхідність
«прив’язати» пасажира до
АС, — каже С.Роман і
додає: — Звісно, те погано,
що була тиснява при посад-
ці. І як би це зробити, щоб
хто першим купив квиток,
той і першим сідав?» 

Та чи там 
він думкою
копає?

Гайсин стоїть на жвавій
дорозі з Умані на Вінницю.
Автостанція з міжміських
перевезень працює у тран-
зитному режимі. Зважаючи
на це, пасажири просять
квиток на найближчий
рейс. Частина з квитками,
які очікували на рейс «Теп-
лик — Вінниця» з часом
відправлення о 13 год 08 хв,
з подивом бачили, що спо-
чатку до Вінниці вирушив
один автобус, де були вільні
місця, а о 12:25 прибув ще
один — «Ялта — Чернівці».
Його водій  марно гукав
охочих їхати. По перону
пішов говір, мовляв, місця
є, але на нього не давали.
Він відправився з 15-ма
вільними місцями. А.Ман-
ченко рішуче відкинула

припущення щодо надання
переваги певному перевіз-
нику. «На чернівецький
людей не було, тому каса і
не продавала на нього», —
запевнила вона. Цікаво: а
чому в касі «на найближ-
чий» давали на той, що від-
правляється значно пізні-
ше? «На який мені люди
казали, на той я і давала»,
— сказала касир Варвара
Коваль. Виходить, бачили
очі, що купували...

З Теплика до Гайсина 40
км, і на цій ділянці  автобус,
про який ішлося, має п’ять
передбачених зупинок. Тож
скільки, зрештою, буде в

його салоні вільних місць,
АС не відомо. С. Роман
зауважив, що водії ідуть
на порушення та підбира-
ють людей у невстановле-
них місцях. Цим вони заби-
рають пасажира у примі-
ського перевізника (мар-
шрути розробляються з
врахуванням потенційних
пасажирів)  та вносять
невизначеність щодо наяв-
ності місць.  Власне, інфор-

мація, яку передає одна
автостанція іншій після
того, як водій забрав  у дис-
петчера маршрутний лист,
теж може не бути достовір-
ною. Річ у тім, що протягом
3 хвилин до відправлення з
АС водію дозволяється
продавати квитки в автобу-
сі. До того ж ціна квитка на
однакову відстань в автобу-
сах, які працюють на між-
міських внутрішньооблас-
них маршрутах, відрізня-
ється від тих, які ходять
між областями. Тобто паса-
жира з квитком за браком
місць в одному автобусі
можна посадити лише у
рівнозначний за вартістю
проїзду. В іншому разі, зі
слів С. Романа, квиток
треба здавати, а транзитні
автобуси замало часу сто-
ять, аби каса навіть прода-
ла квитки. Чи не тому по АС
не було оголошення, що з
квитками на теплицький
можуть сісти на чернівець-
кий, який прибуває у Він-
ницю на «Західний» авто-
вокзал. А крайнім є паса-
жир, якого ставлять у непе-
редбачувані умови.

Чи на користь пасажирові
конкуренція за нього?
ПЕРЕВЕЗЕННЯ. У конфлікті інтересів автостанції та перевізника крайньою є людина з квитком 

КОМПЕТЕНТНО
Анатолій РАТОВСЬКИЙ,  
начальник територіального управління 
головної державної інспекції на автомобільному 
транспорті у Вінницькій області:
— Автостанції в своїй роботі користуються

«Правилами надання послуг пасажирського
автомобільного транспорту» та «Законом про
автомобільний транспорт». АС не підконтроль-
ні нашій інспекції. Автобус має подаватися на
платформу не менше ніж за 10 хвилин до від-
правлення. Продаж квитків припиняється за 
3 хв. до відправлення. Наявність квитка дає
право посадки на відповідний рейс. Конкурен-
ція між перевізниками велика, однак вони працюють не в рів-
них умовах. Фізичним особам (сплачують єдиний податок)
навіть за 50% завантаженості вигідно. А на загальній формі
оподаткування (юридична особа) працюють зі збитками, бо у
5-7 разів більше сплачують податків. Тому автобусні парки в
районах розвалюються. Потрібна така структура оподаткуван-
ня, щоби перевізники об’єднувалися у підприємства. Це змен-
шить аварійність і підвищить безпеку перевезень.

На транзитних автостанціях завжди черги

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

СПРАВА №. Працівники
податкової міліції припинили
злочинну діяльність керівника
одного з відділів Сумської
міської ради, який незаконно
використав кошти місцевої
громади і завдав збитків бюд-
жету в розмірі майже 170 тис.
грн. 

Як повідомила працівник
прес-центру штабу УПМ ДПА
в Сумській області Наталія
Шаповал, одна зі столичних
будівельних компаній, яка за

результатами тендерної про-
цедури виборола право на
виконання інженерних робіт з
оснащення багатоквартирних
житлових будинків засобами
обліку споживання теплової
енергії, отримала на рахунок
власного підприємства з міс-
цевої казни (згідно з укладе-
ним договором) 1,3 млн грн, а
зазначені роботи були вико-
нані компанією лише частко-
во. 

Встановлено, що із 76 засо-
бів обліку теплової енергії
фактично введено в експлуа-
тацію всього 14. А ось акти,

підписані відповідальним
посадовцем, свідчили про
інше. 

Стосовно посадовця проку-
ратура Сумської області пору-
шила  кримінальну справу за
ч. 2 ст. 364 Кримінального
кодексу України («Зловжи-
вання владою або службовим
становищем»). За скоєння
такого злочину передбачена
кримінальна відповідальність
— позбавлення волі на строк
від трьох до шести років, а
також штраф від 500 до 1000
неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян.  

Ольга ЛОБАРЧУК,
«Урядовий кур’єр»

ІНФРАСТРУКТУРА. Транс-
портна складова, вважає
голова  Чернівецької облдер-
жадміністрації Михайло Папі-
єв, є чи не найважливішою
на даному етапі інвестиційної
привабливості Буковини, її
туристичного майбутнього.
Реконструкцію міжнародного
летовища в регіоні та прове-
дення дорожніх робіт на трасі
Ч е р н і в ц і — Ге р ц а — К П П
Дяківці очільник області взяв
під особистий контроль.

Перед Службою автомобіль-
них доріг поставлено завдан-
ня завершити  на автомагіс-
тралі ремонтно-будівельні
роботи до 1 жовтня. 

З 37400 тис. грн субвен-
цій, виділених цьогоріч з
держбюджету на будівниц-
тво, реконструкцію, ремонт
та утримання вулиць і доріг
комунальної власності
України, чернівецькі дорож-
ники мають освоїти до кінця
року 8,9 млн грн та понад 15
млн грн з обласного дорож-
нього фонду, з яких 2,5 млн

грн спрямовують на ремонт
вулиць обласного центру.  

Завершується добудова
злітної смуги чернівецького
аеропорту. Кошти на це
виділено з міської казни. 3
млн грн з обласної передба-
чаються на реконструкцію
світлосигнального облад-
нання повітряних воріт регіо-
ну. 

Ці конструктивні  кроки
влади допомогли втримати
аеропортові статус міжна-
родного, важливий для еко-
номічних, інвестиційних пер-
спектив краю.

Хотів «нагріти», а «нагрівся» сам Дороги економічних перспектив
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 червня 2011 р. № 703
Київ

Про затвердження Порядку державної
реєстрації прав на нерухоме майно 

та їх обтяжень і Порядку надання витягів 
з Державного реєстру речових прав 

на нерухоме майно 
Відповідно до статті 15 Закону України «Про державну реєстрацію ре-

чових прав на нерухоме майно та їх обтяжень» Кабінет Міністрів України
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити такі, що додаються: 
Порядок державної реєстрації прав на нерухоме майно та їх обтяжень; 
Порядок надання витягів з Державного реєстру речових прав на неру-

хоме майно.
2. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2012 року.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 червня 2011 р. № 703

ПОРЯДОК
державної реєстрації прав на нерухоме майно та їх обтяжень

Загальна частина
1. Цей Порядок визначає процедуру проведення державної реєстрації

речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень (далі — державна реєс-
трація прав), перелік документів, необхідних для її проведення, права та
обов’язки суб’єктів у сфері державної реєстрації прав, а також процедуру
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна.

Державна реєстрація прав на об’єкт незавершеного будівництва та їх об-
тяжень в установлених законом випадках проводиться відповідно до вимог
та з урахуванням особливостей, визначених цим Порядком.

У цьому Порядку під терміном «реконструкція» слід розуміти рекон-
струкцію, реставрацію або капітальний ремонт об’єкта містобудування.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в За-
коні України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно
та їх обтяжень» та інших нормативно-правових актах, прийнятих відповідно
до Закону.

Державна реєстрація прав, облік безхазяйного нерухомого майна про-
водяться державною мовою.

2. Укрдержреєстр та структурні підрозділи територіальних органів
Мін’юсту, що забезпечують реалізацію повноважень Укрдержреєстру, про-
водять державну реєстрацію прав шляхом внесення записів до Державного
реєстру речових прав на нерухоме майно (далі — Державний реєстр прав).

Державну реєстрацію права власності та інших речових прав проводять:
на об’єкти нерухомого майна та підприємство як єдиний майновий ком-

плекс, розміщені на території, що більша, ніж Автономна Республіка Крим,
одна область, м. Київ або м. Севастополь, — Укрдержреєстр;

на нерухоме майно, крім випадку, встановленого абзацом третім цього
пункту, а також облік безхазяйного нерухомого майна — структурні під-
розділи територіальних органів Мін’юсту, що забезпечують реалізацію по-
вноважень Укрдержреєстру, за місцем розташування нерухомого майна
або більшої за площею його частини в межах територій, на яких такі органи
діють.

Державну реєстрацію обтяжень речових прав на нерухоме майно про-
водять Укрдержреєстр та структурні підрозділи територіальних органів
Мін’юсту, що забезпечують реалізацію повноважень Укрдержреєстру, не-
залежно від місця розташування такого майна.

3. Рішення щодо державної реєстрації прав приймає державний реєс-
тратор прав на нерухоме майно (далі — державний реєстратор), форму та
вимоги до оформлення яких встановлює Мін’юст.

Державний реєстратор оформляє рішення за допомогою Державного
реєстру прав у двох примірниках, один з яких орган державної реєстрації
прав видає чи надсилає рекомендованим листом заінтересованій особі осо-
бисто або уповноваженій нею особі (далі — заявник), а другий державний
реєстратор долучає до реєстраційної або облікової справи.

У передбачених цим Порядком випадках державний реєстратор офор-
мляє рішення в одному примірнику, яке долучається до реєстраційної або
облікової справи.

4. У Державному реєстрі прав реєструються речові права та їх обтяження
на земельні ділянки, а також на об’єкти нерухомого майна, які розташовані
на земельній ділянці, переміщення яких неможливе без їх знецінення та
зміни призначення, а саме: на підприємство як єдиний майновий комплекс,
житловий будинок, будівлю, споруду або їх окремі частини, квартиру, жит-
лове та нежитлове приміщення.

У разі коли законом встановлено вимогу щодо прийняття в експлуатацію
об’єкта нерухомого майна, державна реєстрація права власності на нього
проводиться після прийняття такого об’єкта в експлуатацію в установле-
ному законодавством порядку.

Державна реєстрація права власності на житловий будинок, будівлю,
споруду або їх окремі частини проводиться незалежно від того, чи зареєс-
троване право власності на земельну ділянку, на якій розташовані зазначені
об’єкти, крім випадків, якщо в одній особі поєднано власника земельної
ділянки та житлового будинку, будівлі, споруди або їх окремої частини, що
розташовані на такій земельній ділянці.

Державна реєстрація права власності на квартиру, житлове та нежитлове
приміщення проводиться незалежно від того, чи зареєстроване право влас-
ності на житловий будинок, будівлю, споруду або їх окремі частини.

Державна реєстрація речових прав на нерухоме майно, що є похідними
від права власності, проводиться після державної реєстрації права влас-
ності на таке майно.

Не підлягають державній реєстрації речові права та їх обтяження на ко-
палини, рослини, а також на малі архітектурні форми, тимчасові, некапі-
тальні споруди, що розташовані на земельній ділянці, переміщення яких є
можливим без їх знецінення та зміни призначення.

5. Документи, що подаються для проведення державної реєстрації прав,
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, повинні відповідати ви-
могам, що встановлені законом, цим Порядком та іншими нормативно-пра-
вовими актами.

6. Державна реєстрація права власності та інших речових прав на неру-
хоме майно, надання відмови в такій реєстрації проводяться у строк, що
не перевищує 14 робочих днів з моменту прийняття заяви про державну
реєстрацію прав та їх обтяжень (далі — заява про державну реєстрацію).

У разі коли після прийняття заяви про державну реєстрацію, відповідно
до якої проводиться державна реєстрація права власності та інших речових
прав на нерухоме майно, до органу державної реєстрації прав подана заява
про державну реєстрацію, відповідно до якої державній реєстрації підлягає
обтяження речового права, іпотека щодо такого майна, державна реєстра-
ція права власності та інших речових прав на таке майно, надання відмови

в такій реєстрації проводяться у строк, що не перевищує 10 робочих днів з
моменту прийняття заяви про державну реєстрацію, відповідно до якої про-
водиться державна реєстрація права власності та інших речових прав на
нерухоме майно.

Положення абзацу другого цього пункту не застосовуються у разі, коли
заява про державну реєстрацію, відповідно до якої державній реєстрації
підлягає обтяження речового права, іпотека щодо нерухомого майна, по-
дана після спливу чотирьох робочих днів з моменту прийняття заяви про
державну реєстрацію, відповідно до якої проводиться державна реєстрація
права власності та інших речових прав на таке майно.

Державна реєстрація іпотек, обтяжень речових прав на нерухоме майно,
надання відмови в ній проводяться у строк, що не перевищує одного ро-
бочого дня з моменту прийняття заяви про державну реєстрацію.

Взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, надання відмови в та-
кому обліку проводяться у строк, що не перевищує одного робочого дня з
моменту прийняття заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна.

Загальні засади проведення державної реєстрації прав
7. Для проведення державної реєстрації прав заявник подає органові

державної реєстрації прав заяву про державну реєстрацію, форму та ви-
моги до заповнення якої встановлює Мін’юст.

Заява про державну реєстрацію подається щодо кожного об’єкта неру-
хомого майна окремо.

8. Орган державної реєстрації прав приймає заяви про державну реєс-
трацію в порядку черговості їх надходження шляхом реєстрації у базі даних
про реєстрацію заяв і запитів з автоматичним присвоєнням їм реєстрацій-
ного номера, фіксацією дати та часу їх реєстрації.

Моментом прийняття заяви про державну реєстрацію вважається дата
та час її реєстрації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

Орган державної реєстрації прав видає заявникові картку прийому заяви
про державну реєстрацію прав та їх обтяжень, форму та вимоги до офор-
млення якої встановлює Мін’юст.

9. Заявник під час подання заяви про державну реєстрацію пред’являє
органові державної реєстрації прав документ, що посвідчує його особу.

Документом, що посвідчує особу, є паспорт громадянина України, по-
свідка на проживання особи, яка мешкає в Україні, національний, дипло-
матичний чи службовий паспорт іноземця або документ, що його заміняє.

Документом, що посвідчує особу, яка не досягла 16-річного віку, є сві-
доцтво про народження.

У разі подання заяви про державну реєстрацію заінтересованою особою
особисто така особа, крім документа, що зазначений в абзаці першому
цього пункту, пред’являє органові державної реєстрації прав реєстраційний
номер облікової картки платника податку згідно з Державним реєстром фі-
зичних осіб — платників податків (далі — реєстраційний номер облікової
картки платника податку), крім випадків, коли фізична особа через свої ре-
лігійні або інші переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податку, офіційно повідомила про це
відповідні органи державної влади та має відмітку в паспорті громадянина
України.

У разі подання заяви про державну реєстрацію уповноваженою особою
така особа, крім документа, що зазначений в абзаці першому цього пункту,
пред’являє органові державної реєстрації прав документ, що підтверджує
її повноваження.

10. Заявник разом із заявою про державну реєстрацію подає органові
державної реєстрації прав необхідні для такої реєстрації документи, визна-
чені цим Порядком, їх копії, документ, що підтверджує внесення плати за
надання витягу з Державного реєстру прав, та документ про сплату дер-
жавного мита.

У разі коли заінтересована особа відповідно до закону звільнена від
сплати державного мита, документ про сплату державного мита не пода-
ється.

Документи, необхідні для проведення державної реєстрації, що подані з
порушенням вимог, установлених законом, цим Порядком та іншими нор-
мативно-правовими актами, є підставою для зупинення розгляду заяви про
державну реєстрацію або відмови в державній реєстрації прав та їх обтя-
жень, а не для відмови в прийнятті заяви про державну реєстрацію.

Орган державної реєстрації прав не приймає заяву про державну реєс-
трацію у разі відсутності документа, що підтверджує внесення плати за на-
дання витягу з Державного реєстру прав, та документа про сплату держав-
ного мита, крім випадку, передбаченого абзацом другим цього пункту.

11. Державний реєстратор розглядає заяви про державну реєстрацію,
відповідно до яких заявлено державну реєстрацію:

права власності та інших речових прав на нерухоме майно — в порядку
черговості їх прийняття органом державної реєстрації прав;

обтяжень речових прав на нерухоме майно — незалежно від черговості
їх прийняття органом державної реєстрації прав.

У разі коли після прийняття органом державної реєстрації прав заяви
про державну реєстрацію, відповідно до якої заявлено державну реєстра-
цію права власності та інших речових прав на нерухоме майно, до органу
державної реєстрації подано заяву про державну реєстрацію, відповідно
до якої заявлено державну реєстрацію обтяжень речових прав на те саме
майно, орган державної реєстрації прав приймає таку заяву. Державний
реєстратор розглядає заяву про державну реєстрацію, відповідно до якої
заявлено державну реєстрацію обтяжень речових прав на те саме майно,
після прийняття державним реєстратором рішення щодо заяви про дер-
жавну реєстрацію, відповідно до якої заявлено державну реєстрацію права
власності та інших речових прав на нерухоме майно, що прийнята раніше.

Державний реєстратор не пізніше наступного робочого дня з моменту
прийняття органом державної реєстрації прав заяви про державну реєс-
трацію, відповідно до якої заявлено державну реєстрацію обтяжень речо-
вих прав на те саме майно, приймає рішення про її розгляд після прийняття
державним реєстратором рішення щодо заяви про державну реєстрацію,
відповідно до якої заявлено державну реєстрацію права власності та інших
речових прав на нерухоме майно, що прийнята раніше, яке орган державної
реєстрації прав видає або надсилає рекомендованим листом заявникові.

У разі коли заявник отримує таке рішення особисто, він пред’являє ор-
ганові державної реєстрації прав документи, що зазначені в абзацах пер-
шому та п’ятому пункту 9 цього Порядку, та подає картку прийому заяви
про державну реєстрацію прав та їх обтяжень, яку орган державної реєс-
трації прав повертає заявникові з відміткою про отримання рішення про
розгляд заяви про державну реєстрацію після прийняття державним реєс-
тратором рішення щодо заяви про державну реєстрацію прав та їх обтя-
жень, відповідно до якої заявлено державну реєстрацію права власності та
інших речових прав на нерухоме майно, що прийнята раніше, яка підпи-
сується заявником із зазначенням дати та часу отримання такого рішення.

12. Під час розгляду заяви про державну реєстрацію і документів, що
додаються до неї, державний реєстратор встановлює відповідність заяв-
лених прав і поданих документів вимогам законодавства, а також відсут-
ність суперечностей між заявленими та зареєстрованими речовими пра-
вами на нерухоме майно, їх обтяженнями, зокрема щодо:

1) обов’язкового дотримання письмової форми правочину та його но-
таріального посвідчення (у встановлених законом випадках);

2) повноважень заявника та сторін (сторони) правочину, згідно з яким
відбувається державна реєстрація виникнення, переходу, припинення прав
на нерухоме майно або обтяження таких прав;

3) відомостей про нерухоме майно, речових прав на нерухоме майно та
їх обтяжень, наявних у Державному реєстрі прав та поданих документах;

4) даних про наявність або відсутність інформації та/або відповідних до-
кументів, що свідчать про накладення (зняття) заборони (арешту) або інших
обтяжень, що перешкоджають державній реєстрації прав, у тому числі про
відсутність заборон на відчуження нерухомого майна, що встановлені за-
коном;

5) наявності факту виконання умов правочину, з якими закон та/або до-
говір (угода) пов’язує можливість проведення державної реєстрації виник-
нення, переходу, припинення прав на нерухоме майно або обтяження таких
прав.

13. У разі подання не в повному обсязі документів, необхідних для про-
ведення державної реєстрації прав, державний реєстратор приймає рі-
шення про зупинення розгляду заяви про державну реєстрацію, яке містить
рекомендації щодо усунення обставин, що були підставою для його при-
йняття.

Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з
моменту прийняття державним реєстратором рішення про зупинення роз-
гляду заяви про державну реєстрацію видає або надсилає рекомендованим
листом заявникові таке рішення.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про зупинення розгляду
заяви про державну реєстрацію він пред’являє органові державної реєс-
трації прав документи, що зазначені в абзацах першому та п’ятому пункту
9 цього Порядку, та подає картку прийому заяви про державну реєстрацію,
яку орган державної реєстрації прав повертає заявникові з відміткою про
отримання рішення про зупинення розгляду заяви про державну реєстра-
цію, яка підписується заявником із зазначенням дати та часу отримання та-
кого рішення.

Державний реєстратор зупиняє розгляд заяви про державну реєстрацію
на строк, що не перевищує п’яти робочих днів з моменту отримання заяв-
ником рішення про зупинення розгляду такої заяви.

Державний реєстратор не пізніше наступного робочого дня з моменту
усунення обставин, що були підставою для прийняття ним рішення про зу-
пинення розгляду заяви про державну реєстрацію, приймає рішення про
відновлення розгляду заяви про державну реєстрацію. Перебіг строку дер-
жавної реєстрації продовжується з урахуванням часу, що минув до його
зупинення.

Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з
моменту прийняття державним реєстратором рішення про відновлення
розгляду заяви про державну реєстрацію видає або надсилає рекомендо-
ваним листом заявникові таке рішення.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про відновлення розгляду
заяви про державну реєстрацію, він пред’являє органові державної реєс-
трації прав документи, що зазначені в абзацах першому та п’ятому пункту
9 цього Порядку, та подає картку прийому заяви про державну реєстрацію,
яку орган державної реєстрації прав повертає заявникові з відміткою про
отримання рішення про відновлення розгляду заяви про державну реєс-
трацію, яка підписується заявником із зазначенням дати та часу отримання
такого рішення.

Якщо заявник не усунув протягом п’яти робочих днів після отримання
рішення про зупинення розгляду заяви про державну реєстрацію обста-
вини, що були підставою для його прийняття, державний реєстратор при-
ймає рішення про відмову в державній реєстрації прав та їх обтяжень.

14. У разі подання органові державної реєстрації прав передбачених за-
конодавством додаткових документів, необхідних для проведення держав-
ної реєстрації прав, до раніше прийнятої заяви про державну реєстрацію,
розгляд якої зупинено, заявник подає органові державної реєстрації прав
документи, що зазначені в абзацах першому та п’ятому пункту 9 цього По-
рядку, та надає видану йому відповідно до пункту 8 цього Порядку картку
прийому такої заяви. Після прийняття додаткових документів орган дер-
жавної реєстрації прав повертає заявникові картку прийому заяви про дер-
жавну реєстрацію, до якої внесені відомості про прийняття таких докумен-
тів.

15. Заява про державну реєстрацію може бути відкликана заявником до
прийняття державним реєстратором рішення щодо державної реєстрації
прав шляхом подання органові державної реєстрації прав заяви про від-
кликання заяви про державну реєстрацію прав та їх обтяжень, форму та
вимоги до заповнення якої встановлює Мін’юст.

Під час подання заяви про відкликання заяви про державну реєстрацію
заявник подає органові державної реєстрації прав документи, що зазначені
в абзацах першому та п’ятому пункту 9 цього Порядку.

Орган державної реєстрації прав приймає заяву про відкликання заяви
про державну реєстрацію шляхом її реєстрації у базі даних про реєстрацію
заяв і запитів з автоматичним присвоєнням їй реєстраційного номера, фік-
сацією дати та часу її реєстрації.

Орган державної реєстрації прав видає заявникові картку прийому заяви
про відкликання заяви про державну реєстрацію прав та їх обтяжень,
форму та вимоги до оформлення якої встановлює Мін’юст.

Державний реєстратор розглядає заяву про відкликання заяви про дер-
жавну реєстрацію не пізніше наступного робочого дня з моменту її при-
йняття органом державної реєстрації прав.

За результатами розгляду заяви про відкликання заяви про державну
реєстрацію державний реєстратор приймає рішення про залишення заяви
про державну реєстрацію без розгляду у зв’язку з її відкликанням або про
відмову в задоволенні заяви про відкликання заяви про державну реєстра-
цію.

Державний реєстратор приймає рішення про відмову в задоволенні
заяви про відкликання заяви про державну реєстрацію виключно за наяв-
ності таких підстав:

1) із заявою про відкликання заяви про державну реєстрацію звернулася
неналежна особа;

2) за результатами розгляду заяви про державну реєстрацію державним
реєстратором вже прийнято рішення про державну реєстрацію або рішення
про відмову в державній реєстрації;

3) заяву про державну реєстрацію з відповідним реєстраційним номером
заявник не подавав до відповідного органу державної реєстрації прав.

Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з
моменту прийняття державним реєстратором рішення про залишення
заяви про державну реєстрацію без розгляду у зв’язку з її відкликанням
або рішення про відмову в задоволенні заяви про відкликання заяви про
державну реєстрацію видає або надсилає рекомендованим листом з опи-
сом вкладення заявникові таке рішення.

У разі прийняття державним реєстратором рішення про залишення заяви
про державну реєстрацію без розгляду у зв’язку з її відкликанням орган
державної реєстрації прав видає або надсилає рекомендованим листом з
описом вкладення заявникові також документи, подані ним для проведення
державної реєстрації прав.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про залишення заяви про
державну реєстрацію без розгляду у зв’язку з її відкликанням або рішення
про відмову в задоволенні заяви про відкликання заяви про державну ре-
єстрацію, заявник пред’являє органові державної реєстрації прав доку-
менти, що зазначені в абзацах першому та п’ятому пункту 9 цього Порядку,
та повертає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви про
відкликання заяви про державну реєстрацію з відміткою про отримання
відповідного рішення, яка підписується ним із зазначенням дати та часу їх
отримання.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про залишення заяви про
державну реєстрацію без розгляду у зв’язку з її відкликанням, він повертає
органові державної реєстрації прав також картку прийому заяви про дер-
жавну реєстрацію з відміткою про отримання документів, поданих заявни-
ком для проведення державної реєстрації прав, яка підписується ним із за-
значенням дати та часу їх отримання.

Орган державної реєстрації прав не повертає документ, що підтверджує
внесення плати за надання витягу з Державного реєстру прав, та документ
про сплату державного мита.
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ОРІЄНТИР № 37
Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про відкли-

кання заяви про державну реєстрацію, а також інші документи, що видані,
оформлені або отримані ним під час розгляду заяви про відкликання заяви
про державну реєстрацію.

16. За результатами розгляду заяви про державну реєстрацію та доку-
ментів, необхідних для її проведення, державний реєстратор приймає рі-
шення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень або рішення про від-
мову в такій реєстрації.

17. На підставі прийнятого рішення про державну реєстрацію прав та їх
обтяжень щодо об’єкта нерухомого майна, право власності на який заяв-
лено вперше, державний реєстратор відкриває розділ у Державному реєс-
трі прав, реєстраційну справу та присвоює реєстраційний номер такому
об’єкту.

Державний реєстратор оформляє рішення про державну реєстрацію
прав та їх обтяжень в одному примірнику.

18. Державний реєстратор на підставі прийнятого рішення про державну
реєстрацію прав та їх обтяжень вносить записи до Державного реєстру
прав.

19. Датою та часом державної реєстрації прав та їх обтяжень вважається
дата та час реєстрації заяви про державну реєстрацію у базі даних про ре-
єстрацію заяв і запитів.

20. Після внесення записів до Державного реєстру прав державний ре-
єстратор формує витяг з Державного реєстру прав та оформляє його у
двох примірниках (крім випадків, передбачених цим Порядком), один з
яких державний реєстратор долучає до реєстраційної справи.

21. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття державним реєстратором рішення про державну ре-
єстрацію видає або надсилає рекомендованим листом з описом вкладення
заявникові витяг з Державного реєстру прав разом з документами, що по-
давалися заявником для проведення державної реєстрації прав, одним із
способів, зазначених у заяві про державну реєстрацію.

У разі коли заявник особисто отримує зазначені документи, він пред’яв-
ляє органові державної реєстрації прав документи, що зазначені в абзацах
першому та п’ятому пункту 9 цього Порядку. Після отримання документів
заявник повертає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви
про державну реєстрацію з відміткою про отримання відповідних докумен-
тів, яка підписується ним із зазначенням дати та часу їх отримання.

Орган державної реєстрації прав не повертає заяву про державну реєс-
трацію, документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Дер-
жавного реєстру прав, та документ про сплату державного мита.

22. Державний реєстратор долучає до реєстраційної справи заяву про
державну реєстрацію, копії поданих заявником для проведення державної
реєстрації прав документів, документ, що підтверджує внесення плати за
надання витягу з Державного реєстру прав, документ про сплату держав-
ного мита, а також інші документи, що видані, оформлені або отримані
ним під час проведення державної реєстрації прав.

Реєстраційна справа, у тому числі закрита, підлягає довічному збері-
ганню в архіві, який створюється в органі державної реєстрації прав.

23. Державний реєстратор приймає рішення про відмову в державній
реєстрації прав та їх обтяжень виключно за наявності підстав для відмови
в державній реєстрації прав, що визначені у Законі України «Про державну
реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень».

24. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття державним реєстратором рішення про відмову в дер-
жавній реєстрації прав та їх обтяжень видає або надсилає рекомендованим
листом з описом вкладення заявникові таке рішення разом з документами,
що подавалися заявником для проведення державної реєстрації прав.

У разі коли заявник особисто отримує зазначені документи, він пред’яв-
ляє органові державної реєстрації прав документи, що зазначені в абзацах
першому та п’ятому пункту 9 цього Порядку. Після отримання документів
заявник повертає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви
про державну реєстрацію з відміткою про отримання відповідних докумен-
тів, яка підписується ним із зазначенням дати та часу їх отримання.

Орган державної реєстрації прав не повертає заяву про державну реєс-
трацію, документ, що підтверджує внесення плати за надання витягу з Дер-
жавного реєстру прав, та документ про сплату державного мита.

Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про державну
реєстрацію, копії поданих заявником для проведення державної реєстрації
прав документів, документ, що підтверджує внесення плати за надання ви-
тягу з Державного реєстру прав, документ про сплату державного мита, а
також інші документи, що видані, оформлені або отримані ним під час про-
ведення державної реєстрації прав.
Особливості державної реєстрації права власності та інших речових

прав на нерухоме майно
25. У разі проведення державної реєстрації права власності та інших ре-

чових прав на нерухоме майно заінтересованою особою є правонабувач
(правонабувачі), сторона (сторони) правочину, відповідно до якого виникло
право власності та інше речове право.

26. Для проведення державної реєстрації права власності та інших ре-
чових прав на нерухоме майно необхідними документами є документи, що
підтверджують виникнення, перехід або припинення права власності та
інших речових прав на нерухоме майно та інші документи, визначені цим
Порядком.

27. Документами, що підтверджують виникнення, перехід та припинення
права власності та інших речових прав на нерухоме майно, є:

1) укладений в установленому законом порядку договір, предметом
якого є нерухоме майно, права щодо якого підлягають державній реєстра-
ції, або речове право на нерухоме майно, чи його дублікат;

2) свідоцтво про право власності на частку в спільному майні подружжя
в разі смерті одного з подружжя, видане нотаріусом або консульською ус-
тановою України, чи його дублікат;

3) свідоцтво про право на спадщину, видане нотаріусом або консуль-
ською установою України, чи його дублікат;

4) свідоцтво про придбання майна з прилюдних торгів (аукціонів) та сві-
доцтво про придбання майна з прилюдних торгів (аукціонів), якщо при-
людні торги (аукціони) не відбулися, видані нотаріусом, чи їх дублікати;

5) свідоцтво про право власності на нерухоме майно, видане державним
реєстратором відповідно до цього Порядку;

6) свідоцтво про право власності, видане органом приватизації наймачам
житлових приміщень у державному та комунальному житловому фонді;

7) свідоцтво про право власності на нерухоме майно, видане органом
місцевого самоврядування або місцевою держадміністрацією до набрання
чинності цим Порядком;

8) рішення про закріплення нерухомого майна на праві оперативного уп-
равління чи господарського відання, прийняте власником нерухомого
майна чи особою, уповноваженою управляти таким майном;

9) державний акт на право власності на земельну ділянку або на право
постійного користування земельною ділянкою;

10) рішення суду, що набрало законної сили, щодо права власності та
інших речових прав на нерухоме майно;

11) ухвала суду про затвердження (визнання) мирової угоди;
12) заповіт, яким встановлено сервітут на нерухоме майно;
13) закон, яким встановлено сервітут на нерухоме майно;
14) рішення уповноваженого законом органу державної влади про по-

вернення об’єкта нерухомого майна релігійній організації;
15) рішення власника майна, уповноваженого ним органу про передачу

об’єкта нерухомого майна з державної у комунальну власність чи з кому-
нальної у державну власність або з приватної у державну чи комунальну
власність;

16) інші документи, що підтверджують виникнення, перехід та припи-
нення права власності та інших речових прав на нерухоме майно відповідно
до закону.

28. Для проведення державної реєстрації права власності та інших ре-
чових прав на нерухоме майно заявник, крім документів, що зазначені у
пункті 27 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав копії
документів, що зазначені у пункті 9 цього Порядку.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені фізичної
особи, така особа, крім документів, що зазначені в абзаці першому цього
пункту, подає органові державної реєстрації прав копію документа, що по-
свідчує особу, яку вона представляє, та копію реєстраційного номера об-
лікової картки платника податку такої фізичної особи.

У разі коли фізична особа через свої релігійні або інші переконання від-
мовляється від прийняття реєстраційного номера облікової картки плат-
ника податку, офіційно повідомила про це відповідні органи державної
влади та має відмітку в паспорті громадянина України, уповноважена особа
подає органові державної реєстрації прав копію документа, що посвідчує
особу, яку вона представляє.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені юридичної
особи, така особа, крім документів, що зазначені в абзаці першому цього
пункту, подає органові державної реєстрації прав виписку з Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців щодо
особи, яку вона представляє.

29. Для проведення державної реєстрації права власності на житловий
будинок, будівлю, споруду (їх окрему частину), квартиру, житлове та не-
житлове приміщення заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27
і 28 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав документ, що
містить технічну характеристику такого об’єкта нерухомого майна і фор-
мується за результатами проведення його технічної інвентаризації, форму
та вимоги до заповнення якого встановлює Мінрегіон разом з Мін’юстом.

Положення абзацу першого цього пункту не застосовується у разі, коли
документ, що підтверджує виникнення, перехід та припинення речового
права на житловий будинок, будівлю, споруду (їх окрему частину), квар-
тиру, житлове та нежитлове приміщення, посвідчений або виданий нота-
ріусом.

30. Для проведення державної реєстрації права власності та інших ре-
чових прав на нерухоме майно на підставі договору, відповідно до якого
право власності або інше речове право на нерухоме майно набувається у
зв’язку з настанням або ненастанням певної події, заявник, крім документів,
що зазначені у пунктах 27—29 цього Порядку, подає органові державної
реєстрації прав документ, що підтверджує факт настання або ненастання
такої події.

31. Для проведення державної реєстрації права власності та інших ре-
чових прав на нерухоме майно, яке перебуває в іпотеці або податковій за-
ставі, заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27—30 цього По-
рядку, подає органові державної реєстрації прав документ, що підтверджує
факт надання згоди іпотекодержателем або органом державної податкової
служби на відчуження або інше визначення юридичної долі нерухомого
майна, яке перебуває в іпотеці або податковій заставі.

32. Для проведення державної реєстрації права власності на підставі рі-
шення про передачу об’єкта нерухомого майна з державної у комунальну
власність чи з комунальної у державну власність або з приватної у дер-
жавну чи комунальну власність заявник, крім документів, що зазначені у
пунктах 27—29 і 31 цього Порядку, подає органові державної реєстрації
прав:

1) рішення правонабувача майна, уповноваженого ним органу про на-
дання згоди на передачу об’єкта нерухомого майна з державної у кому-
нальну власність чи з комунальної у державну власність або з приватної у
державну чи комунальну власність;

2) акт приймання-передачі об’єкта нерухомого майна, відповідно до
якого оформлено передачу такого майна з державної у комунальну влас-
ність чи з комунальної у державну власність або з приватної у державну чи
комунальну власність.

33. Для проведення державної реєстрації права власності та інших ре-
чових прав на земельну ділянку заявник, крім документів, що зазначені у
пунктах 27, 28, 30 і 31 цього Порядку, подає органові державної реєстрації
прав завірену в установленому порядку копію примірника кадастрового
плану земельної ділянки на паперовому носії.

34. Для проведення державної реєстрації права власності на підставі до-
говору іпотеки, що містить застереження про задоволення вимог іпотеко-
держателя, заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27 і 28 цього
Порядку, подає органові державної реєстрації прав:

1) завірену в установленому порядку копію письмової вимоги про усу-
нення порушень, надіслану іпотекодержателем іпотекодавцеві та боржни-
кові, якщо він є відмінним від іпотекодавця, в якій зазначається стислий
зміст порушеного зобов’язання, вимога про виконання порушеного зо-
бов’язання у не менше ніж 30-денний строк та попередження про звер-
нення стягнення на предмет іпотеки у разі невиконання такої вимоги;

2) документ, що підтверджує сплив 30-денного строку з моменту отри-
мання іпотекодавцем та боржником, якщо він є відмінним від іпотекодавця,
письмової вимоги іпотекодержателя, якщо більш тривалий строк не вка-
зано у надісланій іпотекодержателем іпотекодавцеві та боржникові, якщо
він є відмінним від іпотекодавця, письмовій вимозі;

3) звіт про оцінку предмета іпотеки, складений після спливу строку, що
зазначений у письмовій вимозі, надісланій іпотекодержателем іпотекодав-
цеві та боржникові, якщо він є відмінним від іпотекодавця;

4) документ, що містить технічну характеристику об’єкта нерухомого
майна (у разі, коли предметом іпотеки є об’єкт нерухомого майна, розта-
шований на земельній ділянці);

5) завірену в установленому порядку копію примірника кадастрового
плану земельної ділянки на паперовому носії (у разі, коли предметом іпо-
теки є земельна ділянка);

6) заставну (у разі, коли іпотечним договором передбачено її видачу).
Наявність зареєстрованої у Державному реєстрі прав заборони відчу-

ження нерухомого майна, накладеної нотаріусом під час посвідчення до-
говору іпотеки, на підставі якого відбувається перехід права власності на
предмет іпотеки від іпотекодавця до іпотекодержателя, не є підставою для
відмови у проведенні державної реєстрації права власності за іпотекодер-
жателем.

35. Для проведення державної реєстрації права власності на споруду
(приміщення) для розміщення дипломатичних представництв, консуль-
ських установ та міжнародних міжурядових організацій заявник, крім до-
кументів, що зазначені у пунктах 27—31 цього Порядку, подає органові
державної реєстрації прав відповідну ноту МЗС, а для розміщення міжна-
родних неурядових та іноземних організацій — лист Генеральної дирекції
з обслуговування іноземних представництв, Ради міністрів Автономної Рес-
публіки Крим, обласної та Севастопольської міської держадміністрації.

36. До розмежування земель державної і комунальної власності та про-
ведення органом державної реєстрації прав державної реєстрації права
власності на такі земельні ділянки державна реєстрація права користування
(сервітут), права постійного користування, договорів оренди, права корис-
тування для сільськогосподарських потреб (емфітевзис), права забудови
(суперфіцій) проводиться у спеціальному розділі Державного реєстру прав.

Під час проведення державної реєстрації права власності на земельні ді-
лянки, щодо яких у спеціальному розділі Державного реєстру прав міс-
тяться записи про речові права, а також під час проведення державної ре-
єстрації права власності на об’єкти нерухомого майна, що розташовані на
таких земельних ділянках, державний реєстратор переносить із спеціаль-
ного розділу Державного реєстру прав записи про речові права на земельні
ділянки до відповідних розділів Державного реєстру прав.

37. Орган державної реєстрації прав проводить державну реєстрацію
права власності на об’єкт нерухомого майна, що утворився в результаті по-
ділу об’єкта нерухомого майна або виділу частки з об’єкта нерухомого
майна, у порядку, передбаченому для державної реєстрації прав щодо не-
рухомого майна, право власності на яке заявлено вперше.

Державний реєстратор переносить записи Державного реєстру прав про
речові права та їх обтяження щодо об’єкта нерухомого майна, який поді-
ляється або частка з якого виділяється, до відкритих на кожний з новос-
творених об’єктів нерухомого майна розділів Державного реєстру прав.

Орган державної реєстрації прав після проведення державної реєстрації
права власності на один з новостворених об’єктів нерухомого майна у разі
відсутності державної реєстрації права власності на інший новостворений
об’єкт нерухомого майна не пізніше наступного робочого дня з моменту

прийняття державним реєстратором рішення про державну реєстрацію
прав та їх обтяжень надсилає власникові такого об’єкта письмове повідом-
лення про проведення державної реєстрації права власності на один з но-
востворених об’єктів, в якому рекомендує звернутися до органу державної
реєстрації прав з метою проведення державної реєстрації права власності
на інший новостворений об’єкт.

Державний реєстратор приймає рішення про закриття розділу Держав-
ного реєстру прав та реєстраційної справи, відкритих щодо об’єкта неру-
хомого майна, який поділено або частку з якого виділено, після проведення
державної реєстрації права власності щодо останнього новоствореного
об’єкта нерухомого майна.

Державний реєстратор оформляє рішення про закриття розділу Дер-
жавного реєстру прав та реєстраційної справи на об’єкт нерухомого майна,
який поділено або частку з якого виділено, в одному примірнику.

Державний реєстратор закриває розділ Державного реєстру прав та ре-
єстраційну справу на об’єкт нерухомого майна, який поділено або частку з
якого виділено, після долучення до реєстраційної справи відповідних до-
кументів.

38. Орган державної реєстрації прав проводить державну реєстрацію
права власності на об’єкт нерухомого майно, що утворився в результаті
об’єднання об’єктів нерухомого майна, у порядку, передбаченому для дер-
жавної реєстрації прав щодо нерухомого майна, право власності на яке за-
явлено вперше.

Державний реєстратор переносить записи Державного реєстру прав про
речові права та їх обтяження щодо об’єктів нерухомого майна, що об’єд-
нуються, до відкритого для новоствореного об’єкта нерухомого майна роз-
ділу Державного реєстру прав.

Державний реєстратор приймає рішення про закриття розділів Держав-
ного реєстру прав та реєстраційних справ, відкритих щодо кожного з об’єк-
тів нерухомого майна, які об’єднано, після проведення державної реєстрації
права власності щодо новоствореного об’єкта нерухомого майна в резуль-
таті такого об’єднання.

Державний реєстратор оформляє рішення про закриття розділів Дер-
жавного реєстру прав та реєстраційних справ на об’єкти нерухомого майна,
що об’єднано, в одному примірнику.

Державний реєстратор закриває розділи Державного реєстру прав та
реєстраційні справи на об’єкти нерухомого майна, що об’єднано, після до-
лучення до реєстраційних справ відповідних документів.

39. Для проведення державної реєстрації припинення права власності
на нерухоме майно у зв’язку з його знищенням заявник, крім документів,
що зазначені у пункті 28 цього Порядку, подає органові державної реєс-
трації прав документ, що містить технічну характеристику об’єкта нерухо-
мого майна, та підтверджує факт його знищення. Документи, що зазначені
у пункті 27 цього Порядку, заявник не подає.

Державний реєстратор одночасно з прийняттям відповідного рішення
про державну реєстрацію прав та їх обтяжень приймає рішення про за-
криття розділу Державного реєстру прав та реєстраційної справи, відкритих
щодо такого об’єкта нерухомого майна.

Державний реєстратор оформляє рішення про закриття розділу Дер-
жавного реєстру прав та реєстраційної справи на знищений об’єкт нерухо-
мого майна в одному примірнику.

Державний реєстратор закриває розділ Державного реєстру прав та ре-
єстраційну справу на знищений об’єкт нерухомого майна після долучення
до неї відповідних документів.

У разі наявності державної реєстрації інших речових прав або їх обтя-
жень на таке нерухоме майно орган державної реєстрації прав не пізніше
наступного робочого дня з моменту прийняття державним реєстратором
рішення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень надсилає правона-
бувачеві такого майна, обтяжувачеві чи особі, в інтересах якої встановлено
обтяження, письмове повідомлення про проведення державної реєстрації
припинення права власності на нерухоме майно у зв’язку з його знищен-
ням.

40. Під час проведення державної реєстрації припинення права власності
на нерухоме майно у зв’язку з відмовою від права власності орган держав-
ної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з моменту при-
йняття державним реєстратором рішення про державну реєстрацію прав
та їх обтяжень надсилає органові місцевого самоврядування, на території
якого розташоване таке майно, а також правонабувачеві, обтяжувачеві чи
особі, в інтересах якої встановлено обтяження, права та обтяження прав
яких зареєстровані відповідно до вимог цього Порядку, письмове повідом-
лення про проведення державної реєстрації припинення права власності
на нерухоме майно у зв’язку з відмовою від права власності.

41. Під час проведення державної реєстрації припинення речового права
на нерухоме майно, відмінного від права власності, в установлених законом
або договором випадках орган державної реєстрації прав не пізніше на-
ступного робочого дня з моменту прийняття державним реєстратором рі-
шення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень надсилає власникові
нерухомого майна (у разі, коли заяву про державну реєстрацію подано пра-
вонабувачем) чи правонабувачеві нерухомого майна (у разі, коли заяву про
державну реєстрацію подано власником) письмове повідомлення про про-
ведення державної реєстрації припинення такого речового права.

Особливості державної реєстрації права власності 
на нерухоме майно на підставі свідоцтва про право 

власності на нерухоме майно
42. Державний реєстратор у встановлених законом випадках за резуль-

татами розгляду заяви про державну реєстрацію щодо об’єкта нерухомого
майна, розташованого на земельній ділянці, видає свідоцтво про право
власності на нерухоме майно, на підставі якого проводить державну реєс-
трацію права власності на нерухоме майно.

43. Державний реєстратор використовує бланки свідоцтв про право
власності на нерухоме майно єдиного зразка, форму із зазначенням опису,
а також вимоги до оформлення якого встановлює Мін’юст.

Державний реєстратор оформляє свідоцтво про право власності на не-
рухоме майно в двох примірниках, підписує і засвідчує їх печаткою, один з
яких орган державної реєстрації прав видає або надсилає рекомендованим
листом з описом вкладення заявникові разом з витягом з Державного ре-
єстру прав, а другий долучає до реєстраційної справи.

44. Державна реєстрація права власності на нерухоме майно з видачею
свідоцтва про право власності на таке майно за новим правонабувачем про-
водиться за наявності державної реєстрації права власності на таке майно
за попереднім правонабувачем, крім проведення державної реєстрації
права власності на новозбудоване нерухоме майно.

Державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право власності на
нерухоме майно щодо новозбудованого або реконструйованого нерухо-
мого майна проводиться за наявності державної реєстрації речового права
на земельну ділянку, на якій розташоване таке майно, за заінтересованою
особою (крім випадків проведення державної реєстрації прав з видачею
свідоцтва про право власності на квартиру, житлове чи нежитлове примі-
щення).

45. У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені юри-
дичної особи, що є компанією з управління активами інституційних інвес-
торів, така особа, крім документів, що зазначені у пункті 28 цього Порядку,
подає органові державної реєстрації прав регламент корпоративного інвес-
тиційного фонду або регламент пайового інвестиційного фонду та свідоц-
тво про внесення інституту спільного інвестування до реєстру інститутів
спільного інвестування.

У разі подання заяви уповноваженою особою, яка діє від імені юридичної
особи, що є управителем фонду операцій з нерухомістю, така особа, крім
документів, що зазначені у пункті 28 цього Порядку, подає органові дер-
жавної реєстрації прав затверджені правила фонду операцій з нерухомістю.

46. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з набуттям права власності
на новозбудовані чи реконструйовані об’єкти нерухомого майна заявник,
крім документів, що зазначені у пунктах 28, 29 і 31 цього Порядку, подає
органові державної реєстрації прав:
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документ, що посвідчує речове право на земельну ділянку та завірену в
установленому порядку копію примірника кадастрового плану земельної
ділянки на паперовому носії (крім випадків реконструкції квартири, жит-
лового або нежитлового приміщення);

документ, що зазначений у пункті 27 цього Порядку (у разі проведення
державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про право власності на не-
рухоме майно у зв’язку з набуттям права власності на реконструйований
об’єкт нерухомого майна);

документ, що відповідно до вимог законодавства засвідчує відповідність
закінченого будівництвом об’єкта проектній документації, державним бу-
дівельним нормам, стандартам і правилам;

документ, що підтверджує присвоєння об’єкту нерухомого майна ад-
реси.

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право
власності на нерухоме майно проводиться на реконструйований об’єкт не-
рухомого майна, що до проведення реконструкції належав на праві спільної
власності, заявник, крім документів, що зазначені в абзацах першому —
п’ятому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав письмову
згоду всіх співвласників об’єкта нерухомого майна щодо проведення його
реконструкції. Якщо розмір відповідних часток у праві спільної власності
змінився у зв’язку з проведенням реконструкції об’єкта нерухомого майна,
заявник подає органові державної реєстрації прав письмову заяву співвлас-
ників про розподіл часток у спільній власності на реконструйований об’єкт
нерухомого майна.

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право
власності на нерухоме майно проводиться на новозбудований або рекон-
струйований об’єкт нерухомого майна, будівництво якого здійснювалося
двома і більше особами, заявник, крім документів, що зазначені в абзацах
першому — п’ятому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав
документ, яким визначено окрему частину об’єкта нерухомого майна, що
набувається у власність кожною з таких осіб, або письмову заяву даних
осіб про розподіл часток у спільній власності на новозбудований або ре-
конструйований об’єкт нерухомого майна у зв’язку з набуттям права спіль-
ної власності на такий об’єкт.

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право
власності на нерухоме майно проводиться на новозбудований або рекон-
струйований об’єкт нерухомого майна, будівництво якого здійснювалося у
результаті спільної діяльності, заявник, крім документів, що зазначені в аб-
зацах першому — п’ятому цього пункту, подає органові державної реєс-
трації прав договір про спільну діяльність або договір простого товарис-
тва.

47. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з набуттям права власності
на новозбудовані або реконструйовані об’єкти нерухомого майна, будів-
ництво яких здійснювалося із залученням від фізичних та юридичних осіб
коштів на інвестування та фінансування об’єктів будівництва, заявник, крім
документів, що зазначені в абзацах першому — п’ятому пункту 46 цього
Порядку, подає органові державної реєстрації прав:

1) затверджений особою, що залучала від фізичних та юридичних осіб
такі кошти, перелік інвесторів, які брали участь в інвестуванні та фінансу-
ванні об’єкта будівництва та за якими здійснюється державна реєстрація
прав;

2) установлений законодавством документ, що підтверджує набуття у
власність інвестором закріпленого за ним об’єкта інвестування (інвести-
ційний договір, договір про пайову участь тощо).

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право
власності на нерухоме майно проводиться за інвестором у результаті його
участі у фонді фінансування будівництва, документом, що підтверджує на-
буття у власність закріпленого за інвестором об’єкта інвестування, є отри-
мана від управителя такого фонду довідка про право довірителя на набуття
у власність об’єкта інвестування.

У разі коли державна реєстрація прав з видачею свідоцтва про право
власності на нерухоме майно проводиться за інвестором у результаті при-
дбання безпроцентних (цільових) облігацій, за якими базовим товаром вис-
тупає одиниця нерухомості, документами, що підтверджують набуття у
власність закріпленого за інвестором об’єкта інвестування, є договір ку-
півлі-продажу облігацій та документ, згідно з яким відбулося закріплення
відповідного об’єкта інвестування за власником облігацій (договір резер-
вування, бронювання тощо).

48. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з набуттям права власності
на об’єкти нерухомого майна, збудовані в результаті діяльності житлового,
житлово-будівельного, дачного, гаражного чи іншого кооперативу, заяв-
ник, крім документів, що зазначені в абзацах першому — п’ятому пункту
46 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав:

затверджений загальними зборами кооперативу список членів та/або
асоційованих членів кооперативу;

документ, що підтверджує викуп членом та/або асоційованим членом
кооперативу квартири, дачі, гаража, іншої будівлі, споруди або приміщення.

У разі передачі паю (його частини) особі, яка не є членом кооперативу,
заявник, крім документів, що зазначені в абзацах першому та третьому
цього пункту, подає органові державної реєстрації прав документ, на під-
ставі якого відбулася така передача, та письмову згоду кооперативу, що
надана його уповноваженим відповідно до статуту органом.

49. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з набуттям права власності
на новозбудовані або реконструйовані об’єкти нерухомого майна, майнові
права на які належать іншим особам, заявник, крім документів, що зазна-
чені в абзацах першому — п’ятому пункту 46 цього Порядку, подає органові
державної реєстрації прав:

1) перелік осіб, яким належать майнові права на об’єкт будівництва, за-
тверджений особою, яка здійснювала відчуження таких майнових прав;

2) договір купівлі-продажу майнових прав.
50. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про

право власності на нерухоме майно у зв’язку з внесенням до статутного
(складеного) капіталу (статутного фонду) юридичної особи нерухомого
майна заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27—29 і 31 цього
Порядку, подає органові державної реєстрації прав акт приймання-передачі
об’єкта нерухомого майна або інший документ, що підтверджує факт пе-
редачі такого майна до статутного (складеного) капіталу (статутного
фонду) юридичної особи.

У разі коли внесення нерухомого майна до статутного (складеного) ка-
піталу (статутного фонду) юридичної особи здійснюється іншою юридич-
ною особою, заявник, крім документів, що зазначені в абзаці першому
цього пункту, подає органові державної реєстрації прав рішення про вне-
сення нерухомого майна до статутного (складеного) капіталу (статутного
фонду) юридичної особи, прийняте уповноваженим органом управління
такої юридичної особи.

У разі коли до статутного (складеного) капіталу (статутного фонду) юри-
дичної особи вноситься об’єкт нерухомого майна, що належить на праві
спільної власності, заявник, крім документів, що зазначені в абзаці пер-
шому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав письмову
згоду усіх співвласників щодо внесення одним із співвласників об’єкта не-
рухомого майна до статутного (складеного) капіталу (статутного фонду)
юридичної особи.

51. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з передачею у власність фі-
зичним та юридичним особам об’єктів нерухомого майна у результаті при-
пинення (ліквідації чи реорганізації) юридичної особи або виділу з неї нової
юридичної особи заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27—29
і 31 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав:

1) у разі ліквідації юридичної особи — ліквідаційний баланс, який за-
тверджений засновниками (учасниками) юридичної особи або органом, що
прийняв рішення про ліквідацію юридичної особи, та письмову заяву таких
осіб, яким передано майно юридичної особи, що припиняється, про роз-

поділ між ними такого нерухомого майна або рішення відповідного органу
щодо подальшого використання такого майна;

2) у разі злиття, приєднання або перетворення юридичної особи — пе-
редавальний акт, затверджений засновниками (учасниками) юридичної
особи або органом, який прийняв рішення про злиття, приєднання або пе-
ретворення юридичної особи, та документ, що підтверджує факт передачі
такого майна юридичній особі;

3) у разі поділу юридичної особи або виділу з неї нової юридичної особи
— розподільчий баланс, затверджений засновниками (учасниками) юри-
дичної особи або органом, який прийняв рішення про поділ юридичної
особи або виділ з неї нової юридичної особи, та документ, що підтверджує
факт передачі такого майна юридичній особі.

52. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з передачею об’єктів нерухо-
мого майна у власність фізичним та юридичним особам, що вийшли із
складу засновників (учасників) юридичної особи за рішенням учасників або
органу, уповноваженого на це установчими документами, заявник, крім до-
кументів, що зазначені у пунктах 27—29 і 31 цього Порядку, подає органові
державної реєстрації прав:

1) рішення уповноваженого на це установчими документами органу юри-
дичної особи про передачу об’єкта нерухомого майна у власність фізичній
або юридичній особі, що вийшла із складу засновників (учасників) юри-
дичної особи;

2) документ, що підтверджує факт передачі такого майна фізичній або
юридичній особі, що вийшла із складу засновників (учасників) юридичної
особи.

53. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з поверненням об’єктів неру-
хомого майна у власність реабілітованим громадянам заявник, крім доку-
ментів, що зазначені у пунктах 28 і 29 цього Порядку, подає органові дер-
жавної реєстрації прав рішення комісії з питань поновлення прав реабілі-
тованих про повернення об’єкта нерухомого майна реабілітованій особі.

54. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з виділенням окремого об’єкта
нерухомого майна із складу об’єкта нерухомого майна, що складається з
двох або більше об’єктів, заявник, крім документів, що зазначені у пунктах
27—29 і 31 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав до-
кумент, що підтверджує присвоєння виділеному об’єкту нерухомого майна
самостійної адреси.

У разі коли власником об’єкта нерухомого майна, що складається з двох
або більше об’єктів, є юридична особа, заявник, крім документів, що за-
значені в абзаці першому цього пункту, подає органові державної реєстрації
прав відповідне рішення уповноваженого органу управління такої юридич-
ної особи.

У разі коли об’єкт нерухомого майна, що складається з двох або більше
об’єктів, належить на праві спільної власності, заявник, крім документів,
що зазначені в абзаці першому цього пункту, подає органові державної ре-
єстрації прав письмову згоду всіх співвласників. При цьому право спільної
власності на виділений об’єкт нерухомого майна із складу об’єкта нерухо-
мого майна, що складається з двох або більше об’єктів, не припиняється.

55. Для проведення державної реєстрації прав з видачею свідоцтва про
право власності на нерухоме майно у зв’язку з переведенням об’єкта не-
рухомого майна з житлового у нежитловий або з нежитлового у житловий
заявник, крім документів, що зазначені у пунктах 27—29 і 31 цього По-
рядку, подає органові державної реєстрації прав рішення відповідного ор-
гану, уповноваженого законом на прийняття рішення про переведення
об’єкта нерухомого майна з житлового в нежитловий або з нежитлового в
житловий.

У разі коли під час переведення об’єкта нерухомого майна з житлового
в нежитловий або з нежитлового в житловий проводиться реконструкція
такого об’єкта, заявник, крім документів, що зазначені в абзаці першому
цього пункту, подає органові державної реєстрації прав документи, що за-
значені у пункті 44 цього Порядку.

Особливості державної реєстрації іпотеки
56. У разі проведення державної реєстрації іпотеки заінтересованою осо-

бою є іпотекодержатель.
57. Державна реєстрація обтяження нерухомого майна іпотекою, зміни

умов обтяження нерухомого майна іпотекою, анулювання та видача нової
заставної, відступлення прав за іпотечним договором або передача застав-
ної, видача дубліката заставної проводяться відповідно до вимог закону,
цього Порядку та з урахуванням особливостей, зазначених у цьому роз-
ділі.

58. Для проведення державної реєстрації обтяження нерухомого майна
іпотекою заявник подає органові державної реєстрації прав документи, що
зазначені у пунктах 27 і 28 цього Порядку.

У разі проведення державної реєстрації обтяження нерухомого майна
іпотекою на підставі іпотечного договору, яким передбачено видачу застав-
ної, заявник, крім документів, що зазначені в абзаці першому цього пункту,
подає органові державної реєстрації прав заставну, на якій у разі прове-
дення державної реєстрації обтяження нерухомого майна іпотекою дер-
жавний реєстратор проставляє відмітку, форму із зазначенням опису якої
встановлює Мін’юст.

59. Для проведення державної реєстрації зміни умов обтяження неру-
хомого майна іпотекою заявник подає органові державної реєстрації прав
документи, що зазначені у пунктах 27 і 28 цього Порядку.

У разі коли іпотечним договором, до якого вносяться зміни і доповнення,
передбачено видачу заставної, заявник, крім документів, що зазначені в
абзаці першому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав
нову заставну, видану у зв’язку із зміною умов обтяження нерухомого
майна іпотекою, на якій у разі проведення державної реєстрації прав дер-
жавний реєстратор проставляє відмітку, форму із зазначенням опису якої
встановлює Мін’юст.

60. Для проведення державної реєстрації відступлення прав за іпотечним
договором заявник подає органові державної реєстрації прав документи,
що зазначені у пунктах 27 і 28 цього Порядку.

61. Для проведення державної реєстрації передачі заставної заявник,
крім документів, що зазначені у пункті 28 цього Порядку, подає органові
державної реєстрації прав заставну, на якій виконано передавальний напис
(індосамент) її власником.

62. Для проведення державної реєстрації видачі дубліката заставної за-
явник, крім документів, що зазначені у пункті 28 цього Порядку, подає ор-
ганові державної реєстрації прав дублікат заставної, на якій державний ре-
єстратор проставляє відмітку, форму із зазначенням опису якої встановлює
Мін’юст.

63. У разі припинення обтяження нерухомого майна іпотекою заявник у
строк, що не перевищує 10 робочих днів, зобов’язаний подати органові
державної реєстрації прав заяву про державну реєстрацію для проведення
державної реєстрації припинення обтяження нерухомого майна іпотекою.

Для проведення державної реєстрації припинення обтяження нерухо-
мого майна іпотекою заявник подає органові державної реєстрації прав до-
кументи, що зазначені у пункті 28 цього Порядку.

64. Державна реєстрація іпотеки майнових прав на нерухомість, будів-
ництво якої не завершене, проводиться у спеціальному розділі Державного
реєстру прав.

Під час проведення державної реєстрації права власності на нерухоме
майно, щодо якого у спеціальному розділі Державного реєстру прав міс-
тяться записи про обтяження майна іпотекою, державний реєстратор пе-
реносить такі записи до розділу Державного реєстру прав, відкритого на
відповідний об’єкт нерухомого майна.

У разі коли державна реєстрація іпотеки проводиться у спеціальному
розділі Державного реєстру прав, орган державної реєстрації прав, який
проводив державну реєстрацію іпотеки, зберігає документи, що зазначені
у пункті 22 цього Порядку, до долучення їх державним реєстратором до
відповідної реєстраційної справи.

65. У разі проведення державної реєстрації іпотеки державний реєстра-
тор оформляє витяг з Державного реєстру прав у трьох примірниках. Орган

державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з моменту
прийняття державним реєстратором рішення про державну реєстрацію
прав та їх обтяжень видає або надсилає рекомендованим листом з описом
вкладення заявникові та іпотекодавцеві примірники витягу з Державного
реєстру прав. Один примірник витягу з Державного реєстру прав держав-
ний реєстратор долучає до реєстраційної справи.

Якщо іпотекодержателів або іпотекодавців кілька, державний реєстратор
кожному з них оформляє примірник витягу з Державного реєстру прав.

Державна реєстрація обтяжень речових прав на нерухоме майно
66. У разі проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на

нерухоме майно заінтересованою особою є орган державної влади, орган
місцевого самоврядування або їх посадові особи, якими встановлено об-
тяження речових прав на нерухоме майно, а також особа, в інтересах якої
встановлено обтяження (обтяжувач).

67. Для проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на не-
рухоме майно документами, що підтверджують виникнення, перехід та при-
пинення обтяжень таких речових прав, є:

1) рішення суду щодо обтяження речових прав на нерухоме майно, що
набрало законної сили;

2) рішення органу досудового слідства щодо обтяження речових прав
на нерухоме майно;

3) рішення державного виконавця щодо обтяження речових прав на не-
рухоме майно;

4) визначений законодавством документ, на якому нотаріусом вчинено
напис про накладення заборони щодо відчуження нерухомого майна;

5) рішення органу місцевого самоврядування про віднесення об’єктів не-
рухомого майна до застарілого житлового фонду;

6) договір, укладений у порядку, встановленому законом, яким встанов-
люється обтяження речових прав на нерухоме майно, чи його дублікат;

7) закон, яким встановлено заборону користування та/або розпоряд-
ження нерухомим майном;

8) інші акти відповідних органів державної влади та посадових осіб
згідно із законом.

68. Для проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на не-
рухоме майно заявник, крім документів, що зазначені у пункті 67 цього По-
рядку, подає органові державної реєстрації прав копії документів, що за-
значені у пункті 9 цього Порядку.

У разі подання заяви про державну реєстрацію уповноваженою особою,
яка діє від імені фізичної особи, така особа, крім документів, що зазначені
в абзаці першому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав
копію документа, що посвідчує особу, яку вона представляє, та копію ре-
єстраційного номера облікової картки платника податку такої фізичної
особи.

У разі коли фізична особа через свої релігійні або інші переконання від-
мовляється від прийняття реєстраційного номера облікової картки плат-
ника податку, офіційно повідомила про це відповідні органи державної
влади та має відмітку в паспорті громадянина України, уповноважена особа
подає органові державної реєстрації прав копію документа, що посвідчує
особу, яку вона представляє.

У разі подання заяви про державну реєстрацію уповноваженою особою,
яка діє від імені юридичної особи, така особа, крім документів, що зазначені
в абзаці першому цього пункту, подає органові державної реєстрації прав
виписку з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб
— підприємців щодо особи, яку вона представляє.

Положення абзацу четвертого цього пункту не застосовується щодо ор-
ганів державної влади та органів місцевого самоврядування.

69. Державна реєстрація обтяжень речових прав на нерухоме майно,
право власності на яке не зареєстроване у Державному реєстрі прав, про-
водиться у спеціальному розділі зазначеного Реєстру.

Під час проведення державної реєстрації права власності на нерухоме
майно, щодо якого у спеціальному розділі Державного реєстру прав міс-
тяться записи про обтяження речових прав, державний реєстратор пере-
носить такі записи до розділу Державного реєстру прав, відкритого на від-
повідний об’єкт нерухомого майна.

70. У разі проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на
нерухоме майно не за місцем його розташування орган державної реєс-
трації прав, який проводив таку реєстрацію, передає документи, що зазна-
чені у пункті 22 цього Порядку, органові державної реєстрації прав за міс-
цем розташування такого нерухомого майна у порядку, встановленому
Мін’юстом, для долучення їх державним реєстратором до відповідної ре-
єстраційної справи.

У разі коли державна реєстрація обтяжень речових прав на нерухоме
майно проводиться у спеціальному розділі Державного реєстру прав, орган
державної реєстрації прав, який проводив державну реєстрацію обтяжень
речових прав на нерухоме майно, зберігає документи, що зазначені у пункті
22 цього Порядку, до долучення їх державним реєстратором до відповідної
реєстраційної справи.

71. У разі проведення державної реєстрації обтяжень речових прав на
нерухоме майно державний реєстратор оформляє витяг з Державного ре-
єстру прав у трьох примірниках. Орган державної реєстрації прав не пізніше
наступного робочого дня з моменту прийняття державним реєстратором
рішення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень видає або надсилає
рекомендованим листом з описом вкладення заявникові та власникові не-
рухомого майна, речові права якого обтяжено (боржникові), примірники
витягу з Державного реєстру прав. Один примірник витягу з Державного
реєстру прав державний реєстратор долучає до реєстраційної справи.

У разі коли обтяження речового права на нерухоме майно стосується
також іншого правонабувача такого майна, відмінного від власника, орган
державної реєстрації прав видає або надсилає рекомендованим листом з
описом вкладення такому правонабувачеві примірник витягу з Державного
реєстру прав.

Якщо обтяжувачів, боржників або інших правонабувачів, відмінних від
власника, кілька, державний реєстратор оформляє для кожного з них при-
мірник витягу з Державного реєстру прав.

Державна реєстрація права власності на об’єкт незавершеного
будівництва

72. Державна реєстрація права власності на об’єкт незавершеного бу-
дівництва проводиться у порядку, встановленому для державної реєстрації
прав щодо нерухомого майна, право власності на яке заявлено вперше, з
урахуванням особливостей, визначених цим розділом.

Державна реєстрація права власності на об’єкт незавершеного будівниц-
тва проводиться за наявності державної реєстрації речового права на зе-
мельну ділянку, на якій розташований такий об’єкт, за заінтересованою
особою.

73. У разі проведення державної реєстрації права власності на об’єкт не-
завершеного будівництва заінтересованою особою є особа, яка здійснює
його будівництво.

74. Для проведення державної реєстрації права власності на об’єкт не-
завершеного будівництва заявник подає органові державної реєстрації
прав:

1) документ, що посвідчує речове право на земельну ділянку, та завірену
в установленому порядку копію примірника кадастрового плану земельної
ділянки на паперовому носії;

2) документ, що відповідно до законодавства надає право на виконання
будівельних робіт;

3) документи, що зазначені у пункті 28 цього Порядку.
75. Якщо відповідно до законодавства право на виконання будівельних

робіт виникає з моменту повідомлення уповноважених органів, заявник,
крім документів, що зазначені у пункті 74 цього Порядку, подає органові
державної реєстрації прав копію документа, що відповідно до законодав-
ства підтверджує факт повідомлення.

76. Для проведення державної реєстрації права власності на об’єкт не-
завершеного будівництва заявник, крім документів, що зазначені у пунктах
74 і 75 цього Порядку, подає органові державної реєстрації прав документ,
що зазначений у пункті 29 цього Порядку.
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77. Під час проведення державної реєстрації права власності на новос-

творений об’єкт нерухомого майна після завершення будівництва та у ви-
падках, передбачених законодавством, прийняття в експлуатацію об’єкта
незавершеного будівництва, право власності на який зареєстровано відпо-
відно до вимог цього Порядку, державний реєстратор не відкриває новий
розділ Державного реєстру прав та реєстраційну справу на такий об’єкт не-
рухомого майна.

Облік безхазяйного нерухомого майна
78. Для проведення обліку безхазяйного нерухомого майна орган міс-

цевого самоврядування подає органові державної реєстрації прав заяву про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, форму та вимоги до за-
повнення якої встановлює Мін’юст.

79. Орган державної реєстрації прав приймає заяву про взяття на облік
безхазяйного нерухомого майна шляхом її реєстрації у базі даних про ре-
єстрацію заяв і запитів з автоматичним присвоєнням їй реєстраційного но-
мера, фіксацією дати та часу її реєстрації.

Моментом прийняття заяви про взяття на облік безхазяйного нерухо-
мого майна вважається дата та час її реєстрації у базі даних про реєстрацію
заяв і запитів.

Орган державної реєстрації прав видає уповноваженій особі органу міс-
цевого самоврядування картку прийому заяви про взяття на облік безха-
зяйного нерухомого майна, форму та вимоги до оформлення якої встанов-
лює Мін’юст.

80. Під час подання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна уповноважена особа органу місцевого самоврядування пред’являє
органові державної реєстрації прав документ, що посвідчує її особу, доку-
мент, що підтверджує її повноваження, та подає їх копії.

81. Під час розгляду заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна державний реєстратор встановлює відсутність державної реєстрації
права власності та інших речових прав на нерухоме майно, щодо якого по-
дано зазначену заяву, а також відсутність державної реєстрації обтяжень
речових прав на таке нерухоме майно у спеціальному розділі Державного
реєстру прав.

У разі коли підставою для звернення органу місцевого самоврядування
до органу державної реєстрації прав із заявою про взяття на облік безха-
зяйного нерухомого майна є відмова власника нерухомого майна від свого
права власності, державний реєстратор встановлює наявність державної
реєстрації припинення права власності на нерухоме майно у зв’язку з від-
мовою від права власності.

82. Заява про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна може бути
відкликана органом місцевого самоврядування у будь-який час до при-
йняття державним реєстратором рішення щодо обліку безхазяйного неру-
хомого майна.

Відкликання заяви здійснюється шляхом подання органом місцевого са-
моврядування до органу державної реєстрації прав заяви про відкликання
заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, форму та ви-
моги до заповнення якої встановлює Мін’юст.

Під час подання заяви про відкликання заяви про взяття на облік безха-
зяйного нерухомого майна уповноважена особа органу місцевого самовря-
дування пред’являє органові державної реєстрації прав документи, що за-
значені у пункті 80 цього Порядку.

Орган державної реєстрації прав підтверджує прийняття заяви про від-
кликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна шля-
хом її реєстрації в базі даних про реєстрацію заяв і запитів з автоматичним
присвоєнням їй реєстраційного номера, фіксацією дати та часу її реєстра-
ції.

Орган державної реєстрації прав видає уповноваженій особі органу міс-
цевого самоврядування картку прийому заяви про відкликання заяви про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, форму та вимоги до офор-
млення якої встановлює Мін’юст.

Заява про відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухо-
мого майна розглядається державним реєстратором не пізніше наступного
робочого дня з моменту її прийняття органом державної реєстрації прав.

За результатом розгляду заяви про відкликання заяви про взяття на
облік безхазяйного нерухомого майна державний реєстратор приймає рі-
шення про залишення заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна без розгляду у зв’язку з її відкликанням або рішення про відмову в
задоволенні заяви про відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного
нерухомого майна, форму та вимоги до оформлення якого встановлює
Мін’юст.

Рішення про залишення заяви про взяття на облік безхазяйного неру-
хомого майна без розгляду у зв’язку з її відкликанням або рішення про від-
мову в задоволенні заяви про відкликання заяви про взяття на облік без-
хазяйного нерухомого майна державний реєстратор оформляє за допомо-
гою Державного реєстру прав у двох примірниках, один з яких долучає до
облікової справи.

Державний реєстратор приймає рішення про відмову в задоволенні
заяви про відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна виключно за наявності таких підстав:

1) із заявою про відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного не-
рухомого майна звернулася неналежна особа;

2) за результатом розгляду заяви про взяття на облік безхазяйного не-
рухомого майна державним реєстратором вже прийнято рішення про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна або рішення про відмову
у взятті на облік безхазяйного нерухомого майна;

3) заяву про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна з відповід-
ним реєстраційним номером орган місцевого самоврядування не подавав
до такого органу державної реєстрації прав.

Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня з
моменту прийняття державним реєстратором рішення про залишення
заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна без розгляду у
зв’язку з її відкликанням або рішення про відмову в задоволенні заяви про
відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна
видає або надсилає рекомендованим листом з описом вкладення органові
місцевого самоврядування таке рішення.

У разі прийняття державним реєстратором рішення про залишення заяви
про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна без розгляду у зв’язку
з її відкликанням орган державної реєстрації прав видає або надсилає ре-
комендованим листом з описом вкладення органові місцевого самовряду-
вання також подану ним заяву про взяття на облік безхазяйного нерухо-
мого майна.

У разі коли уповноважена особа органу місцевого самоврядування осо-
бисто отримує рішення про залишення заяви про взяття на облік безхазяй-
ного нерухомого майна без розгляду у зв’язку з її відкликанням або рі-
шення про відмову в задоволенні заяви про відкликання заяви про взяття
на облік безхазяйного нерухомого майна, вона пред’являє органові дер-
жавної реєстрації прав документи, що зазначені у пункті 81 цього Порядку,
та повертає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви про
відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна з
відміткою про отримання відповідного рішення, яка підписується нею із
зазначенням дати та часу його отримання.

У разі коли уповноважена особа органу місцевого самоврядування осо-
бисто отримує рішення про залишення заяви про взяття на облік безхазяй-
ного нерухомого майна без розгляду у зв’язку з її відкликанням, вона по-
вертає органові державної реєстрації прав також картку прийому заяви про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна з відміткою про отримання
нею заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, яка підпи-
сується нею із зазначенням дати та часу її отримання.

Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про відкли-
кання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, а також
інші документи, що видані, оформлені чи отримані ним під час розгляду
заяви про відкликання заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна.

83. За результатом розгляду заяви про взяття на облік безхазяйного не-
рухомого майна державний реєстратор приймає рішення про взяття на
облік безхазяйного нерухомого майна або рішення про відмову у взятті на

облік безхазяйного нерухомого майна, форму та вимоги до оформлення
якого встановлює Мін’юст.

Державний реєстратор оформляє за допомогою Державного реєстру
прав рішення про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна в одному
примірнику, яке долучає до облікової справи.

84. На підставі прийнятого рішення про взяття на облік безхазяйного не-
рухомого майна державний реєстратор вносить записи до спеціального
розділу Державного реєстру прав та відкриває облікову справу.

85. Датою та часом взяття на облік безхазяйного нерухомого майна вва-
жається момент прийняття органом державної реєстрації прав заяви про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна.

86. Після внесення записів до спеціального розділу Державного реєстру
прав державний реєстратор формує витяг з Державного реєстру прав та
оформляє його у двох примірниках, один з яких долучає до облікової
справи.

87. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття державним реєстратором рішення про взяття на облік
безхазяйного нерухомого майна видає або надсилає рекомендованим лис-
том з описом вкладення органові місцевого самоврядування витяг з Дер-
жавного реєстру прав одним із способів, зазначених у заяві про взяття на
облік безхазяйного нерухомого майна.

У разі коли уповноважена особа органу місцевого самоврядування осо-
бисто отримує витяг з Державного реєстру прав, така особа пред’являє ор-
ганові державної реєстрації прав документи, що зазначені у пункті 80 цього
Порядку. Після отримання витягу з Державного реєстру прав уповноважена
особа органу місцевого самоврядування повертає органові державної ре-
єстрації прав картку прийому заяви про взяття на облік безхазяйного не-
рухомого майна з відміткою про отримання витягу з Державного реєстру
прав, яка підписується нею із зазначенням дати та часу його отримання.

88. Державний реєстратор приймає рішення про відмову у взятті на облік
безхазяйного нерухомого майна виключно за наявності таких підстав:

1) безхазяйне майно не підлягає обліку відповідно до закону;
2) нерухоме майно або більша його частина розміщені на території, дер-

жавну реєстрацію прав на якій проводить інший орган державної реєстрації
прав;

3) із заявою про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна звер-
нулася неналежна особа;

4) у Державному реєстрі прав або його спеціальному розділі, інших
базах даних, які використовує державний реєстратор, містяться записи про
державну реєстрацію права власності та інших речових прав на нерухоме
майно, щодо якого подано заяву про взяття на облік безхазяйного нерухо-
мого майна, або записи про державну реєстрацію обтяжень речових прав
на таке майно;

5) у Державному реєстрі прав відсутні записи про припинення права
власності на нерухоме майно у зв’язку з відмовою власника від права влас-
ності (у разі, коли підставою для звернення органу місцевого самовряду-
вання із заявою про взяття на облік безхазяйного нерухомого майна є від-
мова власника нерухомого майна від свого права власності).

Державний реєстратор оформляє за допомогою Державного реєстру
прав рішення про відмову у взятті на облік безхазяйного нерухомого майна
у двох примірниках, один з яких долучає до облікової справи.

89. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття державним реєстратором рішення про відмову у
взятті на облік безхазяйного нерухомого майна видає або надсилає реко-
мендованим листом органові місцевого самоврядування таке рішення.

У разі коли уповноважена особа органу місцевого самоврядування осо-
бисто отримує рішення про відмову у взятті на облік безхазяйного нерухо-
мого майна, така особа пред’являє органові державної реєстрації прав до-
кументи, що зазначені у пункті 80 цього Порядку. Після отримання рішення
про відмову у взятті на облік безхазяйного нерухомого майна така особа
повертає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна з відміткою про отримання
зазначеного рішення, яка підписується нею із зазначенням дати та часу
його отримання.

90. Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про взяття
на облік безхазяйного нерухомого майна, а також інші документи, що ви-
дані, оформлені або отримані ним під час ведення обліку безхазяйного не-
рухомого майна.

91. У разі коли до органу державної реєстрації прав подано заяву про
державну реєстрацію стосовно нерухомого майна, щодо якого державний
реєстратор розглядає заяву про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна або щодо якого державним реєстратором прийнято рішення про
взяття на облік безхазяйного нерухомого майна, орган державної реєстрації
прав реєструє заяву про державну реєстрацію в базі даних про реєстрацію
заяв і запитів, а державний реєстратор розглядає її у загальному порядку.

Якщо за результатами розгляду заяви про державну реєстрацію держав-
ним реєстратором прийнято рішення про державну реєстрацію прав та їх
обтяжень на нерухоме майно, яке органом державної реєстрації прав узяте
на облік безхазяйного нерухомого майна, такий орган не пізніше наступ-
ного робочого дня з моменту державної реєстрації прав та їх обтяжень в
Державному реєстрі прав надсилає рекомендованим листом органові міс-
цевого самоврядування, за заявою якого взяте на облік безхазяйне неру-
хоме майно, письмове повідомлення про проведення органом державної
реєстрації прав державної реєстрації прав на таке нерухоме майно.

Використання реєстраційних даних Реєстру прав власності 
на нерухоме майно, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів

нерухомого майна, Державного реєстру іпотек та Державного
реєстру обтяжень рухомого майна

92. Під час розгляду заяви про державну реєстрацію, відповідно до якої
державну реєстрацію права власності або іншого речового права на неру-
хоме майно у Державному реєстрі прав заявлено вперше, державний ре-
єстратор використовує дані Реєстру прав власності на нерухоме майно,
Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Держав-
ного реєстру іпотек та Державного реєстру обтяжень рухомого майна.

93. Державний реєстратор встановлює наявність записів про державну
реєстрацію права власності або іншого речового права на нерухоме майно
у Реєстрі прав власності на нерухоме майно з метою виявлення підстав для
застосування частини другої статті 29 Закону України «Про державну ре-
єстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень».

94. Державний реєстратор встановлює наявність (відсутність):
1) записів про обтяження речових прав на нерухоме майно в Єдиному

реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого майна та Державному ре-
єстрі іпотек;

2) запису про обтяження податковою заставою речових прав на неру-
хоме майно у Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, порядок до-
ступу до якого встановлює Мін’юст.

У разі наявності записів про обтяження речових прав на нерухоме майно
у зазначених реєстрах державний реєстратор переносить відповідні записи
до розділу Державного реєстру прав, відкритого на об’єкт нерухомого
майна. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого
дня з моменту прийняття державним реєстратором рішення про державну
реєстрацію прав та їх обтяжень надсилає рекомендованим листом органові
або посадовій особі, якими встановлено обтяження речових прав на неру-
хоме майно, особі, в інтересах якої встановлено обтяження, письмове по-
відомлення про прийняте державним реєстратором рішення про державну
реєстрацію прав та їх обтяжень у Державному реєстрі прав та внесення ним
відомостей про обтяження речових прав на таке нерухоме майно до зазна-
ченого Реєстру.

Порядок перенесення державним реєстратором записів з Єдиного ре-
єстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру
іпотек та Державного реєстру обтяжень рухомого майна до Державного
реєстру прав встановлює Мін’юст.

95. Під час розгляду заяви про взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна державний реєстратор встановлює наявність (відсутність) будь-яких
даних про нерухоме майно, щодо якого органові державної реєстрації прав
подано таку заяву, в Реєстрі прав власності на нерухоме майно, Єдиному
реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, Державному реєс-
трі іпотек та Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 червня 2011 р. № 703
ПОРЯДОК 

надання витягів з Державного реєстру речових прав 
на нерухоме майно
Загальна частина

1. Цей Порядок визначає процедуру надання витягів з Державного ре-
єстру речових прав на нерухоме майно (далі — Державний реєстр прав),
перелік документів, необхідних для їх отримання, права та обов’язки суб’єк-
тів, що є учасниками зазначеної процедури.

У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі
України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх
обтяжень» та інших нормативно-правових актах, прийнятих відповідно до
зазначеного Закону.

2. Витяги з Державного реєстру прав (далі — витяги) надаються дер-
жавними реєстраторами прав на нерухоме майно Укрдержреєстру та струк-
турних підрозділів територіальних органів Мін’юсту, що забезпечують реа-
лізацію повноважень Укрдержреєстру (далі — державні реєстратори), не-
залежно від місця розташування нерухомого майна, за винятком надання
державними реєстраторами витягів під час проведення державної реєстра-
ції речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень (далі — державна ре-
єстрація прав), а також під час взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна.

3. Державний реєстратор формує витяг за допомогою Державного ре-
єстру прав та оформляє його у двох примірниках, крім випадків, передба-
чених цим Порядком і Порядком державної реєстрації прав на нерухоме
майно та їх обтяжень.

Один примірник витягу державний реєстратор долучає до реєстраційної
або облікової справи, а другий примірник орган державної реєстрації надає
заінтересованій особі особисто або уповноваженій нею особі (далі — за-
явник) відповідно до цього Порядку і Порядку державної реєстрації прав
на нерухоме майно та їх обтяжень.

Державний реєстратор використовує бланки витягів єдиного зразка.
Форму із зазначенням опису бланка витягу, а також вимоги до його офор-
млення встановлює Мін’юст.

4. За надання витягу справляється плата у розмірі, встановленому Кабі-
нетом Міністрів України.

5. Витяг містить відомості про державну реєстрацію права власності та
інших речових прав на нерухоме майно, обтяження таких прав.

Витяг, що надається під час проведення державної реєстрації прав, міс-
тить відомості про зареєстроване речове право на нерухоме майно або об-
тяження такого права.

Витяг, що надається під час взяття на облік безхазяйного нерухомого
майна, містить відомості про таке майно, взяте на облік.

6. Документи, що подаються для отримання витягу, повинні відповідати
вимогам, встановленим законом, цим Порядком та іншими нормативно-
правовими актами.

7. Надання витягу або відмова в його наданні здійснюється у строк, що
не перевищує двох робочих днів з моменту прийняття органом державної
реєстрації прав заяви про надання витягу.

Надання витягу
8. Для отримання витягу заявник подає органові державної реєстрації

прав заяву про надання витягу, форму та вимоги до заповнення якої вста-
новлює Мін’юст.

Заінтересованою особою є власник (власники) нерухомого майна, спад-
коємець (спадкоємці), правонаступник (правонаступники) юридичної
особи, особа (особи), в інтересах якої (яких) встановлено обтяження (об-
тяжувач).

9. Орган державної реєстрації прав приймає заяву про надання витягу
шляхом її реєстрації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів з автома-
тичним присвоєнням їй реєстраційного номера, фіксацією дати та часу її
реєстрації.

Моментом прийняття зазначеної заяви вважається дата та час її реєс-
трації у базі даних про реєстрацію заяв і запитів.

Орган державної реєстрації прав видає заявникові картку прийому заяви
про надання витягу, форму та вимоги до оформлення якої встановлює
Мін’юст.

10. Під час подання заяви про надання витягу заявник пред’являє орга-
нові державної реєстрації прав документ, що посвідчує його особу.

Документом, що посвідчує особу, є паспорт громадянина України, по-
свідка на проживання особи, яка мешкає в Україні, національний, дипло-
матичний чи службовий паспорт іноземця або документ, що його заміняє.

Документом, що посвідчує особу, яка не досягла 16-річного віку, є сві-
доцтво про народження.

У разі подання заяви про надання витягу уповноваженою особою така
особа пред’являє органові державної реєстрації прав, крім документа, що
зазначений в абзаці першому цього пункту, документ, що підтверджує її
повноваження.

11. Заявник подає органові державної реєстрації прав разом із заявою
про надання витягу документ про внесення плати за надання витягу та копії
документів, що зазначені в абзацах першому та четвертому пункту 10 цього
Порядку.

Орган державної реєстрації прав не приймає таку заяву в разі відсутності
документа про внесення плати за надання витягу.

12. Під час розгляду заяви про надання витягу державний реєстратор
перевіряє наявність підстав для отримання заявником витягу.

13. За результатами розгляду заяви про надання витягу державний ре-
єстратор формує витяг або приймає рішення про відмову в наданні витягу
(далі — рішення про відмову). Форму та вимоги до оформлення рішення
про відмову встановлює Мін’юст.

14. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту формування державним реєстратором витягу видає або надси-
лає рекомендованим листом з описом вкладення заявникові витяг в один
із способів, що зазначений у заяві про надання витягу.

У разі коли заявник особисто отримує витяг, він пред’являє органові дер-
жавної реєстрації прав документи, що зазначені в абзацах першому та чет-
вертому пункту 10 цього Порядку. Після отримання витягу заявник повер-
тає органові державної реєстрації прав картку прийому заяви про надання
витягу з відміткою про його отримання, яка підписується ним із зазначен-
ням дати та часу отримання витягу.

15. Державний реєстратор долучає до реєстраційної справи заяву про
надання витягу, документ про внесення плати за його надання, а також інші
документи, що видані, оформлені або отримані ним під час розгляду за-
значеної заяви.

У разі надання витягу не за місцем розташування нерухомого майна
орган державної реєстрації прав, державний реєстратор якого надав такий
витяг, передає документи, що зазначені в абзаці першому цього пункту,
органові державної реєстрації прав за місцем розташування такого майна
у порядку, встановленому Мін’юстом, для їх подальшого долучення дер-
жавним реєстратором до відповідної реєстраційної справи.

16. Державний реєстратор приймає рішення про відмову виключно за
наявності таких підстав:

1) із заявою про надання витягу звернулася неналежна особа;
2) у Державному реєстрі прав відсутні відомості про зареєстровані речові

права на нерухоме майно та їх обтяження.
Державний реєстратор оформляє за допомогою Державного реєстру

прав рішення про відмову у двох примірниках, один з яких долучає до об-
лікової справи, а другий орган державної реєстрації прав видає заявникові
відповідно до цього Порядку.

У разі прийняття рішення про відмову в наданні витягу з підстав відсут-
ності у Державному реєстрі прав відомостей про зареєстровані речові права
на нерухоме майно та їх обтяження державний реєстратор оформляє витяг
в одному примірнику, який долучає до облікової справи.

17. Орган державної реєстрації прав не пізніше наступного робочого дня
з моменту прийняття державним реєстратором рішення про відмову видає
або надсилає рекомендованим листом заявникові таке рішення.

У разі коли заявник особисто отримує рішення про відмову, він пред’яв-
ляє органові державної реєстрації прав документи, що зазначені в абзацах
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першому та четвертому пункту 10 цього Порядку. Після отримання рішення
про відмову заявник повертає органові державної реєстрації прав картку
прийому заяви про надання витягу з відміткою про отримання рішення про
відмову, яка підписується ним із зазначенням дати та часу отримання та-
кого рішення.

Державний реєстратор долучає до облікової справи заяву про надання
витягу, документ про внесення плати за його надання, а також інші доку-
менти, що видані, оформлені або отримані ним під час розгляду заяви.

Використання реєстраційних даних Реєстру прав власності 
на нерухоме майно, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів

нерухомого майна та Державного реєстру іпотек
18. Під час розгляду заяви про надання витягу державний реєстратор у

разі відсутності відомостей у Державному реєстрі прав встановлює наяв-
ність записів про державну реєстрацію права власності або іншого речового
права на нерухоме майно у Реєстрі прав власності на нерухоме майно.
Якщо Реєстр прав власності на нерухоме майно містить записи про дер-
жавну реєстрацію права власності або іншого речового права на нерухоме
майно, державний реєстратор рекомендує заявникові у рішенні про відмову
у наданні витягу з підстав відсутності відомостей у Державному реєстрі
прав звернутися до органу державної реєстрації прав із заявою про дер-
жавну реєстрацію прав та їх обтяжень у Державному реєстрі прав.

19. Під час розгляду заяви про надання витягу особи (осіб), в інтересах
якої (яких) встановлено обтяження речових прав на нерухоме майно (об-
тяжувача), іпотекодержателя державний реєстратор у разі відсутності не-
обхідних відомостей у Державному реєстрі прав встановлює наявність за-
писів про обтяження речових прав на нерухоме майно, які встановлені в
інтересах такої (таких) особи (осіб) в Єдиному реєстрі заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна та/або наявність записів про обтяження неру-
хомого майна іпотекою в Державному реєстрі іпотек.

У разі наявності таких записів у Єдиному реєстрі заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна та/або Державному реєстрі іпотек державний
реєстратор рекомендує заявникові в рішенні про відмову з підстав відсут-
ності відомостей у Державному реєстрі прав звернутися до органу держав-
ної реєстрації прав із заявою про державну реєстрацію прав та їх обтяжень
у Державному реєстрі прав.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 31 серпня 2011 р. №  912
Київ

Деякі питання Національної акціонерної
компанії «Надра України» 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Передати Державній службі геології та надр повноваження з управ-

ління державними корпоративними правами Національної акціонерної ком-
панії «Надра України».

2. Внести зміни  до Статуту Національної акціонерної компанії «Надра
України», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 ве-
ресня 2000 р. № 1460 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 39, ст. 1652;
2007 р., № 48, ст. 1985, № 69, ст. 2625; 2009 р., № 66, ст. 2283), виклавши
його у редакції, що додається.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України такі зміни:
1) пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 14 липня 2000 р.

№ 1128 «Про утворення Національної акціонерної компанії «Надра України»
(Офіційний вісник України, 2000 р., № 29, ст. 1222; 2004 р., № 7, ст. 402)
виключити;

2) у постанові Кабінету Міністрів України від 12 липня 2005 р. № 568
«Про управління державними корпоративними правами Національної ак-
ціонерної компанії «Надра України» та відкритого акціонерного товариства
«Науково-дослідний інститут «Вектор» і визнання таким, що втратив чин-
ність, пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 18 лютого 2004 р.
№ 183» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 28, ст. 1640):

у назві та пункті 1 постанови слова «Національної акціонерної компанії
«Надра України» та» виключити;

у пункті 2 слова «пакетом акцій «Національної акціонерної компанії
«Надра України» та» виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2000 р. № 1460 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів

України від 31 серпня 2011 р. №  912)
СТАТУТ 

Національної акціонерної компанії «Надра України»
Загальні положення

1. Національна акціонерна компанія «Надра України» (далі — Компанія)
утворена на виконання Указу Президента України від 14 червня 2000 р.
№ 802 «Про заходи щодо підвищення ефективності управління підприєм-
ствами в галузі геології і розвідки надр».

2. Компанія є публічним акціонерним товариством.
3. Офіційне найменування Компанії:
повне:
українською мовою — публічне акціонерне товариство «Національна ак-

ціонерна компанія «Надра України»;
російською мовою — публичное акционерное общество «Национальная

акционерная компания «Надра Украины»;
англійською мовою — public joint-stock company «National joint-stock

company «Nadra Ukrayny»;
скорочене:
українською мовою — Національна акціонерна компанія «Надра Ук-

раїни»;
російською мовою - Национальная акционерная компания «Надра Ук-

раины»;
англійською мовою — National joint-stock company «Nadra Ukrayny».
4. Місцезнаходження Компанії: 03151, м. Київ, просп. Повітрофлотський,

54.
Мета і предмет діяльності Компанії

5. Компанія утворена з метою підвищення ефективності управління під-
приємствами галузі геології і розвідки надр, задоволення потреби держави
в нарощуванні мінерально-сировинної бази та отримання прибутку шляхом
провадження господарської діяльності.

6. Предметом діяльності Компанії є:
1) організація і проведення пошукових та геологорозвідувальних робіт

в Україні та за її межами;
2) видобування та переробка корисних копалин;
3) забезпечення нарощування мінерально-сировинної бази держави як

основи розвитку добувних та переробних галузей національної економіки;
4) геологічне, гідрогеологічне, інженерно-геологічне та еколого-геоло-

гічне вивчення навколишнього природного середовища, зокрема небез-
печних геологічних явищ;

5) участь у:
реалізації державної політики в галузі геології і розвідки надр та фор-

муванні цільових програм розвитку мінерально-сировинного комплексу;
формуванні та реалізації єдиної технічної політики, організації та коор-

динації науково-дослідних і проектно-конструкторських робіт, пов’язаних
з виробництвом, розробленням та впровадженням нової техніки і передо-
вих технологій у сфері пошуку, розвідки та розробки родовищ корисних
копалин, переробки мінеральної сировини, що виконуються дочірніми під-
приємствами;

реалізації міжнародних інвестиційних проектів;
6) здійснення лізингових операцій;
7) залучення інвестицій та реалізація інвестиційних проектів, пов’язаних

з пошуком, розвідкою та розробкою родовищ корисних копалин, зокрема
проведення конкурсів на залучення інвестицій у виконання пошукових, гео-
логорозвідувальних, видобувних та інших робіт, що виконуються Компа-
нією, її філіями, представництвами, іншими відокремленими структурними
підрозділами, дочірніми підприємствами та господарськими товариствами,
у статутному (складеному) капіталі яких Компанія володіє корпоративними
правами, в межах виданих в установленому порядку спеціальних дозволів
на користування надрами та/або ліцензій;

8) надання фінансової, організаційної та інжинірингової підтримки під-
приємствам галузі геології і розвідки надр;

9) організація виробництва необхідних для галузі обладнання, машин,
механізмів і приладів, запасних частин та деталей до них;

10) здійснення проектування, геологічного супроводу та проведення гео-
логічної експертизи проектів, пов’язаних з пошуком, розвідкою та розроб-
кою родовищ корисних копалин, бурінням свердловин, будівництвом, роз-
ширенням, реконструкцією і технічним переоснащенням, як для дочірніх
підприємств та господарських товариств, у статутному (складеному) капі-
талі яких Компанія володіє корпоративними правами, так і для інших
суб’єктів господарювання за їх зверненням;

11) регіональне геологічне або спеціальне вивчення надр, виконання на-
уково-дослідних, проектно-вишукувальних та проектно-конструкторських
робіт;

12) здійснення відповідно до законодавства збирання, систематизації та
зберігання геологічної інформації;

13) забезпечення підготовки пакетів геологічної інформації для розроб-
лення та реалізації інвестиційних проектів дочірніми підприємствами та
господарськими товариствами, у статутному (складеному) капіталі яких
Компанія володіє корпоративними правами;

14) проведення на території України та за її межами маркетингових до-
сліджень щодо визначення можливості задоволення потреби держави у
корисних копалинах та мінеральній сировині;

15) забезпечення вивчення світового ринку геологічних послуг та орга-
нізація участі дочірніх підприємств у тендерах, зокрема міжнародних, з про-
ведення сервісних геологічних робіт, пошуку та розвідки родовищ корисних
копалин;

16) вжиття заходів щодо підвищення ефективності пошукових та геоло-
горозвідувальних робіт шляхом проведення аналізу, експертизи і узгод-
ження програм робіт з геологічного вивчення надр, оцінки виробничих
можливостей дочірніх підприємств та господарських товариств, у статут-
ному (складеному) капіталі яких Компанія володіє корпоративними пра-
вами, перед одержанням ними спеціальних дозволів на користування на-
драми та/або ліцензій;

17) регулювання інвестиційної політики філій, представництв, інших ві-
докремлених структурних підрозділів, дочірніх підприємств;

18) координація діяльності філій, представництв, інших відокремлених
структурних підрозділів, дочірніх підприємств;

19) надання транспортно-експедиційних послуг;
20) провадження видавничої діяльності, надання поліграфічних послуг;
21) організація та проведення семінарів, конференцій, виставок та аук-

ціонів з питань, що належать до предмета діяльності Компанії;
22) надання маркетингових, консультаційних та посередницьких послуг

підприємствам галузі геології і розвідки надр.
Відповідно до мети, визначеної цим Статутом, Компанія може провадити

інші види діяльності згідно із законодавством.
7. Роботи, що потребують спеціальних знань і допуску до державної та-

ємниці, виконуються особами, підготовленими в установленому порядку,
за наявності у них відповідного документа.

Захист державної таємниці Компанія здійснює відповідно до вимог За-
кону України «Про державну таємницю» та інших актів законодавства.

Відомості, пов’язані з виробництвом, технологічною інформацією, уп-
равлінням, фінансовою та іншою діяльністю Компанії, що не належать до
державної таємниці, є комерційною таємницею Компанії.

Перелік відомостей, що є комерційною таємницею Компанії, а також по-
рядок їх обліку, зберігання і видачі визначаються правлінням Компанії.

Юридичний статус Компанії
8. Компанія є юридичною особою.
Компанія набуває права юридичної особи з дня її державної реєстрації.
9. Компанія:
1) має самостійний баланс, рахунки в банках, печатку із своїм наймену-

ванням, ідентифікаційним кодом, штампи, бланки, може мати фірмовий
знак, а також знак для товарів і послуг та інші реквізити;

2) діє на принципах повної господарської самостійності і самоокупності,
несе відповідальність за результати своєї господарської діяльності та ви-
конання зобов’язань;

3) може набувати майнові та особисті немайнові права, нести обов’язки,
вчиняти правочини відповідно до вимог законодавства та цього Статуту,
бути позивачем та відповідачем в суді, у тому числі у відповідних юрис-
дикційних органах інших держав;

4) має право випускати (емітувати) цінні папери в установленому зако-
нодавством порядку;

5) самостійно планує свою господарську діяльність з урахуванням по-
питу на її продукцію (роботи, послуги) і провадить таку діяльність на під-
ставі договорів;

6) може виступати виконавцем державного замовлення (контракту) з
приросту запасів корисних копалин;

7) здійснює матеріально-технічне забезпечення власної діяльності шля-
хом самостійного укладення договорів, у тому числі через біржі та посе-
редницькі організації;

8) реалізує власну продукцію (роботи, послуги), надає в оренду (корис-
тування) належне їй майно;

9) провадить зовнішньоекономічну діяльність відповідно до законодав-
ства, мети і предмета діяльності Компанії, визначених цим Статутом.

10. Компанія відповідає за своїми зобов’язаннями всім належним їй май-
ном.

Компанія не відповідає за зобов’язаннями акціонерів, дочірніх підпри-
ємств та господарських товариств, у статутному (складеному) капіталі яких
Компанія володіє корпоративними правами.

Акціонери не відповідають за зобов’язаннями Компанії і несуть ризик
збитків, пов’язаних з діяльністю Компанії лише у межах належних їм акцій
Компанії.

11. Компанія має право в установленому законодавством порядку утво-
рювати філії, представництва, інші відокремлені структурні підрозділи, бути
засновником юридичних осіб (у тому числі дочірніх підприємств) як на те-
риторії України, так і за її межами, наділяючи їх основними фондами та обі-
говими коштами.

12. Компанія разом з іншими суб’єктами господарювання може утворю-
вати спілки, асоціації та інші об’єднання, залучати до роботи вітчизняних
та іноземних спеціалістів, утворювати тимчасові робочі групи для вико-
нання своїх статутних завдань.

13. Компанія згідно із законодавством самостійно:
визначає форми, системи, розміри та види оплати праці;
встановлює технічно обґрунтовані норми праці;
надає своїм працівникам додаткові відпустки;
визначає трудовий розпорядок.
Умови праці іноземних громадян та її оплати визначаються окремими

трудовими договорами відповідно до законодавства.
14. Компанія має право вносити відповідним центральним органам ви-

конавчої влади пропозиції щодо прийняття нормативно-правових актів з
метою підвищення ефективності функціонування галузі геології і розвідки
надр.

15. Компанія у своїй діяльності керується Конституцією і законами Ук-
раїни, актами Президента України, Кабінету Міністрів України, іншими ак-
тами законодавства та цим Статутом.

Засновник Компанії та її акціонери
16. Засновником Компанії є держава в особі Кабінету Міністрів України.
17. Акціонерами Компанії є:
держава в особі Держгеонадр — до прийняття в установленому порядку

рішення про приватизацію пакета акцій Компанії та в особі Фонду держав-
ного майна — після передачі йому пакета акцій Компанії, визначеного для
продажу згідно з рішенням про приватизацію;

фізичні та юридичні особи, що набули право власності на акції Компанії
відповідно до законодавства.

18. Кожною простою акцією Компанії її власнику-акціонеру надається
однакова сукупність прав, включаючи право на:

1) участь в управлінні Компанією;
2) отримання дивідендів;
3) отримання у разі ліквідації Компанії частини її майна або частини вар-

тості такого майна;
4) отримання інформації про господарську діяльність Компанії.
Акціонер — власник простих акцій має переважне право на придбання

акцій у процесі їх приватного розміщення в установленому законодавством
порядку.

Акціонери мають інші права, передбачені законодавством та цим Стату-
том.

19. Акціонери зобов’язані:
1) дотримуватися вимог цього Статуту, інших внутрішніх документів

Компанії;
2) виконувати рішення загальних зборів, інших органів Компанії;
3) виконувати свої зобов’язання перед Компанією, у тому числі ті, що

пов’язані з майновою участю;
4) оплачувати акції у розмірі, в порядку та засобами, що передбачені за-

конодавством і цим Статутом;
5) не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформа-

цію про діяльність Компанії.
Додаткові обов’язки акціонерів Компанії (у тому числі обов’язок участі

у загальних зборах та відповідальність за його невиконання) передбача-
ються в окремому договорі між акціонерами.

Акціонери мають також інші обов’язки, передбачені законами.
Майно Компанії

20. Майно Компанії складається з основних засобів, обігових коштів,
акцій (часток, паїв) у статутному (складеному) капіталі господарських то-
вариств, а також інших активів, відображених у бухгалтерському балансі
Компанії.

21. Майно Компанії формується за рахунок:
1) майна, переданого засновником до статутного капіталу Компанії;
2) продукції, виробленої Компанією в результаті провадження власної

господарської діяльності, майна та майнових прав, набутих у процесі гос-
подарської діяльності;

3) доходів, отриманих в результаті провадження господарської діяль-
ності, включаючи доходи, отримані від реалізації цінних паперів і корпора-
тивних прав, провадження господарської діяльності дочірніми підприєм-
ствами та доходів (дивідендів) від володіння корпоративними правами та
цінними паперами;

4) коштів, майнових і немайнових прав, цінних паперів, іншого майна,
що надходять від оплати акцій;

5) майна, що не увійшло до статутного капіталу Компанії, та передане
засновником на праві господарського відання;

6) кредитів, позик;
7) майна, отриманого в найм (користування);
8) іншого майна, набутого на законних підставах.
22. Здійснюючи право власності, Компанія володіє, користується та роз-

поряджається належним їй майном і вчиняє стосовно нього будь-які дії,
що не суперечать закону та меті діяльності Компанії.

Компанія несе ризик випадкового знищення та пошкодження майна, що
є її власністю.

23. Майно, передане засновником до статутного капіталу Компанії, може
відчужуватися у порядку, встановленому законодавством та цим Статутом.

У період до проведення перших загальних зборів, які скликаються після
прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії, правочини
щодо майна Компанії, переданого до її статутного капіталу засновником,
вчиняються за рішенням Держгеонадр.

24. Компанія використовує державне майно, що не підлягає приватиза-
ції, відповідно до законодавства.

Статутний капітал Компанії
25. Статутний капітал Компанії сформовано за рахунок внесків її заснов-

ника і становить 739 295 625,25 гривні.
26. Статутний капітал Компанії поділяється на  2 957 182 501 просту

іменну акцію номінальною вартістю 0,25 гривні кожна.
27. Статутний капітал Компанії після оплати в повному обсязі усіх раніше

випущених акцій вартістю не нижче номінальної може бути збільшено за
рішенням загальних зборів шляхом:

розміщення додаткових акцій існуючої номінальної вартості;
підвищення номінальної вартості акцій.
28. Зменшення статутного капіталу Компанії провадиться шляхом:
зменшення номінальної вартості акцій;
анулювання раніше викуплених Компанією акцій та зменшення їх загаль-

ної кількості.
29. Рішення про збільшення або зменшення статутного капіталу Компанії

приймається у порядку, встановленому законодавством та цим Статутом.
Акції Компанії

30. Акція Компанії посвідчує корпоративні права акціонера щодо Ком-
панії.

31. Компанія здійснює розміщення простих іменних акцій в порядку,
встановленому законодавством.

32. Засновник Компанії, який володіє 100 відсотками її акцій, не може
відчужувати належні йому акції до прийняття в установленому порядку рі-
шення про приватизацію пакета акцій Компанії.

Після прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії за-
сновник передає Фонду державного майна пакет акцій, призначений для
продажу. Водночас до Фонду державного майна переходять усі права та
обов’язки акціонера на переданий для продажу пакет акцій.

33. Реалізація акцій Компанії провадиться за їх ринковою вартістю, крім
випадків, передбачених законом.

Оплата акцій здійснюється:
коштами;
майновими і немайновими правами, що мають грошову вартість;
цінними паперами (крім боргових емісійних цінних паперів, емітентом

яких є набувач, та векселів);
іншим майном.
34. Компанія має право здійснювати розміщення інших цінних паперів

відповідно до законодавства та цього Статуту.
Рішення про розміщення цінних паперів на суму, що перевищує 25 від-

сотків вартості активів Компанії, приймається загальними зборами.
35. Акції Компанії існують в бездокументарній формі.

Прибуток Компанії та його використання.
Порядок покриття збитків

36. Прибуток Компанії утворюється з надходжень, отриманих в резуль-
таті провадження нею господарської діяльності, після покриття матеріаль-
них та прирівняних до них витрат і витрат на оплату праці та є узагальнюю-
чим показником ефективності діяльності Компанії.

Прибуток є основним джерелом зміцнення матеріально-технічної бази
Компанії, соціального забезпечення її трудового колективу, матеріального
стимулювання працівників.

37. За рішенням загальних зборів за рахунок прибутку можуть створю-
ватися фонд виплати дивідендів та інші фонди.

38. Для покриття збитків Компанії створюється резервний капітал у роз-
мірі не менш як 15 відсотків статутного капіталу.
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Резервний капітал формується шляхом щорічного відрахування коштів

у розмірі 5 відсотків суми чистого прибутку Компанії до досягнення резер-
вним капіталом зазначеного розміру.

У разі повного або часткового використання резервного капіталу його
поповнення здійснюється в порядку, передбаченому цим пунктом.

39. Збитки від господарської діяльності Компанії покриваються за раху-
нок коштів резервного капіталу, а в разі їх недостатності — у порядку, ви-
значеному загальними зборами.

40. Рішення про виплату дивідендів за простими акціями та їх розмір
приймається загальними зборами відповідно до законодавства.

Для кожної виплати дивідендів наглядова рада встановлює дату скла-
дення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядок та
строк їх виплати. Дата складення переліку осіб, які мають право на отри-
мання дивідендів за простими акціями, не може передувати даті прийняття
загальними зборами рішення про виплату дивідендів. Компанія повідомляє
особам, які мають право на отримання дивідендів, про дату, розмір, поря-
док та строк їх виплати рекомендованим листом.

Органи Компанії
41. Органами Компанії є:
загальні збори;
наглядова рада;
правління;
ревізійна комісія.

Загальні збори
42. Вищим органом Компанії є загальні збори.
Загальні збори мають право приймати рішення з будь-якого питання ді-

яльності Компанії, внесеного до порядку денного зборів, згідно з цим Ста-
тутом та законодавством.

43. До виключної компетенції загальних зборів належить:
1) визначення основних напрямів діяльності Компанії;
2) внесення змін до Статуту Компанії;
3) прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;
4) прийняття рішення про зміну типу Компанії;
5) прийняття рішення про розміщення акцій;
6) прийняття рішення про збільшення або зменшення статутного капі-

талу Компанії;
7) прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій;
8) затвердження положень про загальні збори, наглядову раду, прав-

ління та ревізійну комісію Компанії, а також внесення змін до них;
9) затвердження річного звіту Компанії;
10) розподіл прибутку і збитків Компанії;
11) прийняття рішення про викуп Компанією розміщених нею акцій, крім

випадків обов’язкового викупу акцій, визначених законом;
12) прийняття рішення про виплату дивідендів та їх розмір;
13) прийняття рішень з питань порядку проведення загальних зборів;
14) обрання членів наглядової ради, затвердження умов цивільно-пра-

вових договорів, трудових договорів (контрактів), що укладатимуться з
членами наглядової ради, встановлення розміру їх винагороди, обрання
особи, яка уповноважується на підписання договорів (контрактів) з чле-
нами наглядової ради, прийняття рішення про припинення повноважень
членів наглядової ради;

15) обрання голови, заступників голови та членів правління, прийняття
рішення про припинення їх повноважень, відсторонення голови, заступни-
ків голови та інших членів правління від здійснення ними повноважень та
обрання особи, яка тимчасово здійснює повноваження голови правління;

16) обрання членів ревізійної комісії, прийняття рішення про дострокове
припинення їх повноважень;

17) затвердження висновків ревізійної комісії;
18) обрання членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення

їх повноважень;
19) прийняття рішення про виділ та припинення Компанії, про ліквідацію

Компанії, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків
ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після
задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;

20) прийняття рішення за результатами розгляду звітів наглядової ради,
правління ревізійної комісії;

21) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Ком-
панії;

22) обрання комісії з припинення Компанії;
23) прийняття рішення про вчинення значного правочину, якщо ринкова

вартість майна, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, пере-
вищує 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової
звітності Компанії, а також правочину щодо майна, переданого засновни-
ком до статутного капіталу Компанії;

24) погодження рішення правління про:
утворення, реорганізацію та ліквідацію філій, представництв, інших ві-

докремлених структурних підрозділів Компанії, дочірніх підприємств, інших
юридичних осіб, затвердження їх положень і статутів; 

придбання, продаж акцій (часток паїв) у статутному (складеному) капі-
талі інших господарських товариств;

25) затвердження фінансового плану Компанії;
26) погодження утворення дочірніми підприємствами, іншими утворе-

ними Компанією юридичними особами, суб’єктів господарювання, а також
придбання ними акцій (часток, паїв) у статутному (складеному) капіталі
інших господарських товариств;

27) прийняття рішення про обрання (заміну) реєстратора власників імен-
них цінних паперів Компанії або депозитарію цінних паперів та затвер-
дження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру
оплати його послуг;

28) вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції за-
гальних зборів згідно із законом, цим Статутом або положенням про за-
гальні збори.

Повноваження з вирішення питань, що належать до виключної компе-
тенції загальних зборів, не можуть бути передані іншим органам Компанії.

44. У період до проведення перших загальних зборів, які скликаються
після прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії, повно-
важення вищого органу Компанії здійснються Держгеонадрами в установ-
леному законодавством порядку.

Рішення Держгеонадр з питань, що належать до компетенції загальних
зборів, оформляється письмово у формі наказу.

Кабінет Міністрів України у зазначений період:
приймає рішення про:
— внесення змін до Статуту Компанії;
— зміну типу Компанії;
— збільшення або зменшення статутного капіталу Компанії;
— виділ та припинення Компанії, призначення ліквідаційної комісії;
— продаж або відчуження в будь-який інший спосіб пакетів акцій, пе-

реданих до статутного капіталу Компанії;
за поданням Держгеонадр призначає на посаду та звільняє з посади го-

лову і заступників голови правління, приймає рішення про відсторонення
голови правління від здійснення ним повноважень та призначення особи,
яка тимчасово виконує обов’язки голови правління.

Держгеонадрами у зазначений період здійснюється:
визначення основних напрямів діяльності Компанії;
у разі прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про ліквідацію

Компанії затвердження порядку та строку ліквідації, ліквідаційного балансу;
призначення на посаду та звільнення з посади голови та членів нагля-

дової ради;
укладення контракту з головою правління;
призначення на посаду та звільнення з посади за поданням голови прав-

ління членів правління (крім голови і заступників голови правління);
призначення на посаду та звільнення з посади голови та членів ревізійної

комісії;
прийняття за результатами розгляду звітів наглядової ради, правління,

ревізійної комісії відповідних рішень;

прийняття в установленому законодавством порядку рішення про:
— анулювання викуплених акцій;
— розміщення акцій;
затвердження положення про наглядову раду, правління та ревізійну ко-

місію;
погодження рішень правління про утворення, реорганізацію та ліквідацію

філій, представництв, інших відокремлених структурних підрозділів Ком-
панії, дочірніх підприємств, інших юридичних осіб, затвердження їх поло-
жень і статутів, придбання, продаж акцій (часток, паїв у статутному (скла-
деному) капіталі інших господарських товариств;

погодження утворення дочірніми підприємствами, іншими утвореними
Компанією юридичними особами, суб’єктів господарювання, а також при-
дбання, продаж ними акцій (часток, паїв) у статутному (складеному) капі-
талі інших господарських товариств;

відсторонення заступників голови та інших членів правління від здійс-
нення ними повноважень;

затвердження фінансового плану Компанії;
затвердження річного звіту Компанії;
розподіл прибутку і збитків Компанії;
затвердження розміру річних дивідендів;
затвердження висновків ревізійної комісії;
прийняття за поданням наглядової ради рішення про вчинення значного

правочину, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом
такого правочину, перевищує 25 відсотків вартості активів за даними ос-
танньої річної фінансової звітності Компанії, а також правочину щодо
майна, переданого засновником до статутного капіталу Компанії;

затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Компа-
нії;

прийняття інших рішень, що належать до компетенції загальних зборів
і не віднесені до повноважень Кабінету Міністрів України.

45. Акціонери можуть доручати реалізацію їх прав на загальних зборах
своїм представникам.

Довіреність на право участі та голосування на загальних зборах може
посвідчуватися реєстратором, депозитарієм, зберігачем, нотаріусом та по-
садовими особами, які вчиняють нотаріальні дії, чи в іншому передбаче-
ному законодавством порядку.

Акціонер має право призначити свого постійного представника або пред-
ставника на певний строк. Акціонер має право у будь-який момент замінити
свого представника, повідомивши про це правління.

Видача довіреності на право участі та голосування на загальних зборах
не виключає право участі в таких зборах акціонера, який видав довіреність,
замість свого представника.

46. Загальні збори мають кворум за умови реєстрації для участі в них
акціонерів, які сукупно є власниками не менш як 60 відсотків голосуючих
акцій.

47. У роботі загальних зборів можуть брати участь з правом дорадчого
голосу члени наглядової ради, правління та ревізійної комісії, які не є ак-
ціонерами Компанії.

48. Рішення загальних зборів з питання, винесеного на голосування, при-
ймаються простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для
участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з цього питання
акцій.

Рішення загальних зборів з питань, передбачених підпунктами 2—6 та
19 пункту 43 цього Статуту, вважається прийнятим, якщо за нього прого-
лосувало більш як три чверті голосів акціонерів, які зареєструвалися для
участі в загальних зборах та є власниками голосуючих з відповідного пи-
тання акцій.

Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кож-
ного з питань, винесених на голосування на загальних зборах, крім прове-
дення кумулятивного голосування.

49. Загальні збори скликаються щороку (річні загальні збори) та прово-
дяться не пізніше 30 квітня року, що настає за звітним.

50. Позачергові загальні збори скликаються наглядовою радою:
1) з власної ініціативи;
2) на вимогу правління — в разі порушення провадження у справі про

банкрутство Компанії або необхідності вчинення значного правочину;
3) на вимогу ревізійної комісії;
4) на вимогу акціонерів (акціонера), які на день подання вимоги сукупно

є власниками 10 і більше відсотків простих акцій Компанії;
5) в інших випадках, якщо цього потребують інтереси Компанії.
Позачергові загальні збори проводяться протягом 45 днів з дати отри-

мання Компанією вимоги про їх скликання.
51. Письмове повідомлення про проведення загальних зборів та їх по-

рядок денний (зміну порядку денного) надсилається кожному акціонеру в
установленому законодавством порядку.

52. У повідомленні про проведення загальних зборів зазначаються:
1) повне найменування та місцезнаходження Компанії;
2) дата, час і місце (із зазначенням номера кімнати, офісу або залу, куди

мають прибути акціонери) проведення загальних зборів;
3) час початку і закінчення реєстрації акціонерів для участі у загальних

зборах;
4) дата складення переліку акціонерів, які мають право на участь у за-

гальних зборах;
5) перелік питань, що виносяться на голосування;
6) порядок ознайомлення акціонерів з матеріалами під час підготовки

до загальних зборів.
53. Проводить загальні збори голова наглядової ради.
54. Для забезпечення підрахунку голосів та вирішення інших питань,

пов’язаних із забезпеченням проведення голосування, на загальних зборах
діє лічильна комісія, яка обирається загальними зборами.

За підсумками голосування складається протокол, що підписується
всіма членами лічильної комісії, які брали участь у підрахунку голосів.

Рішення загальних зборів вважається прийнятим з моменту складення
протоколу про підсумки голосування.

55. Протокол загальних зборів складається протягом 10 днів з моменту
закриття загальних зборів, підписується головою наглядової ради та сек-
ретарем загальних зборів, прошивається, скріплюється печаткою Компанії
та підписом голови правління. 

56. У разі коли Компанія складається з однієї особи (100 відсотків акцій
належить державі), положення, передбачені пунктами 43, 45—55 цього
Статуту щодо порядку скликання та проведення загальних зборів, до неї
не застосовуються.

Наглядова рада 
57. Наглядова рада є органом, що здійснює захист прав акціонерів Ком-

панії і в межах компетенції, визначеної законом і цим Статутом, контролює
та регулює діяльність правління.

58. Склад наглядової ради формується відповідно до законодавства та
цього Статуту.

59. Члени наглядової ради обираються з числа фізичних осіб, які мають
повну цивільну дієздатність. Одна і та сама особа може обиратися до
складу наглядової ради неодноразово.

60. Член наглядової ради не може бути одночасно членом правління
та/або членом ревізійної комісії.

61. Наглядова рада обирається загальними зборами у кількості п’яти
осіб. 

У період до проведення перших загальних зборів, які скликаються після
прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії, персональний
склад наглядової ради, у тому числі її голова, затверджується Держгеонад-
рами.

62. До виключної компетенції наглядової ради належить:
1) підготовка порядку денного загальних зборів, прийняття рішення про

дату їх проведення та включення пропозицій до порядку денного, крім
скликання акціонерами позачергових загальних зборів;

2) прийняття рішення про:
проведення чергових та позачергових загальних зборів відповідно до

цього Статуту та у випадках, встановлених законом;

продаж раніше викуплених Компанією акцій;
розміщення Компанією інших цінних паперів, крім акцій;
викуп розміщених Компанією інших цінних паперів, крім акцій;
3) затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених за-

коном;
4) затвердження умов контрактів, які укладатимуться з членами прав-

ління, встановлення розміру їх винагороди;
5) встановлення дати складення переліку осіб, які мають право на отри-

мання дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів у межах гранич-
ного строку, встановленого законом;

6) вирішення питань про участь Компанії у господарських об’єднаннях;
7) визначення ймовірності визнання Компанії неплатоспроможною внас-

лідок взяття нею зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок ви-
плати дивідендів або викупу акцій;

8) прийняття рішення про обрання оцінювача майна Компанії та затвер-
дження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру
оплати його послуг;

9) обрання аудитора Компанії та визначення умов договору, що уклада-
тиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

10) затвердження в межах компетенції внутрішніх документів, якими ре-
гулюються питання, пов’язані з діяльністю Компанії;

11) прийняття рішення про вчинення значного правочину, якщо ринкова
вартість майна, робіт або послуг, що є його предметом, становить від 10
до 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звіт-
ності Компанії;

12) ініціювання в разі потреби проведення позачергової ревізії та ауди-
торської перевірки фінансово-господарської діяльності Компанії;

13) розроблення та подання для розгляду на загальних зборах матеріалів
для прийняття рішення про злиття, приєднання, поділ, виділ або перетво-
рення Компанії, а також вирішення питань, віднесених законодавством до
компетенції наглядової ради в разі прийняття відповідного рішення.

Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не мо-
жуть вирішуватися іншими органами Компанії, крім загальних зборів, за
винятком випадків, встановлених законом.

63. Посадові особи органів Компанії забезпечують доступ членів нагля-
дової ради до інформації в межах, передбачених законом та цим Статутом.

64. Організаційною формою роботи наглядової ради є засідання, які про-
водяться в міру потреби, але не рідше ніж один раз на три місяці.

65. Засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови нагля-
дової ради або на вимогу члена наглядової ради, ревізійної комісії, прав-
ління чи його члена.

66. Особа, яка виступила з ініціативою скликання засідання наглядової
ради, зобов’язана надати кожному члену наглядової ради не менш як за
10 днів до дати його проведення:

перелік питань, які виносяться на розгляд наглядової ради;
документи та матеріали до кожного з питань порядку денного;
проект рішення ради.
67. Засідання наглядової ради вважається правоможним, якщо в його

роботі взяли участь більшість її членів.
68. У засіданні наглядової ради за її запрошенням можуть брати участь

з правом дорадчого голосу голова та члени правління, представники проф-
спілкового або іншого уповноваженого трудовим колективом органу, який
підписав колективний договір від імені трудового колективу, а також інші
особи, визначені наглядовою радою.

69. Рішення наглядової ради приймається простою більшістю голосів
членів наглядової ради, присутніх на засіданні.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови наглядової
ради.

70. Рішення наглядової ради оформляється протоколом протягом п’яти
робочих днів після проведення засідання. Протокол засідання наглядової
ради підписує її голова.

У протоколі засідання наглядової ради зазначаються:
місце, дата і час проведення засідання;
особи, які брали участь у засіданні;
порядок денний засідання;
питання, винесені на голосування, та підсумки голосування із зазначен-

ням прізвищ членів наглядової ради, які голосували «за», «проти» (або ут-
рималися від голосування) з кожного питання;

зміст прийнятих рішень.
71. Допускається прийняття наглядовою радою рішень шляхом прове-

дення заочного голосування (опитування). У такому разі проект рішення
надсилається головою наглядової ради її членам, які повинні викласти в
письмовій формі свою думку щодо рішення і надіслати протягом п’яти ро-
бочих днів з дати одержання проекту рішення.

Голова наглядової ради протягом п’яти робочих днів з дати закінчення
зазначеного строку інформує членів наглядової ради та правління Компанії
в письмовій формі про прийняті рішення.

У разі проведення заочного голосування (опитування) рішення прийма-
ється в порядку, визначеному пунктом 69 цього Статуту.

72. Голова наглядової ради:
1) організовує її роботу;
2) скликає засідання наглядової ради та головує на них;
3) відкриває загальні збори;
4) організовує обрання секретаря загальних зборів;
5) забезпечує підготовку матеріалів з питань, що виносяться для роз-

гляду на засіданнях наглядової ради;
6) організовує контроль за виконанням рішень загальних зборів та на-

глядової ради.
Правління 

73. Управління поточною діяльністю Компанії здійснює правління, яке є
колегіальним виконавчим органом Компанії.

74. Правління підзвітне загальним зборам і наглядовій раді та організо-
вує виконання їх рішень.

75. Членом правління може бути фізична особа, яка має повну цивільну
дієздатність і не є членом наглядової ради чи ревізійної комісії.

76. Правління обирається загальними зборами строком на п’ять років.
У період до проведення перших загальних зборів, які скликаються після

прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії, голова і за-
ступники голови правління призначаються на посаду Кабінетом Міністрів
України, інші члени правління — Держгеонадрами. Контракт з головою
правління укладається Держгеонадрами.

77. Основною формою роботи правління є засідання.
Засідання правління вважається правоможним, якщо в його роботі взяли

участь не менш як половина його членів.
Рішення правління приймається простою більшістю голосів його членів,

які взяли участь у засіданні. У разі рівного розподілу голосів вирішальним
є голос голови правління.

Рішення правління оформляється протоколом, який підписують голова,
секретар та члени правління.

78. До компетенції правління Компанії належить:
1) вирішення питань організації господарської діяльності Компанії, фі-

нансування, ведення обліку та звітності, роботи з цінними паперами, інших
питань діяльності Компанії;

2) вирішення питань управління роботою філій, представництв, інших
відокремлених структурних підрозділів Компанії, дочірніх підприємств,
інших утворених Компанією юридичних осіб, забезпечення виконання по-
кладених на них завдань;

3) підготовка та попередній розгляд питань, що підлягають обговоренню
на загальних зборах та засіданнях наглядової ради, підготовка у зв’язку з
цим матеріалів; організація виконання рішень загальних зборів та нагля-
дової ради;
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4) забезпечення дотримання законодавства Компанією, її філіями, представництвами, іншими відокремленими
структурними підрозділами Компанії, дочірніми підприємствами, іншими утвореними Компанією юридичними
особами;

5) розгляд матеріалів ревізій та перевірок фінансово-господарської діяльності Компанії, а також звітів керівників
філій, представництв, інших відокремлених структурних підрозділів Компанії, дочірніх підприємств, інших утво-
рених Компанією юридичних осіб, господарських товариств, у статутному (складеному) капіталі яких Компанія
володіє корпоративними правами, прийняття рішення за їх результатами;

6) розгляд і подання загальним зборам та наглядовій раді річного звіту і балансу Компанії, а також інформації
про діяльність філій, представництв, інших відокремлених структурних підрозділів Компанії, дочірніх підприємств,
інших утворених Компанією юридичних осіб, господарських товариств, у статутному (складеному) капіталі яких
Компанія володіє корпоративними правами;

7) затвердження в межах своєї компетенції правил, процедур та інших внутрішніх документів, визначення ор-
ганізаційної структури Компанії;

8) затвердження опису та зображення фірмового знака Компанії;
9) прийняття в установленому законодавством порядку рішення про:
списання майна Компанії;
утворення, реорганізацію та ліквідацію дочірніх підприємств, інших юридичних осіб, затвердження їх положень

і статутів, придбання, продаж акцій (часток, паїв) у статутному (складеному) капіталі господарських товариств;
укладення договорів про спільну, в тому числі інвестиційну, діяльність;
утворення, реорганізацію та ліквідацію філій, представництв, інших відокремлених структурних підрозділів

Компанії, затвердження їх положень;
організацію і проведення конкурсів на залучення інвестицій для виконання пошукових, геологорозвідувальних,

видобувних та інших робіт, що виконуються Компанією, її філіями, представництвами, іншими відокремленими
структурними підрозділами, дочірніми підприємствами та господарськими товариствами, у статутному (складе-
ному) капіталі яких Компанія володіє корпоративними правами, затвердження умов таких конкурсів;

10) погодження:
договорів оренди, відчуження основних засобів, що укладаються Компанією, а також вчинення правочинів щодо

майна Компанії, переданого засновником до її статутного капіталу;
договорів, що укладаються філіями, представництвами, іншими відокремленими структурними підрозділами

Компанії та дочірніми підприємствами на суму (ціна договору), що перевищує 200 000 гривень, а також договорів,
що пов’язані з придбанням, відчуженням будь-яким чином, обміном, орендою, наданням у безоплатне користу-
вання майна, заставою нежитлових приміщень та основних засобів;

рішення дочірніх підприємств про утворення суб’єктів господарювання, філій, представництв та інших відок-
ремлених структурних підрозділів, погодження проектів їх статутів та положень, а також придбання ними акцій
(часток, паїв) у статутному (складеному) капіталі інших господарських товариств;

11) затвердження фінансових планів дочірніх підприємств та звітів про їх виконання;
12) прийняття рішення про призначення на посаду та звільнення з посади керівників філій, представництв,

інших відокремлених структурних підрозділів Компанії та дочірніх підприємств;
13) установлення умов оплати праці керівників філій, представництв, інших відокремлених структурних під-

розділів Компанії та дочірніх підприємств, а також прийняття рішення про притягнення зазначених осіб до мате-
ріальної відповідальності.

Правління вирішує інші питання діяльності Компанії, крім тих, що належать до виключної компетенції загальних
зборів та наглядової ради.

79. Правління очолює голова, який несе персональну відповідальність за виконання покладених на Компанію
завдань.

Голова правління вправі без довіреності вчиняти юридичні дії від імені Компанії.
80. Голова правління:
1) видає накази та приймає інші рішення з питань діяльності Компанії;
2) розпоряджається майном, у тому числі коштами, Компанії з урахуванням обмежень, встановлених цим Ста-

тутом і законодавством;
3) представляє Компанію у відносинах з державними органами, юридичними та фізичними особами;
4) видає довіреності на вчинення юридичних дій від імені Компанії;
5) установлює порядок підписання договорів від імені Компанії;
6) призначає на посаду та звільняє з посади працівників Компанії, вирішує питання щодо застосування до них

заходів дисциплінарного стягнення або матеріального стимулювання;
7) розподіляє обов’язки між заступниками голови правління та членами правління;
8) затверджує положення про структурні підрозділи Компанії;
9) вирішує питання добору, підготовки та підвищення кваліфікації кадрів;
10) затверджує в межах своєї компетенції внутрішні документи Компанії;
11) приймає рішення про притягнення до матеріальної відповідальності працівників Компанії;
12) укладає контракти з керівниками філій, представництв, інших відокремлених структурних підрозділів Ком-

панії та дочірніх підприємств;
13) укладає договори від імені Компанії;
14) погоджує договори, що укладаються філіями, представництвами, іншими відокремленими структурними

підрозділами Компанії та дочірніми підприємствами на суму (ціна договору), що перевищує 30 000 гривень;
15) затверджує штатний розпис апарату Компанії;
16) організовує ведення обліку військовозобов’язаних та проведення мобілізаційної підготовки згідно із зако-

нодавством;
17) призначає за погодженням з СБУ керівника режимно-секретного підрозділу, на якого покладається органі-

зація та здійснення заходів щодо охорони державної таємниці;
18) укладає контракти із заступниками голови правління та іншими членами правління після затвердження їх

умов наглядовою радою;
19) надає уповноваженому представнику Компанії завдання на голосування на загальних зборах акціонерів

(учасників) і на засіданнях наглядової ради господарських товариств, у статутному (складеному) капіталі яких
Компанії належать пакети акцій (частки, паї);

20) здійснює відповідно до законодавства інші функції, що не належать до компетенції інших органів Компанії.
Ревізійна комісія

81. Ревізійна комісія здійснює контроль за фінансово-господарською діяльністю Компанії.
82. Члени ревізійної комісії обираються загальними зборами строком на п’ять років в порядку, передбаченому

законодавством та цим Статутом.
Голова ревізійної комісії обирається членами ревізійної комісії з їх числа простою більшістю голосів від кіль-

кісного складу ревізійної комісії.
У період до проведення перших загальних зборів, які скликаються після прийняття рішення про приватизацію

пакета акцій Компанії, ревізійна комісія призначається Держгеонадрами. 
83. До складу ревізійної комісії включаються представники Держгеонадр, Держфінінспекції, ДПС. 
До складу ревізійної комісії не можуть входити члени наглядової ради, голова та члени правління Компанії,

члени інших органів, особи, які не мають повної цивільної дієздатності.
84. Ревізійна комісія проводить перевірку фінансово-господарської діяльності Компанії за результатами фі-

нансового року.
Ревізійна комісія проводить спеціальні перевірки фінансово-господарської діяльності за рішенням загальних

зборів, наглядової ради, правління, з її власної ініціативи або на вимогу акціонерів, які на момент подання вимоги
сукупно є власниками не менш як 10 відсотків простих іменних акцій Компанії.

85. На вимогу ревізійної комісії подаються всі матеріали, бухгалтерські або інші документи і особисті пояснення
посадових осіб Компанії.

Ревізійна комісія може залучати до проведення перевірок експертів з числа осіб, які не перебувають у трудових
відносинах з Компанією.

86. Ревізійна комісія інформує про результати проведених нею перевірок загальні збори та наглядову раду.
87. За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності Компанії за результатами фінансового року

ревізійна комісія готує висновок, в якому міститься інформація про:
підтвердження достовірності та повноти даних фінансової звітності за відповідний період;
факти порушення законодавства під час провадження фінансово-господарської діяльності, а також встанов-

леного порядку ведення бухгалтерського обліку та подання звітності.
88. Ревізійна комісія має право:
вносити пропозиції до порядку денного загальних зборів;
вимагати скликання позачергових загальних зборів;
брати участь у загальних зборах та засіданнях наглядової ради з правом дорадчого голосу.

Трудовий колектив Компанії
89. Трудовий колектив Компанії становлять усі фізичні особи, що беруть участь у її діяльності на основі трудо-

вого договору, а також інших документів, які регулюють трудові відносини працівників з Компанією.
90. Умови організації та оплати праці членів трудового колективу Компанії, а також їх соціального захисту ви-

значаються відповідно до законодавства.
Облік та звітність

91. Компанія веде оперативний, бухгалтерський і податковий облік результатів своєї господарської діяльності
відповідно до законодавства.

92. Фінансові результати діяльності Компанії визначаються на підставі річного бухгалтерського балансу та звіту
про виконання фінансового плану на поточний рік.

93. Перший фінансовий рік Компанії розпочинається з дати її реєстрації і закінчується 31 грудня поточного
року. Кожний наступний фінансовий рік відповідає календарному.

94. Компанія забезпечує подання статистичної та іншої звітності органам державної статистики, іншим цен-
тральним органам виконавчої влади відповідно до їх компетенції в обсягах та у строки, передбачені законодав-
ством.

Порядок внесення змін до цього Статуту
95. Внесення змін до цього Статуту належить до виключної компетенції загальних зборів.
96. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації.

Припинення Компанії
97. Компанія припиняється шляхом її реорганізації (злиття, приєднання, поділу, перетворення) або ліквідації.
98. Реорганізація Компанії проводиться за рішенням загальних зборів, а у випадках, передбачених законом, —

за рішенням суду або відповідних державних органів.
99. Компанія ліквідується:
1) за рішенням загальних зборів;
2) за рішенням суду.
100. Припинення Компанії здійснюється комісією, утвореною в установленому законом порядку.
З дня призначення ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження з управління діяльністю Компанії.
101. Ліквідаційна комісія несе майнову відповідальність за шкоду, заподіяну нею Компанії, її акціонерам і третім

особам, відповідно до законодавства.
102. Майно, що належить Компанії (включаючи виручку від продажу її майна у разі ліквідації) і залишилось

після розрахунків з кредиторами, в установленому законодавством порядку розподіляється між акціонерами. 
Майно, передане Компанії у користування, повертається власнику, крім випадків, передбачених законом.
103. Припинення Компанії вважається завершеним, а Компанія такою, що припинила свою діяльність, з моменту

внесення відповідного запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 липня 2011 р. № 814
Київ

Про затвердження Державної цільової програми збереження
культурної спадщини  та розвитку туристичної інфраструктури 

м. Глухова Сумської області на 2012— 2016 роки
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Державну цільову програму збереження культурної спадщини та розвитку туристичної інфрас-

труктури м. Глухова Сумської області на 2012— 2016 роки (далі — Програма), що додається.
2. Рекомендувати Глухівській міській раді розглянути питання щодо розроблення місцевої програми збереження

культурної спадщини та розвитку туристичної інфраструктури м. Глухова Сумської області на 2012 — 2016 роки.
3. Міністерству економічного розвитку і торгівлі включати щороку за поданням Сумської обласної державної

адміністрації визначені Програмою завдання, показники і заходи до відповідних розділів проекту Державної про-
грами економічного і соціального розвитку України на відповідний рік.

4. Міністерству фінансів передбачати під час складання проекту Державного бюджету України на відповідний
рік кошти для виконання Програми.

5. Сумській обласній державній адміністрації подавати щороку до 15 лютого Міністерству економічного розвитку
і торгівлі інформацію про стан виконання Програми для її узагальнення та подання до 15 березня Кабінетові Мі-
ністрів України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 липня 2011 р. № 814

ДЕРЖАВНА ЦІЛЬОВА ПРОГРАМА 
збереження культурної спадщини  та розвитку туристичної інфраструктури  м. Глухова Сумської області

на 2012 — 2016 роки
Мета Програми

Метою Програми є розроблення і здійснення комплексу науково-дослідних, ремонтно-реставраційних, приро-
доохоронних, інформаційних, фінансово-економічних заходів для забезпечення збереження, використання та по-
пуляризації об’єктів культурної спадщини, створення нових туристичних маршрутів та сучасної туристичної ін-
фраструктури м. Глухова Сумської області.

Шляхи і способи розв’язання проблеми
Проблему передбачається розв’язати шляхом:
фінансування заходів із збереження культурної спадщини та розвитку туристичної інфраструктури міста за ра-

хунок коштів державного та місцевого бюджетів із залученням інших джерел фінансування;
проведення комплексних наукових досліджень, виготовлення проектно-кошторисної документації та виконання

робіт з реставрації, ремонту, пристосування, консервації, реабілітації та музеєфікації об’єктів культурної спадщини,
упорядження зон охорони пам’яток;

здійснення заходів із збереження традиційного характеру середовища;
проведення ремонту доріг, інженерних мереж та споруд, що впливають на стан збереження об’єктів культурної

спадщини;
поліпшення екологічного і санітарного стану історичного ареалу міста, зокрема в результаті оптимізації мар-

шрутів руху транспортних засобів з метою запобігання їх негативному впливу на об’єкти культурної спадщини;
проведення рекламно-інформаційних заходів з метою популяризації об’єктів культурної спадщини;
створення сучасної туристичної інфраструктури міста, розроблення нових туристичних маршрутів;
налагодження міжнародного співробітництва у сфері охорони культурної спадщини;
створення додаткових робочих місць.
Загальне керівництво виконанням Програми покладається на державного замовника, зазначеного у додатку 1.

Завдання і заходи
Основними завданнями Програми є:
забезпечення виготовлення проектно-кошторисної документації щодо реставрації, ремонту, пристосування,

консервації, реабілітації та музеєфікації об’єктів культурної спадщини, упорядження зон охорони пам’яток;
виконання робіт з реставрації, ремонту, пристосування, консервації, реабілітації та музеєфікації об’єктів куль-

турної спадщини, упорядження зон охорони пам’яток;
проведення реконструкції (будівництва) ремонту інженерних мереж та споруд, що впливають на стан збере-

ження об’єктів культурної спадщини;
упорядження вулиць і площ історичного ареалу міста;
перенесення за межі історичного ареалу міста будівель, що не відповідають традиційному характеру його се-

редовища;
забезпечення збереження природоохоронних об’єктів та рекреаційних зон.
Завдання і заходи з виконання Програми наведені у додатку 2.

Очікувані результати
Виконання Програми забезпечить:
збереження унікальної культурної спадщини м. Глухова; 
створення сучасної міської інфраструктури; 
поліпшення екологічних та санітарних умов збереження об’єктів культурної спадщини;
збереження природного середовища і створення п’яти рекреаційних зон;
розвиток туризму, в тому числі міжнародного, як одного з основних джерел залучення інвестицій в економіку

міста;
надходження додаткових коштів до бюджетів усіх рівнів;
ліквідацію аварійного стану інженерних мереж протяжністю 14 кілометрів;
впровадження енергозберігаючих технологій під час реконструкції інженерних споруд і мереж;
підвищення рівня зайнятості населення, створення 151 робочого місця.
Очікувані результати виконання Програми наведено у додатку 3.

Обсяги та джерела фінансування
Загальний орієнтовний обсяг фінансування Програми становить 93,7млн.гривень, у тому числі за рахунок дер-

жавного бюджету — 85,9 млн., місцевого бюджету — 2 млн., інших джерел — 5,8 млн.гривень.
Обсяг фінансування Програми уточнюється щороку під час складання проекту Державного бюджету України

та бюджету м. Глухова у межах видатків, передбачених головному розпорядникові бюджетних коштів, відпові-
дальному за виконання завдань і заходів Програми.

Додаток 1 
до Програми 

ПАСПОРТ 
Державної цільової програми збереження культурної спадщини та розвитку туристичної інфраструктури

м. Глухова Сумської області на 2012— 2016 роки
1. Концепція Програми схвалена розпорядженням Кабінету Міністрів України від 9 червня 2011 р. № 531.
2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 20 липня 2011 р. № 814.
3. Державний замовник — Сумська облдержадміністрація.
4. Керівник Програми — голова Сумської облдержадміністрації. 
5. Виконавці заходів Програми: Сумська облдержадміністрація, Глухівська міська рада (за згодою). 
6. Строк виконання Програми: 2012 — 2016 роки.
7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування

У тому числі за роками 
Джерела фінансування 

Обсяг 
фінансуван-

ня 
млн. гривень 

2012 2013 2014 2015 2016 

Державний бюджет 85,9 15,89 16,99 17,22 16,25 19,55 
Міський бюджет 
м. Глухова 

2 0,42 0,48 0,43 0,35 0,32 

Інші джерела 5,8 1,5 1 1,2 0,9 1,2 
Усього  93,7 17,81 18,47 18,85 17,5 21,07 

        



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР16

ОРІЄНТИР № 37

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 3 серпня 2011 р. №  739-р
Київ

Деякі питання реформування системи
державного управління автомобільними

дорогами загального користування
1. Внести зміни до Концепції реформування системи державного управ-

ління автомобільними дорогами загального користування, схваленої роз-
порядженням Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2008 р. № 1096 (Офі-
ційний вісник України, 2008 р., № 63, ст. 2148), виклавши її у редакції, що
додається.

2. Затвердити план заходів щодо реалізації Концепції реформування сис-
теми державного управління автомобільними дорогами загального корис-
тування, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

СХВАЛЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 20 серпня 2008 р. № 1096 
(у редакції розпорядження Кабінету Міністрів

України від 3 серпня 2011 р. №  739-р)
КОНЦЕПЦІЯ

реформування системи державного управління автомобільними
дорогами загального користування

Загальна частина
Ця Концепція спрямована на визначення основних напрямів реформу-

вання системи державного управління автомобільними дорогами загаль-
ного користування (далі — автомобільні дороги) та удосконалення меха-
нізму фінансового забезпечення будівництва, реконструкції, ремонту та ут-
римання таких доріг.

Проблема, на розв’язання якої спрямована Концепція
Забезпечення розвитку мережі автомобільних доріг та поліпшення їх

транспортно-експлуатаційного стану є необхідною умовою для подальшого
соціально-економічного розвитку держави і суспільства.

Протяжність мережі автомобільних доріг, яка становить 169,5 тис. кіло-
метрів, та її щільність (281 кілометр на 1 тис. кв. кілометрів) в основному
відповідають темпам розвитку національної економіки. Проте транспор-
тно-експлуатаційний стан автомобільних доріг потребує значного поліп-
шення. За даними науковців, щороку держава втрачає близько 30 млрд.
гривень валового внутрішнього продукту через незадовільний стан авто-
мобільних доріг.

Географічне розташування України за умови інтеграції вітчизняної транс-
портної інфраструктури в європейську дасть змогу в майбутньому отриму-
вати щороку від транзитних міжнародних перевезень автомобільним транс-
портом та туристичних поїздок значні надходження до державного бюд-
жету.

Територією України проходять міжнародні транспортні коридори, зок-
рема три автомобільні — пан’європейський № 3 Берлін (Дрезден) — Вроц-
лав — Львів — Київ, пан’європейський № 5 Трієст — Любляна — Будапешт
(Братислава) — Львів, пан’європейський № 9 Гельсінки — Санкт-Петербург
(Москва) — Київ — Кишинів (Одеса) — Бухарест — Димитровград —
Александрополіс. Проте транзитний потенціал країни через незадовільний
стан автомобільних доріг у повному обсязі не реалізовується.

Середньорічне підвищення рівня інтенсивності дорожнього руху на ос-
новних магістральних автомобільних дорогах останнім часом становить до
20 відсотків. У складі транспортних потоків зростає частка великовагових
та великогабаритних транспортних засобів, що призводить до швидкого
руйнування автомобільних доріг та мостів, які розраховані на значно менші
обсяги навантаження.

Потребують розв’язання проблеми автомобільних доріг місцевого зна-
чення. На сьогодні 1087 сільських населених пунктів не охоплені регуляр-
ним автобусним сполученням, з них 113 — не мають під’їздів з твердим
покриттям, що призводить до поступового занепаду сільських населених
пунктів.

Рівень аварійності на автомобільних дорогах залишається високим по-
рівняно з європейськими країнами. Кількість ділянок концентрації дорож-
ньо-транспортних пригод зменшується повільними темпами.

Таким чином, транспортно-експлуатаційний стан автомобільних доріг не
сприяє створенню необхідних умов для подальшого соціально-економіч-
ного розвитку держави, зміцнення її обороноздатності і забезпечення еко-
номічної безпеки, а також залишаються незбалансованими повноваження
і відповідальність центральних та місцевих органів виконавчої влади за стан
автомобільних доріг.

Причини виникнення проблеми та необхідність її розв’язання
Рівень фінансування дорожніх робіт за останні 10 років становить 14—

34 відсотки визначеної науковцями мінімально необхідної потреби на ре-
монт та утримання мережі автомобільних доріг. Через недостатнє фінан-
сування темпи впровадження нових технологій, машин, механізмів, сучас-
них матеріалів та конструкцій європейського рівня повільні і не відповіда-
ють потребам сьогодення.

За умови обмеженого фінансування особливої актуальності набуває пи-
тання реформування системи державного управління автомобільними до-
рогами.

Діюча система державного управління передбачає концентрацію повно-
важень щодо управління мережею автомобільних доріг у центральному ор-
гані виконавчої влади, що забезпечує реалізацію єдиної державної, техніч-
ної та економічної політики з питань функціонування та розвитку зазначе-
ної мережі. Особливо важливе значення має централізація управління до-
рожнім господарством під час ліквідації наслідків стихійних лих або на-
дзвичайних ситуацій.

Водночас централізація управління мережею автомобільних доріг міс-
цевого значення обмежує повноваження місцевих органів виконавчої влади
та органів місцевого самоврядування щодо забезпечення розвитку та ут-
римання зазначеної мережі і, як наслідок, соціально-економічного розвитку
регіонів. Таким чином, проблема незбалансованості повноважень і відпо-
відальності центральних та місцевих органів виконавчої влади за стан ав-
томобільних доріг потребує розв’язання.

Роботи з експлуатаційного утримання автомобільних доріг виконуються
насамперед дочірніми підприємствами ПАТ «Державна акціонерна компа-
нія «Автомобільні дороги України» (далі — Компанія). Ці дорожні роботи
на конкурентній основі здатні виконувати інші комерційні підприємства,
що провадять діяльність на ринку дорожніх робіт. Проте роботи з експлуа-
таційного утримання автомобільних доріг непривабливі для комерційного
сектору, але важливі для забезпечення безпеки дорожнього руху. Для таких
робіт повинні поступово здійснюватися заходи із створення конкурентного
середовища шляхом удосконалення порядку укладення контрактів про їх
виконання незалежно від форми власності виконавців зазначених робіт.

Важливе значення для поліпшення транспортно-експлуатаційного стану
автомобільних доріг має удосконалення та розвиток системи контролю за
їх якістю, зокрема з урахуванням принципу об’єктивності та незалежності.

Мета Концепції
Метою Концепції є визначення оптимальних шляхів реформування сис-

теми державного управління автомобільними дорогами на основі гармо-
нійного поєднання принципів централізованого управління автомобільними
дорогами, розширення повноважень і посилення відповідальності місцевих
органів виконавчої влади за управління автомобільними дорогами місце-
вого значення.

Критеріями реформування системи державного управління автомобіль-
ними дорогами є збереження та забезпечення ефективного функціону-
вання автомобільних доріг, їх розбудова для забезпечення транзитних пе-
ревезень і безпеки дорожнього руху.

Порівняльний аналіз можливих варіантів розв’язання проблеми та
обґрунтування оптимального варіанта

Проблема незбалансованості повноважень і відповідальності централь-
них та місцевих органів виконавчої влади за стан автомобільних доріг дер-
жавного значення і автомобільних доріг місцевого значення може бути
розв’язана шляхом реформування системи державного управління  авто-
мобільними дорогами.

Можливі три варіанти розв’язання проблеми.
Перший варіант передбачає збереження централізованої системи дер-

жавного управління автомобільними дорогами, забезпечення стабільного
фінансування дорожнього господарства відповідно до потреб, що не дасть
можливості місцевим органам виконавчої влади та органам місцевого са-
моврядування впливати на розвиток та стан автомобільних доріг місцевого
значення і соціально-економічний розвиток регіону на належному рівні.

Крім того, відсутнє чітке визначення окремих джерел фінансування різ-
них за значенням автомобільних доріг. Розподіл коштів спеціального
фонду державного бюджету для фінансування автомобільних доріг здійс-
нюється щороку згідно із законом про Державний бюджет України на від-
повідний рік, але такий розподіл потребує наукового обґрунтування. На
даний час розподіл здійснюється з урахуванням ряду факторів, однак у
нормативно-правових актах не визначені критерії, пріоритети та формула
такого розподілу. Як наслідок, перспективне планування виконання дорож-
ніх робіт для кожного регіону ускладнене.

Другий варіант передбачає здійснення розподілу функцій з управління
автомобільними дорогами державного значення і автомобільними доро-
гами місцевого значення, передачу автомобільних доріг державного зна-
чення із сфери управління Укравтодору до сфери управління Мінінфрас-
труктури, а автомобільних доріг місцевого значення (150 тис. кілометрів)
— місцевим органам виконавчої влади, ліквідацію Укравтодору, Компанії
та приватизацію її дочірніх підприємств, що призведе до повної руйнації
мережі автомобільних доріг місцевого значення та виробничої інфраструк-
тури дорожнього господарства, а також виникнення значних ризиків фун-
кціонування автомобільних доріг, збереження мережі автомобільних доріг
та забезпечення безпеки дорожнього руху. Україна має негативний досвід
децентралізації управління автомобільними дорогами, зокрема автомобіль-
ними дорогами агропромислового комплексу, які втратили власників і за
останні 20 років зруйновані.

Ліквідація Компанії сприятиме залученню приватних підприємств до ви-
конання робіт з експлуатаційного утримання автомобільних доріг, але в
більшості районів є тільки дорожні філії Компанії, ліквідація яких призведе
до виникнення ризиків забезпечення безперервного проїзду взимку та рів-
них можливостей людей на вільне пересування незалежно від території.

Третій, оптимальний варіант передбачає гармонійне поєднання центра-
лізованого управління мережею автомобільних доріг державного значення
та управління автомобільними дорогами місцевого значення на регіональ-
ному рівні, оптимізацію мережі автомобільних доріг державного значення,
передачу автомобільних доріг місцевого значення з науково обґрунтованим
фінансуванням місцевим органам виконавчої влади, реорганізацію Компа-
нії та утворення на її базі державних підприємств, окремі з яких можуть
бути приватизовані, виконання робіт з розвитку мережі та утримання ав-
томобільних доріг на конкурсних засадах з поступовим поширенням євро-
пейського досвіду щодо укладення довгострокових договорів (контрактів)
про утримання автомобільних доріг державного значення за принципом
забезпечення їх експлуатаційного стану відповідно до нормативно-право-
вих актів, норм та стандартів.

Шляхи, способи та етапи реалізації Концепції
Реалізація Концепції здійснюється за такими напрямами:
удосконалення систем державного управління та утримання автомобіль-

них доріг державного значення з урахуванням лінійно-регіонального при-
нципу їх обслуговування;

передача функцій з управління автомобільними дорогами місцевого зна-
чення та зазначених доріг місцевим органам виконавчої влади в Автономній
Республіці Крим, областях, м. Севастополі;

здійснення на законодавчому рівні розподілу обсягу фінансування бу-
дівництва, реконструкції, ремонту та утримання автомобільних доріг дер-
жавного значення та автомобільних доріг місцевого значення;

забезпечення реалізації єдиної державної, технічної та економічної по-
літики з питань функціонування та розвитку мережі автомобільних доріг;

забезпечення удосконалення нормативно-правової бази, зокрема з пи-
тань управління дорожнім господарством, підвищення якості автомобіль-
них доріг.

Концепція реалізується у два етапи.
На першому етапі (2011—2013 роки) передбачається здійснити опти-

мальний розподіл автомобільних доріг на автомобільні дороги державного
значення та автомобільні дороги місцевого значення, удосконалити сис-
тему контролю технічного стану автомобільних доріг та якості дорожніх
робіт, розробити нормативно-правові акти щодо визначення повноважень
центрального та місцевих органів виконавчої влади у сфері управління ав-
томобільними дорогами, при цьому залишивши функції з формування тех-
нічних вимог, стандартизації будівництва, реконструкції, ремонту та екс-
плуатаційного утримання автомобільних доріг за центральним органом ви-
конавчої влади у сфері транспорту, дорожнього господарства, туризму та
інфраструктури, а також внести відповідні зміни до Законів України «Про
автомобільні дороги», «Про місцеві державні адміністрації», «Про джерела
фінансування дорожнього господарства України», актів Кабінету Міністрів
України з питань фінансування та управління автомобільними дорогами.
Крім того, передбачається створення інформаційно-аналітичної системи
управління дорожнім господарством, яка дасть можливість створити єди-
ний інформаційний простір для учасників дорожнього руху та можливість
здійснювати взаємодію між підприємствами дорожнього господарства на
всіх рівнях управління.

На першому етапі планується реформувати (розмежувати) систему дер-
жавного управління автомобільними дорогами шляхом удосконалення сис-
теми управління, фінансування та експлуатаційного утримання автомобіль-
них доріг державного значення та автомобільних доріг місцевого значення.

На другому етапі (2013—2014 роки) передбачається реорганізувати Ком-
панію, забезпечити укладення довгострокових договорів (контрактів) про
утримання автомобільних доріг державного значення за принципом забез-
печення їх експлуатаційного стану відповідно до нормативно-правових
актів, норм та стандартів і передати автомобільні дороги місцевого зна-
чення до сфери управління Ради міністрів Автономної Республіки Крим,
обласних та Севастопольської міської держадміністрацій.

Очікувані результати реалізації Концепції
Реалізація Концепції дасть змогу: 
забезпечити гарантований державою транспортний зв’язок автомобіль-

ними дорогами державного значення між обласними та районними цен-
трами, іншими великими містами;

розширити повноваження і підвищити відповідальність місцевих органів
виконавчої влади за управління автомобільними дорогами місцевого зна-
чення;

здійснювати ефективне управління дорожнім господарством на автомо-
більних дорогах місцевого значення шляхом оперативного прийняття міс-
цевими органами виконавчої влади та органами місцевого самоврядування
ефективних рішень і підвищення рівня їх відповідальності за стан зазначе-
них автомобільних доріг;

посилити контроль за ефективним використанням коштів державного
бюджету та інших джерел, не заборонених законодавством, для будівниц-
тва, реконструкції, ремонту та утримання автомобільних доріг;

розширити джерела фінансування дорожнього господарства;
спрямовувати кошти державного бюджету як субвенцію та дотацію на

фінансування розвитку мережі та утримання автомобільних доріг місцевого
значення з урахуванням пріоритетів розвитку кожного регіону;

посилити контроль за технічним станом автомобільних доріг та якістю
виконання дорожніх робіт;

поліпшити транспортно-експлуатаційний стан автомобільних доріг, у
тому числі для забезпечення роботи автобусних маршрутів до сільських
населених пунктів;

створити конкурентне середовище на ринку робіт з експлуатаційного ут-
римання автомобільних доріг.

Фінансові, матеріально-технічні, трудові  ресурси, необхідні для
реалізації Концепції

Фінансування заходів щодо реалізації Концепції здійснюється за рахунок
коштів, передбачених у державному та місцевих бюджетах на відповідний
рік.

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 3 серпня 2011 р. №  739-р
ПЛАН ЗАХОДІВ

щодо реалізації Концепції реформування системи державного
управління автомобільними дорогами загального користування 

Найменування заходу 
Відповідальні за 

виконання 
Строк 

виконання 
1. Удосконалення системи контролю 
технічного стану автомобільних доріг 
загального користування (далі — 
автомобільні дороги) та якості дорожніх 
робіт 

Укравтодор, 
Мінінфраструктури 

2011 рік 

2. Обґрунтування оптимального 
розподілу мережі автомобільних доріг 
на автомобільні дороги державного 
значення та автомобільні дороги 
місцевого значення 

Укравтодор —“— 

3. Удосконалення нормативно-правових 
актів щодо реформування системи 
державного управління автомобільними 
дорогами   

Мінінфраструктури, 
Укравтодор, 
Мінрегіон,  
Рада міністрів 
Автономної 
Республіки Крим, 
обласні та 
Севастопольська 
міська 
держадміністрації 

—“— 

4. Розроблення типової структури 
управління автомобільними дорогами 
місцевого значення 

—“— —“— 

5. Затвердження спільним наказом 
Мінінфраструктури та Мінфіну: 
 
нормативів витрат, пов’язаних з 
утриманням автомобільних доріг  

Мінінфраструктури, 
Мінфін, 
Укравтодор 

—“— 

методики визначення обсягу 
фінансування будівництва, 
реконструкції, ремонту та утримання 
автомобільних доріг  

  

6. Розроблення проекту акта Кабінету 
Міністрів України щодо визначення 
порядку фінансування робіт з розвитку 
мережі та утримання автомобільних 
доріг  

Мінінфраструктури, 
Укравтодор,  
Мінфін, 
Рада міністрів 
Автономної 
Республіки Крим, 
обласні та 
Севастопольська 
міська 
держадміністрації 

2011 рік 

7. Створення інформаційно-аналітичної 
системи управління дорожнім 
господарством 

Укравтодор  —“— 

8. Підготовка районних та частини 
обласних автомобільних доріг місцевого 
значення для передачі до сфери 
управління Ради міністрів Автономної 
Республіки Крим, обласних та 
Севастопольської міської 
держадміністрацій (проведення 
інвентаризації та необхідних дорожніх 
робіт) 

—“— 2012—2013 
роки 

9. Передача районних автомобільних 
доріг місцевого значення до сфери 
управління Ради міністрів Автономної 
Республіки Крим, обласних та 
Севастопольської міської 
держадміністрацій 
 

Укравтодор, 
Мінінфраструктури,
Рада міністрів 
Автономної 
Республіки Крим, 
обласні та 
Севастопольська 
міська 
держадміністрації 

червень 
2013 р. 

10. Реорганізація ПАТ “Державна 
акціонерна компанія “Автомобільні 
дороги України” 

Укравтодор, 
Мінінфраструктури 

—“— 

11. Забезпечення укладення 
довгострокових договорів (контрактів) 
про утримання автомобільних доріг 
державного значення за принципом 
забезпечення їх експлуатаційного стану 
відповідно до нормативно-правових 
актів, норм та стандартів 

Укравтодор червень 
2014 р. 

12. Передача частини обласних 
автомобільних доріг місцевого значення 
до сфери управління Ради міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласних 
та Севастопольської міської 
держадміністрацій 

Укравтодор, 
Мінінфраструктури, 
Рада міністрів 
Автономної 
Республіки Крим, 
обласні та 
Севастопольська 
міська 
держадміністрації 

червень 
2014 р. 
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Михайло Жванецький: 

«Хто я, крім того, що єврей?  
Звісно ж, українець!»
НОВИНКА. Письменник презентував в Одесі свою чергову книжку 

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

«Ця книжка має бути
в кожній інтеліген-

тній сім’ї — принаймні в
Одесі», — це видавець
Петро Галчанський про
нову збірку творів живого
класика-сатирика Михай-
ла Жванецького. Книжка
«Спекотне літо (читати
взимку)» видана в Одесі,
тож і презентація її про-
ходила в Південній Паль-
мірі. 

Перший наклад книжки
— 5 тис. примірників і
продаватимуть її на всій
території України. Петро
Галчанський каже, що
ідею книжки з Михайлом
Михайловичем обговорю-
вали років три, але через
щільний графік автора до
паперового втілення спра-
ва дійшла тільки зараз. 

Сам винуватець урочис-
тостей про своє нове діти-
ще не надто розводиться:
«Мені важко сказати, яка
вона. Це не будинок, який
збудував, — і всі бачать.
Це книжка — її треба
читати. Чому саме взим-
ку? Та тому лише, що у
спеку будь-що важко

читати. Інша річ — довгі
зимові вечори».

Михайло Михайлович
каже, що його книжка, до
якої увійшли вибрані та

нові твори, загалом розра-
хована на будь-якого чита-
ча. Петро Галчанський,
однак, цільову аудиторію
визначає більш чітко:

«Перш за все це — люди
старшого покоління, котрі
знають і пам’ятають
Михайла Михайловича,
пережили те саме, що й він.

Але хочеться, щоб до цієї
книжки доторкнулися і
молоді, ті, кому по 16—18
років, щоб вони не тільки з
підручників історії знали,
що таке Радянський Союз,
яке тоді було життя».

«Жванецький завжди
буде сучасним і його чита-
тимуть навіть через багато
років вже наші нащадки»,
— впевнений російський
телеведучий Володимир
Познер, котрий теж узяв
участь у презентації: «Як
він може бути генієм з
минулого? Геній він і є геній.
Нам просто пощастило, що
він живий і продовжує пра-
цювати поруч з нами. У
нього немає одного окремо-
го твору, але є речі зовсім
коротенькі, та, на мій
погляд, — геніальні. Я у
захваті від того, як він
бачить і як він пише. Він
посів своє місце серед таких
великих письменників, як
Гоголь чи Зощенко».

Сам Жванецький рядком
зі своєї мініатюри завва-
жує: «Хто я крім того, що
єврей, — звісно ж украї-
нець!», а ось своє місце на
літературному небосхилі
визначити аж ніяк не
береться. 

«У Жванецького є така
складність, — каже ще
один московський гість,
екс-міністр культури РФ
Михайло Швидкой, — усі
вважають, що тексти, які
він пише, — це тексти, які
він хоче промовити зі сцени.
Але насправді це не так. Ці
тексти існують самі по собі.
І коли ви візьмете цю
книжку і почнете її читати,
ви зможете тлумачити її як
завгодно. Її не обов’язково
приклеювати до образу цієї
середнього зросту, загалом
вже лисуватої, та все ще
палаючої вогнем людини».

Тим часом лисуватий,
середнього зросту і все ще
палаючий вогнем майстер
добряче стомився від пре-
зентації та вельми енергій-
ної автограф-сесії і вже не
знаходить сил для спілку-
вання з телевізійниками:
«В Одесі стільки телекана-
лів, скільки ніде немає. Щоб
не повторюватися, в мене
мізків уже не вистачає».
Натомість Михайло
Михайлович каже, чого
йому ніколи не забракне
для рідного міста: «Любові
вистачає завжди! Але ж
любов не потребує безпе-
рервних слів...»

Був добрим і гострим на слово
ПАМ’ЯТЬ. На Волині вшанували працівника газети 
«Урядовий кур’єр», письменника Євгена Колодійчука

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Днями наш колега —
поет, журналіст, лауре-

ат літературних премій
імені Остапа Вишні та Сте-
пана Олійника мав би від-
значити свій 71-й день
народження. Не судилося…
І остання його поетична
книга «Роса на серці», що
фактично й була презенто-
вана під час зустрічей на
його рідній Волині, побачи-
ла світ вже після смерті
автора.

Але залишилися з нами і
змушують ще раз придиви-
тися до неординарної
постаті інші прозові та
поетичні твори колишнього
працівника урядової газети.

«Із раннього дитинства
маю такі спогади…

Перший. Як лежав у
сінях на долівці і плакав до
хрипоти, ма буть, з півгоди-
ни чи й більш. Щоб мама
підійшла і мене пожаліла. А
вона була зайнята якимись
хатніми клопотами. А мені
так хоті лося, щоб вона
підійшла, пожаліла, підня-
ла із землі, взяла на руки й
погладила по голівці... — із
вкарбованим ще у глибоко-
му дитинстві щемом напи-
сав він свого часу про своє
особисте, що затаєне у душі
кожного із нас. — Другий.
Коли біг по стежині недале-

ко від хати, біля дороги,
спіткнувся об цеглу, розбив
носа. Слід од тої події маю
на все життя: ніс ледь
помітно, а може й помітно,
але трохи кривий. В усяко-
му разі хрящові перегород-
ки всередині дещо викрив-
лені. Бо ж ні до якого лікаря,
ясна річ, тоді мене не води-
ли: де того шукати? Як
зрослось, так і добре. Потім,
вже дорослому, мама про ту
біду мені розказувала:

— Ти плачеш голосно — а
я ще голосніш!..»

Чи часто ми зустрічаємо
серед нашої пишучої братії
таку відвертість?

Непростим були перші
роки життя хлопця, який
народився у селі Мар’я-
Воля Володимир-Волин-
ського району. Бо ж «тата
вже вдома не було, воював
на фронті, а мама — нас
було четверо дітей — із
нами перехо вувалась, вті-
кала від польської парти-
занки, як у нас казали. Бо ж
поляки вбивали, вирізували
українські сім’ї чи й цілі
села, а бан дерівці — мсти-
лися так само полякам.
Отак нацьковували сусідів
один на одного два найбіль-
ші світові злочинці — Ста-
лін та Гітлер».

— Потім були навчання у
Володимир-Волинській
середній школі №2, служба
в армії у далекому Уссурій-

ську, навчання на факуль-
теті журналістики Київ-
ського державного універ-
ситету імені Т. Г. Шевченка
і робота у різних виданнях
— надзвичайно популярно-
му у 1980-х журналі
«Україна», газетах «Моло-
да гвардія» і «Урядовий
кур’єр», — розповіла на
зустрічі із студентами
факультету журналістики
Волинського національного
університету імені Лесі
Українки дружина пись-
менника Жанна. — Й усюди
він найперше залишався
небайдужою людиною.

Як згадують нині його
колеги, дві праці — журна-
лістська і літературна —
завжди йшли у житті Євге-
на Колодійчука поруч,

паралельно. Іноді — збага-
чуючи і доповнюючи одна
одну, іноді — заважаючи.
Але до слова — чи то жур-
налістського, чи то пись-
менницького — завжди ста-
вився він із особливою від-
повідальністю, без звичного
у нинішні часи графоман-
ського нальоту і погоні за
рядками.

— За характером Євген
був добрим і водночас гос-
трим на слово. І це нормаль-
но. Бо коли обрав професію
журналіста, треба служити
людям! —згадав про свого
друга заслужений журна-
ліст України, член спілки
кінематографістів, поет
Аркадій Музичук. — Бо
коли в журналіста не оголе-
ні нерви, він працює не на
повну потужність!.. 

Свою згоду із цими слова-
ми висловила і письменни-
ця, секретар відділення
гумористів у Спілці пись-
менників України Ольга
Страшенко: «Якщо Коло-
дійчук бачив несправедли-
вість, він ставав бійцем!»

Кияни одностайно висло-
вили своє переконання —
Євген Колодійчук входить у
топ-десятку українських
гумористів. Поруч із такими
знаними майстрами сміху,
як О. Чорногуз, О. Ковінька,
Є. Дудар, І. Сочивець, 
П. Глазовий, В. Юхимович,
М. Сом.

Від основної маси класиків він відрізняється лише тим, що живий

У парку — бібліотека
і буккросінг

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ПОДІЯ. Відтепер миколаївці зможуть читати книжки в улюб-
леному місці відпочинку. У Каштановому сквері Миколаєва роз-
почала свою роботу відкрита мобільна бібліотека. Це спільний
проект обласної наукової бібліотеки імені О. Гмирьова та депу-
татського корпусу міської ради. 

Відтепер кожен містянин може читати книжки не в задушли-
вому залі, а прямо в парку, отримувати консультації бібліотеч-
них фахівців, дізнаватися інформацію про ресурси бібліотеки,
відвідувати тематичні презентації та інші заходи. 

Депутат Миколаївської міської ради Артем Іллюк під час від-
криття бібліотеки зазначив, що справжню книжку ніколи не
замінять Інтернет та електронні технології. «Атмосфера, яку
може створити єднання з книжкою, — незамінна», — сказав
він. 

Також відкрита бібліотека надає можливість кожному читаче-
ві взяти участь у буккросингу — залишити прочитану книжку на
полиці для вільного обміну, де вона обов’язково знайде свого
читача. 

Перші читачі мобільної бібліотеки знайомляться 
з її фондом

Він завжди залишався
небайдужою людиною
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СПОЖиВАЧ

Кому вигідне «клонування» сервелату? 
ЕКСПЕРТИЗА. Ковбасу знову почали виготовляти з м’яса, 
проте якісним цей продукт ще не назвеш

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’ єр»

Якщо за кордоном ціна
та якість продукції —

поняття взаємопов’язані,
то у нас все з точністю до
навпаки. І єдине, про що
свідчить висока вартість
тієї ж ковбаси, — вироб-
ник має непоганий прибу-
ток. Звісно, є винятки з
правил, але останнім ча-
сом вони зустрічаються
дедалі рідше. Хоча купу-
вати дешеву м’ясну про-
дукцію теж не варто. Як-
що кілограм свинини кош-
тує 55 грн, то навряд чи
готовий продукт може ма-
ти ціну 40 грн. А от «при-
готувати» з порошків де-
що, зовні схоже на улюб-
лену нами ковбасу, — це
інша річ. Тож як звичай-
ному споживачеві відріз-
нити — де м’ясний про-
дукт, а де витвір хімічної
промисловості, з’ясовував
«Урядовий кур’єр». 

Оманливе
різноманіття

Чого-чого, а вибір ков-
бас у магазинах вражаю-
чий. Приміром, улюбле-
ний багатьма українцями
сервелат. Він буває варе-
но-копчений і сирокоп-
чений, виробництво обох
видів дозволено держав-
ними стандартами. При-
чому в одного виробника
може бути як один, так і
другий вид ковбаси. 

Проте підприємці по-
любляють розширювати
асортиментний ряд за
рахунок виготовлення
ковбас-«близнюків». Ось
так на прилавку з’явля-
ються «Сервелат супер»,
«Сервелат королівський»
чи ще якийсь. Тут все за-
лежить від фантазії під-
приємця. Хоча держав-
ний стандарт на варено-
копчені ковбаси заборо-
няє присвоювати ковба-
сам нового асортименту
традиційні назви, утво-
рювати похідні від них чи
використовувати їх у
словосполученнях. А
сервелат якраз нале-
жить до традиційних на-
зв. Тобто цей вид м’ясних
виробів повинен іменува-
тись тільки сервелатом і
ніяк інакше. І виготовля-
тися — згідно з держав-
ним стандартом, а не
технічними умовами. От
тільки виробники не по-
спішають дотримуватися
вимог стандарту, тому й
виробляють кілька сер-
велатів одночасно. Чим
відрізняється  один вид
від другого? Відповідь на
це запитання подекуди
знає тільки сам вироб-
ник. Навіщо заплутувати
споживача, знає колиш-
ня працівниця невелич-
кого м’ясного цеху. 

— Коли я тільки прий-
шла працювати в цей
цех, мене багато чого ди-
вувало, — пригадує Ма-
рина Мартинюшина. —
От, приміром, фарш один
і той самий, але наклада-
ється він у різні оболонки

для ковбас. Ось так із од-
ного фаршу виробляєть-
ся кілька продуктів, які
відрізняються одне від
другого хіба що назвою
продукту. Коли я запита-
ла технолога, навіщо так
робити, він пояснив, мов-
ляв, чим більший асорти-
мент, тим солідніший ви-
гляд має наш цех. На-
приклад, у супермаркеті
на поличці лежать кілька
таких сервелатів, і поку-
пець якийсь та візьме:
комусь сподобається сер-
велат «Королівський», а
комусь «Супер». Людина
ж не знає, що «сутність»
в них одна й та сама, а
підприємець виторг от-
римує. Для більшої пере-
конливості можна ще й
ціну різну поставити. 

Ще один плюс від та-
ких підмін полягає в то-
му, що магазини з біль-
шим задоволенням пра-
цюють із тими, у кого
асортимент ширший. 

Проте як же звичайно-
му споживачеві серед
усього різноманіття ков-
бас зі схожими назвами
вирізнити дійсно якісний
продукт? Як свідчить
«сповідь» Марини, ви-
вчення етикетки тут не
допоможе. Хоча і нехту-
вати цим не варто. Адже
навіть якщо склад у про-
дукції однаковий, то хоча
б дату виготовлення на

ній виробник ставить
правдиву. Тому, можли-
во, споживач і купить за-
мість королівського сер-
велату звичайний, але
він принаймні буде сві-
жим. Це вже добре.  

—  Раніше  ми  часто
перевіряли  ковбасні  ви-
роби  і  скажу,  що  в  на-
шій  країні  ціна ковбаси
не є гарантією якості. Ни-
ні єдина гарантія якості
— совість виробника, —
розповідає колишній ін-
спектор з державного на-
гляду Віктор Грабов-
ський. — У нас як дорогі,
так і дешеві вітчизняні
ковбаси не дуже високої
якості. Під час перевірок
ми часто з’ясовували та-
ке: на маркуванні про-
дукту пишуть, що він ви-
готовлений за ДСТУ, а
насправді там ним і «не
пахло». 

З порушенням затвер-
дженої  рецептури для
приготування ковбас
часто використовують
м’ясо механічної обвалки
та інші малокорисні ін-
гредієнти. Це робиться з
метою економії сировини
та здешевлення продук-
ту. У фарш, з якого виго-
товляють ковбасу, дода-
ють надмірну кількість
вологи та харчових домі-
шок. Як наслідок «на ви-
ході» ковбаси більше, ніж
якби ці домішки не вико-
ристовувались. Тому

кількість продукту
збільшується, але його
споживчі якості погіршу-
ються, фактично ми має-
мо фальсифікат.

Йдеться про те, що ви-
щезазначені складові не
можна використовувати
просто на свій розсуд. Це
можна робити, але в пев-
них кількостях та в окре-
мих сортах ковбас, на-
приклад, виготовлених
згідно з технічними умо-
вами за ДСТУ не вище
другого сорту. Під час
виготовлення сервелату
такі домішки використо-
вувати не можна. От
тільки виробники цю
норму закону ігнорують,
особливо в умовах, коли
держнагляд за якістю
продукції ліквідований.

Приховане
під етикеткою 

Проте фахівці центру
експертиз «Тест» мають
можливість дослідити не
тільки зовнішній, а й
внутрішній «світ» ковба-
си. Традиційно вони оби-
рають певний сорт ков-
бас і вивчають їх, так би
мовити, від «а» до «я». В
останньому тестуванні
«взяло участь» дев’ять
торговельних марок ков-

баси сервелат, серед
яких: «Луганські деліка-
теси», «Добров», «Дружба
народів», «Ювілейний»,
ARO, «Ковбасхарчпром»,
«Алан спеццех», «Поліс»,
«Тульчин». 

Усі зразки варено-коп-
чені, вищого ґатунку, ви-
готовлені за ДСТУ і, що
особливо приємно, віт-
чизняного виробництва. 

Традиційно почали до-
слідження експерти з ви-
вчення маркування та
пакування. До пакування
ковбас загалом у фахів-
ців питань не виникло.
Щодо маркування, тут
недоліки виявили, але не
суттєві. 

На етикетці продукції
ТМ «Поліс» «загубилося»
слово ковбаса, але ж це
назва продукту, яка
обов’язково там повинна
бути. Серйозніші заува-
ження до маркування
ковбаси «Ювілейна». У
цього продукту фактич-
но дві етикетки — одна
наклеєна на поліетилен, і
друга — сам поліетилен,
інформацію про склад
продукту вони містили
різну. На наклейці можна
побачити харчовий фос-
фат та ізоаскорбінат на-
трію, а з самого поліети-
лену позначка про наяв-

ність цих домішок кудись
зникла. Також відрізня-
ється термін зберігання.
Одна етикетка «радить»
зберігати продукт 30 діб,
інша на два тижні біль-
ше. Яким цифрам вірити,
кожен споживач вирішує
самостійно. 

Більше — 
не менше

Правильно чи ні нанес-
ли інформацію на про-
дукт — це, звісно, важ-
ливий момент дослід-
ження. Проте значно ці-
кавіше — а з чого ж виго-
товляють м’ясну продук-
цію і чи може вона так
називатись? 

— У лабораторії ми пе-
ревірили ковбасу на
жирність, ідентифікува-
ли її склад, дослідили мі-
кробіологію, — розпові-
дає президент Центру
споживчих експертиз
«Тест» Валентин Безру-
кий. — Звісно, не обійш-
лося без оцінки органо-
лептики, адже всі ми хо-
чемо, щоб їжа була не
тільки корисною, а й
смачною. Судячи з до-
сліджень подібних ков-
бас, які проводились ра-
ніше, можу сказати, що
жирність — це їх одвічна
проблема. 

Суворі вимоги держав-
ного стандарту вимага-
ють від сервелату жир-
ності не більше 45%. Про-
те зазначати рівно 45%
виробники теж не повин-
ні. Адже кожну партію
товару виробляють з різ-
ної сировини, тому й від-
соток  жирності у ковбас,
виготовлених учора і три
місяці тому, не може бу-
ти однаковим. От тільки
у сервелату «Алан»,
«Поліс», «Ювілейний» на
етикетках «красується»
жирність рівно 45%. Але
найбільше здивував екс-
пертів сервелат від «Ков-
басхарчпром», у якому
виявилось усього 8,2%
жиру. Можливо, вироб-
ник прагнув випускати
дієтичну ковбасу, тоді він
повинен був написати
всю правду про неї на
етикетці, а не вводити

споживачів в оману обі-
цяними 45%. Істотне від-
хилення за цим парамет-
ром і в ковбаси «Добров».
Замість обіцяних 45%
фактично в ній було
16,6% жиру. 

Ідентифікували екс-
перти і склад продукту.
Всім споживачам цікаво
— а чи не виготовили бу-
ва ковбасу зі… щурячого
м’яса. За традиційним
рецептом до складу сер-
велату повинно входити
25%  яловичини, 25% не-
жирної свинини і 50% —
жирної свинини чи сви-
нячої грудинки, а також
сіль, нітрит натрію, пере-
ць, кардамон чи мускат-
ний горіх. У новому стан-
дарті прописано, що «в
ковбасах традиційного
асортименту (саме таким
є сервелат) не дозволя-
ється використовувати
домішки, окрім нітриту
натрію, аскорбінової кис-
лоти і їх похідних». Пе-
релік складових не пови-
нен бути довжелезним. 

Ідентифікація складу в
«піддослідних» загалом
порадувала експертів,
адже всі зразки вияви-
лися справжніми, м’яс-
ними і не містили ніяких
неприємних сюрпризів у
вигляді сої чи чогось ін-
шого. Щурячим м’ясом у
продукті теж навіть «не
пахло». Проте дехто з ви-
робників все ж «відзна-
чився». У ковбасі «Поліс»
виявлено фрагменти суб-
продуктів, проте вони не
переважали. Варто за-
уважити, що ідентифіку-
вати склад варено-коп-
чених ковбас неважко,
адже їх фарш не настіль-
ки дрібний, як у варених
ковбас. 

Не забули експерти до-
слідити мікробіологію
ковбас. На цьому етапі
фахівці шукали добре ві-
дому кишкову паличку.
На превеликий жаль, у
продуктах «Алан» та
«Тульчин» її знайшли. 

Дослідження сервела-
тів показало, що навіть
дорогі ковбаси мають не-
доліки. Хоча, звісно, не
настільки серйозні, як
варені. 
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КОМПЕТЕНТНО
Тетяна ШАЛЬМАН, 

голова Київської обласної 
організації ВГО 

«Союз споживачів України»:
— Наприкінці минулого року ми спільно з

ДП «Київоблстандартметрологія» провели
тестування ковбасних та паштетних виробів
на вміст ГМО. На диво, випробування не
виявили нічого підозрілого в цих продуктах.

Можливо, хтось і звинуватить нас у тому, що неуважно
шукали трансгени. Повинна спростувати такі судження чи
думки. Оскільки навіть коли наші представники закуповува-
ли в одному зі столичних супермаркетів дорогу ковбасу віт-
чизняного виробника, були певні, що у ній все-таки знай-
деться ГМО. Фахівці лабораторії ДП «Київоблстандартмет-
рологія» перевіряли продукцію дуже уважно, щоб не поста-
вити під сумнів роботу лабораторії. Але результат виявився
для всіх аж надто несподіваним: у 6 зразках ковбаси сиро-
копченої вищого ґатунку (в середньому ціна якої за 1 кг ста-
новить близько 100 грн) не було виявлено ГМО.

Принаймні, приємно відзначити, що не все так погано у
нашому «королівстві». Дослідження доводять, що, примі-
ром, ковбаса вартістю 100 гривень складається з достатньої
кількості м’яса і не містить отих, і досі до кінця не вивчених,
ГМО. 

У супермаркетах вибір ковбас багатий, та не про всякий гаманець
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На хліб працює точне землеробство
УРОЖАЙ-2012. Чернігівщина продемонструвала наближення аграрної науки 
до сучасних потреб

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр» 

Вирощування врожаю на
поліських територіях

має свої особливості: витра-
ти вищі, ніж у лісостепових
і степових зонах, а віддача
землі — нижча. Однак ціни
на одержану продукцію при
цьому рівні. Вихід — в
інтенсифікації агровироб-
ництва, використанні су -
часних технологій.

Поле без плуга
Якби з десяток років

тому аграріям хтось ска-
зав, що поле може успішно
родити без оранки — цю
ідею підняли б на кпини.
Нині ж учасники Всеукра-
їнської наради з питань
особливостей посіву ози-
мих культур під урожай
наступного року мали
змогу переконатися в
ефективності цього методу,
побувавши у Варвинсько-
му районі на полях госпо-
дарства «Дружба-Нова».
Тут уже вісім років вико-
ристовують безвідвальну
оранку, розпушуючи грунт
культиватором на глибину
10-12 см. При цьому
пожнивні рослинні рештки
загортаються в землю, де
відбувається їх мінераліза-
ція. Це має значний енер-
гозберігаючий ефект, а вже
про стабільно високі вро-
жаї годі й говорити.

— Торік ми застосували
ощадні технології на 653
тис. га. Як наслідок, заощад-
жується до 10 тис. тонн
палива, не кажучи вже про
кількість техніки, яку замі-
нили технології, — говорить
начальник головного управ-
ління агропромислового
розвитку Чернігівської

облдержадміністрації Ана-
толій Максак.

І сівалки
можуть бути
розумними

Поділилися в господар-
стві і секретами точного
землеробства. В його основі
— еколого-агрохімічна
оцінка угідь. Це комплекс-
на характеристика ґрунто-
вих умов у межах одного
чи кількох полів. Мобіль-
ний автоматизований ком-
плекс з автоматичним
ґрунтовим пробовідбірни-
ком, бортовим комп’юте-
ром та високоточним GPS-
приймачем дає змогу впро-
довж робочого дня обсте-
жити площу від 400 га. У
господарстві працює агро-
хімічна лабораторія,
фахівці якої аналізують

відібрані зразки ґрунту.
Таким чином створюються
електронні агрохімічні
картограми угідь. Це дає
можливість регулювати
внесення добрив у межах
кожного окремо взятого
поля, а також застосувати
сівалки, оснащені прила-
дами змінної норми висіву
насіння: десь його треба
кинути в ґрунт більше,
десь — менше. А в цілому
це оптимізує витрати.

Палітра 
для зернових

Про те, що підхід  до ози-
мого поля має бути науково
виваженим в усіх господар-
ствах, аграріям під час
наради розповідали нау -
ковці з Національного цен-
тру насіннєзнавства та сор-
товивчення, ННЦ «Інститут

землеробства», Інституту
захисту рослин. Основні
рекомендації класичні:
дбати про раціональні
сівозміни, фітосанітарний
стан поля, грамотно вноси-
ти добрива та протруйники,
обдумано добирати сортову
палітру. Прозвучало засте-
реження щодо сортів зару-
біжної селекції, що масово
пішли на українські поля: у
переважній більшості вони
незимостійкі. Останні роки
були засушливі, тож варто
збільшити частку сухостій-
ких зернових. А щоб стабі-
лізувати врожай, слід поєд-
нувати різні за вегетацією
сорти. І особливо було наго-
лошено, що зерно має бути
не нижче другої категорії.

Цьогоріч озимі зернові в
Україні буде посіяно на 8,3
млн га, що на 0,2 млн га
більше порівняно з мину-
лим роком.

— На Чернігівщині
добре працюють і мають
конкретні результати. Ця
нарада підтверджує
реальність планів, постав-
лених Президентом перед
агропромисловим ком-
плексом щодо нарощуван-
ня обсягів виробництва,
кардинальних змін, які
можуть здійснюватися в
сільському господарстві.
Це можливо при поєднанні
науки і виробництва, вива-
женому підході до кожної
статті витрат, застосуван-
ні прогресивних техноло-
гій, — сказав заступник
міністра аграрної політики
та продовольства Олек-
сандр Сень, підсумовуючи
результати наради. —
Наші аграрії дуже швидко
вчаться і виходять на абсо-
лютно новий рівень техно-
логій.

Чи потрібні 
часник із Китаю 
і польське сало?

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр» 

ГРОМАДСЬКЕ ЖИТТЯ. Для відстоювання інтересів селян і
переробників на Волині створено Організацію роботодавців
агропромислового комплексу. 

Її організатори — виробники і переробники сільськогоспо-
дарської продукції — виявили намір представляти і захищати
права та законні інтереси роботодавців у агропромисловій,
економічній, соціально-трудовій та інших сферах. Керівником
нової громадської організації обраний депутат облради, голо-
ва ТзОВ «Агропромислова група «Пан Курчак» Сергій Марти-
няк.

— Організація також співпрацюватиме із органами держав-
ної влади і місцевого самоврядування, — розповіла її виконав-
чий директор Галина Ведрич. — Згідно із статутом, вона має
право вносити до органів державної влади і місцевого само-
врядування пропозиції з питань, пов’язаних зі статутною діяль-
ністю, і низки інших. 

Засновники нової громадської організації вважають, що у
них з’явилося більше шансів бути почутими владою, а також
побачити проблеми зсередини. Адже не секрет, що через
непродумані «реформи» минулих років вітчизняний товарови-
робник виявився практично знищеним. І нині в області на бага-
тьох полях, де колись вирощували буряки, вже не один рік кві-
тують бур’яни. 

— Основні наші зусилля будуть спрямовані на те, щоб через
соціальний діалог, внесення пропозицій у відповідні відомства,
законодавчі і нормативні акти допомогти вітчизняному селяни-
ну і переробнику знову піднятися з колін, — наголосила Галина
Ведрич. — Адже такій країні, як наша, має бути соромно заво-
зити картоплю з Єгипту, часник — із Китаю, а сало — з
Польщі! 

Мобільний пробовідбірник ґрунту працює в господарстві
«Дружба-Нова» Варвинського району

Використання ощадних технологій у господарстві 
«Дружба-Нова» Варвинського району
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«Золота Осінь» за доступними цінами
ЯРМАРОК. Одеська мерія влаштувала городянам свято 
для душі і гаманця

Василь ІВАНОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Учас, коли багатьом українцям
доводиться тугіше затягувати

паски, у пригоді стає вже призабутий
досвід 1990-х. Знову актуальними
стали осінні сільськогосподарські
ярмарки, де мешканці міста в букваль-
ному сенсі з коліс, а відтак — без торго-
вельних накруток — можуть запасти-
ся продуктами на зиму. 

Втім, влаштовуючи на Куликовому
полі ярмарок з поетичною назвою
«Золота Осінь», мерія ставила собі за
мету не лише забезпечити одеситів
доступним харчем у якнайширшому
асортименті, а й зробити крок до від-
родження традицій тих часів, коли
Одесу по праву вважали «ярмарком
половини світу».

Тож, крім суто торговельних точок,
тут облаштували десяток «мобільних
кафе» - гарно прикрашених наметів, де
гурмани могли поласувати шедеврами
світової кулінарії: української, росій-
ської, молдавської, болгарської, гру-
зинської, азербайджанської, вірмен-
ської, індійської, єврейської – і, власне,
одеської, котра увібрала у себе кращі
риси практично усіх вищезгаданих. 

Слід зауважити, що й тут ціни були
досить демократичними. Варто згадати
хоча б «курку по-королівськи» по 20 грн
за порцію. 

Такий самий цінопад спостерігався й
на усіх ятках та автолавках. Та ж куль-
това гречка тут продавалася по 12 грн –
на добру третину дешевше, ніж на оде-
ських ринках. Вартість деяких продук-

тів – як-от яблук, рису, картоплі – була
ледь не вдвічі нижчою від базарної. По
4,50 за літр можна було придбати тут і
молоко, що вже почало, як завжди восе-
ни, набирати у ціні. Свинина коливалася
у ціні від 35 до 45 гривень проти звичних
нині 60-70.

Відтак не доводилося дивуватися
тому, що понад 160 автівок, під зав’язку
набитих різними товарами, після
ярмарку роз’їжджалися порожняком, а
кількість покупців перевершила усі
прогнози. 

Добре спродатися і скупитися одеси-
там дало змогу рішення мерії не стягу-
вати орендну плату з учасників ярмар-
ку – це й дозволило встановити тут ціни
значно нижчі від ринкових. 

Гарні придбання на ярмарку одесити
робили під супровід гарних пісень у
виконанні національних колективів.
Для дітлахів, аби не нудьгували, доки
батьки скуповуються, були організовані
різні розваги. Місто ж бо схильне роз-
глядати осінній ярмарок не просто як
спосіб подбати про дешевий харч для
своїх мешканців в економічно не най-
благополучніший час. Проводити його
збираються в усі часи - не тільки з біди,
а й з гараздів – як це віками вже роб-
лять в Іспанії, Греції та Італії.   

Одеський міський голова Олексій
Костуcєв задоволений цінами 
на ярмарку
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«Це шлях до справедливого правопорядку»

Упродовж останніх років в
Україні було зроблено кілька

спроб реформувати систему дер-
жавного управління. Відповідний
указ Президента від 9 грудня 2010
року дав відчутний поштовх цій
справі, зокрема, і щодо реформу-
вання системи органів криміналь-
ної юстиції. Історично вона ство-
рювалася шляхом внесення низки
локальних змін, які не мали сис-
темного характеру. За всі роки
незалежності так і не було прове-
дено цілісної реформи, проте
сформовано занадто самостійні
право охоронні «монстри», фун-
кції яких дублюють одне одного,
що призводить до нездорової кон-
куренції між ними. Штучно ство-
рена ситуація значно переобтя-
жує бюджет держави і, природно,
створює певні умови до утворення
корупційних схем усередині цих
органів.

Саме такі висновки звучать у
передмові «Концепції реформи
органів кримінальної юстиції
України», розробленої колективом
учених Національної академії
внутрішніх справ під керівництвом
її першого проректора Василя
Шакуна. Не виключено, чимало
позицій цього наукового проекту
ляжуть в основу Державної про-
грами реформування правоохорон-
них органів, підготовка якої нібито
вже на завершальному етапі. Напе-
редодні парламентських слухань з
цих проблем у нас і відбулася бесі-
да з генералом Шакуном.

Василю Івановичу,  за роки
незалежності в країні змінився не
один склад Верховної Ради та
уряду. Кожен з них декларував
намагання здійснити реформи у
сфері кримінальної юстиції. Проте
їхній зміст був настільки супереч-
ливий,  розмитий та невизначе-
ний,  що цей процес триває і дони-
ні. Якої ви з цього приводу думки?
— Мені залишається тільки пого-
дитися з вашими оцінками. Але не
все так безнадійно. Справді, за
останні десятиліття пропонувалися
різні концепції та навіть уже про-
екти документів щодо реформи у
цій сфері, де все, на жаль, відбува-
ється за відсутності стратегічних
підходів та системності. Слід зазна-
чити, що в країні досі відсутня
цілісна стратегія реформування
кримінальної юстиції, а окремі
рішення, як-то судова реформа та
деякі інші, це лише окремі її фраг-
менти. Останні ініціативи влади
щодо реалізації давно назрілих
реформ додають певного оптиміз-
му: вперше біблейська притча
щодо справедливого правопорядку
знайшла своє відображення у
щорічному Посланні Президента
України до Верховної Ради
«Модернізація України — наш
стратегічний вибір». 

Реалізувати таке амбіційне
завдання доволі непросто…
— Звичайно. Передусім необхідно
закласти основи сучасної конку-
рентоспроможної держави, визна-
чальними характеристиками якої
повинні стати верховенство права
та розвинена правова культура,
збалансована представницька
демократія, сильне самоврядуван-
ня, дисциплінований і мобільний
державний менеджмент. Але й

цього недостатньо. Необхідно змі-
нити систему підготовки кадрів,
гуманізувати всю сферу суспільно-
го розвитку. Без цього будь-які
реформи не дадуть бажаних
результатів. Одне слово, на нас
чекає непростий шлях до справед-
ливого правопорядку. 

Що найістотнішого пропону-
ється Концепцією реформи орга-
нів кримінальної юстиції,  розроб-
леної вченими вашої академії? Які
її основні положення?
— По-перше, ми запропонували
концептуальні засади щодо приве-
дення функціональної структури
органів кримінальної юстиції до
контексту розпочатої в державі
адміністративної реформи. По-
друге, висловлені пропозиції з роз-
межування функцій органів кримі-
нальної юстиції з метою уникнення
їх сьогоднішнього дублювання. 

Через недосконалу інституційну
побудову та обмежене фінансуван-
ня органи кримінальної юстиції
вже практично не встигають
належним чином реагувати на
зростаючі звернення громадян
щодо порушень правопорядку.
Вони, до речі, вже перейшли межу
за 3 млн на рік. З цих самих причин
щороку зростає кількість не роз-
слідуваних злочинів минулих літ, а
кількість правопорушників, діям
яких не дано правову оцінку, дося-
гає критичної межі і становить
загрозу національній безпеці. Тому
ми вважаємо, що головними зав-
даннями реформи мають стати
усунення дублювання державних
функцій між органами кримі-
нальної юстиції та оптимізація їх
чисельності. 

А в чому відмінність запро-
понованого вами проекту
реформування органів кримі-
нальної юстиції від інших
подібних проектів?
— Передусім, зауважу, таких
комплексних підходів до
реформи органів криміналь-
ної юстиції поки що ніхто інший не
запропонував. Особливість наших
підходів полягає в тому, що в осно-
ву організаційної побудови органів
кримінальної юстиції покладена
поселенська мережа. Як у більшос-
ті цивілізованих країн. Вона у нас,
як відомо, складається з поселень:
сіл, селищ, міст як місць постійного
компактного проживання людей. Є
також чимало об’єктів залізнично-
го, повітряного, морського та річко-
вого транспорту. Ми пропонуємо
створити систему органів кримі-
нальної юстиції на чотирьох рів-
нях: громади, району, регіону, дер-
жави. До такого підходу нас
наштовхнула висловлена Віктором
Януковичем вимога про необхід-
ність відновлення та посилення
присутності влади на місцях. Вимо-
га досить актуальна. Адже зміни,
якщо вони й відбувалися в останні
роки у системі державного управ-
ління, то починалися і завершува-
лися лише на загальнодержавному
рівні. 

Тому ви пропонуєте всі рефор-
ми починати з рівня громади?
— Так. В Україні існує 28 619 сіл, на
території яких діють 10 272 сільські
ради та 118 районів у містах. Вва-
жаємо, на цьому рівні мають бути

селищні, сільські пункти поліції. З
розрахунку один пункт поліції на
території кожної сільської ради. У
містах - з розрахунку один пункт
поліції на 2,5 тис. населення. 

Якими можуть бути їхні основ-
ні завдання?
— Індивідуально-профілактична
робота з особами, схильними до
вчинення правопорушень, запобі-
гання злочинам та адміністратив-
ним правопорушенням, участь у
розкритті злочинів, учинених на
підвідомчій території, вирішення
інших завдань згідно з чинним
законодавством.

У прикордонних регіонах і далі
діятимуть одночасно міліція,  мит-
ниця,  прикордонники,  кожна з
яких прагне показати,  що саме
вони тут найголовніші?
— Ми пропонуємо створити пункти
прикордонної поліції. З розрахунку
один прикордонний пункт на один
прикордонний перехід. 

З цим рівнем зрозуміло. А яка
реорганізація може відбутися на
регіональному рівні,  де ви пропо-
нуєте ліквідувати обласні управ-
ління МВС,  СБУ… і залишити
лише 10 регіональних структур
органів кримінальної юстиції? І
чому саме десять? 
— Регіональні управління органів
кримінальної юстиції створюються
для керівництва їх районними
(міськими, районними у містах) від-
ділами та реалізації
завдань, які не
можуть бути вико-
нані на рівні районів
і громад. Юрисдик-
ція регіональних
управлінь поши-
рюється лише на

свій регіон. Принципово важливо,
щоб структура регіональних
управлінь не повторювала струк-
туру районних відділів. До складу
регіональних управлінь належать
75—80 районних відділів з розра-
хунковою кількістю населення від
5 до 6 млн. Визначаючи таку
структуру і кількість регіональ-
них органів, ми виходили з того,
щоб не втручатися в існуючий
адміністративно-територіальний
поділ. Базовим регіоном для цього
була обрана Донецька область,
яка має найбільшу серед інших
кількість районних адміністра-
тивних одиниць. Це перша обста-
вина. А потім наші пропозиції
ґрунтуються на наукових дослід-
женнях у різних галузях знань, де
уже сформувалася наукова думка
щодо існування в Україні центрів,
які акумулюють навколо себе еко-
номічний, соціальний і демогра-
фічний потенціал. Регіонами є:
Дніпровський, Донецький, Кар-
патський, Київсь кий, Кримський,
Подільський, Поліський, Слобо-
жанський, Східноукраїнський,
Таврійський. 

Межі регіону встановлюються
відповідно до меж областей,  що
входять до його складу?

— Безумовно. Крім того, створю-
ється управління транспортної
поліції, до складу якого входять
70—80 лінійних відділів на заліз-
ничному, повітряному, морському,
річковому транспорті. При цьому
нинішні управління на залізницях
ліквідовуються.

Мабуть,  чимало генеральських
та полковничих посад доведеться
ліквідувати? Це ж який супротив
буде з боку тих,  кому загрожує
така перспектива…
— Щодо генералів, полковників та
інших високопосадовців, то це один
із другорядних, хоча й серйозних
важелів, що впливатимуть на
темпи проведення будь-яких
реформ. Але метою реформування
має бути не тільки оптимізація
чисельності управлінського апара-
ту на користь місцевих та районних
органів кримінальної юстиції.
Насамперед повинно стати нормою,
що умовою присутності на держав-
ній посаді має бути високий профе-
сійний рівень та демонстрація волі
щодо подолання корупції.

Якою ви бачите в перспективі
структуру Міністерства внутріш-
ніх справ?
— На мій погляд, реформа МВС
має відбуватися у два етапи.
Попервах (а це, можливо, уже
цього року), необхідно провести
давно очікувані структурні перебу-
дови. Найнагальнішим є створення,
як це і передбачено ст. 1 Закону
України «Про міліцію», окремого
органу управління міліцією. Вва-
жаємо, що він може мати назву
Головний комісаріат міліції. Це
дасть можливість відокремити
міліцію від досудового слідства, яке
повинно також набути реального
самостійного статусу. 

МВС може мати структуру, яка
повинна базуватися на відповідно-
му указі Президента України: апа-
рат міністерства, якому підпоряд-
ковуються Головний комі-
саріат міліції, департамент досудо-
вого слідства, державна міграційна
служба, департамент внутрішніх
військ, державний експертно-кри-
міналістичний центр. 

На другому етапі до складу
Міністерства внутрішніх справ
повинні також перейти функції
Податкової міліції, функції
пожежно-рятувальної служби,

Державної прикордонної служби, а
також функції реєстрації та запи-
сів актів цивільного стану. 

Яких результатів слід очікува-
ти від запровадження запропоно-
ваної вами концепції реформи
всієї системи органів кримінальної
юстиції? 
— На наше переконання, реаліза-
ція «Концепції» дасть можливість
напрацювати чіткі засади та крите-
рії побудови інституційної струк-
тури органів кримінальної юстиції і
досягти на цій основі їх оптималь-
ної моделі, здатної ефективно
забезпечувати права і свободи
особи і громадянина, протидіяти
злочинності та корупції, забезпе-
чувати громадську безпеку, здійс-
нювати розвідувальну та контр-
розвідувальну діяльність. Реформа
забезпечить більш дійовий нагляд
за дотриманням законодавства,
кращу координацію протидії зло-
чинності, дасть можливість опера-
тивно і фахово проводити досудове
слідство та комплексно реалізову-
вати заходи кримінально-виховно-
го впливу… Однозначно буде опти-
мізовано кількість особового скла-
ду, підвищиться ефективність
використання бюджетних коштів
на утримання органів кримінальної
юстиції.

Якими мають бути головні
пріоритети під час реформування
органів кримінальної юстиції?
— Кадри і ще раз кадри! Я вже 30
років займаюсь їх підготовкою і
досить непогано знаю проблеми в
цій справі. Принаймні, у системі
Міністерства внутрішніх справ.
Тому пріоритетним напрямком
державної політики в умовах про-
ведення реформи органів кримі-
нальної юстиції України як демо-
кратичної, правової держави, орі-
єнтованої на інтеграцію до Євро-
союзу, має стати створення повно-
цінної та ефективної системи
неперервного професійного
навчання працівників цих органів.
Не секрет, що сьогодні відсутні
унормовані механізми, процедури
та мотивація до підвищення квалі-
фікації та післядипломної освіти
працівників, які включені до кад-
рового резерву на керівні посади,
принаймні в органах внутрішніх
справ. Необхідно викорінити прак-
тику, коли на відповідальні посади
призначають осіб, які не мають
досвіду управління великими
колективами, не володіють уміння-
ми і навичками аналізувати і про-
гнозувати криміногенну ситуації
та приймати упереджені дії. Вже
не кажу про рівень професіоналіз-
му, такту, етики та внутрішньої
культури багатьох працівників
міліції, які вкрай потрібні під час
спілкування з населенням, для тіс-
ної та ефективної взаємодії з орга-
нами влади та місцевого самовря-
дування. У кожного працівника
органів кримінальної юстиції
України настільною книгою має,
нарешті, стати «Європейський
кодекс поліцейської етики», при-
йнятий Комітетом міністрів Ради
Європи ще десять років тому. 

Чудовий посібник і кош-
тує недорого.

Станіслав ПРОКОПЧУК,
«Урядовий кур’єр»
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Член-кореспондент Національної
академії правових наук України,

доктор юридичних наук, 
професор Національної академії

внутрішніх справ
Василь ШАКУН

ДОСЬЄ «УК»
Василь ШАКУН. Народився на Полтавщині у 1947 р., освіту здобув у

Київській вищій школі МВС СРСР імені Ф.Дзержинського. Трудовий шлях
розпочав в Інституті надтвердих матеріалів НАН України. З 1984 р. на різних
посадах у Київській вищій школі МВС СРСР (Нині — Національна академія
внутрішніх справ). Сьогодні В. Шакун — перший проректор академії, гене-
рал-майор міліції. Заслужений діяч науки і техніки України, автор відомих
книг «Влада і злочинність», «Суспільство і злочинність».
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Час вимагає постійного навчання
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 вересня 2011 р. № 989
Київ

Про внесення змін до Порядку обліку
дорожньо-транспортних пригод 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку обліку дорожньо-транспортних пригод, затвердже-

ного постановою Кабінету Міністрів України від 30 червня 2005 р. № 538
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 27, ст. 1569), такі зміни:

підпункт 3 пункту 6 виключити;
пункт 9 доповнити абзацом такого змісту:
«за участю транспортних засобів, зазначених у чинному договорі

обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності, за умови
експлуатації таких транспортних засобів особами, відповідальність яких за-
страхована, відсутності травмованих (загиблих) людей, а також за умови
досягнення згоди водіїв таких транспортних засобів щодо обставин скоєння
дорожньо-транспортної пригоди, за відсутності у них ознак алкогольного,
наркотичного чи іншого сп’яніння або перебування під впливом лікарських
препаратів, що знижують увагу та швидкість реакції, та у разі складення
такими водіями спільного повідомлення про дорожньо-транспортну при-
году відповідно до встановленого Моторним (транспортним) страховим
бюро зразка.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 вересня 2011 р. № 901-р
Київ

Про передачу цілісних майнових комплексів
державних підприємств, установ та
організацій  до сфери управління
Адміністрації Державної  служби

спеціального зв’язку та захисту інформації 
1. Прийняти пропозицію Адміністрації Державної служби спеціального

зв’язку та захисту інформації та Міністерства інфраструктури щодо пере-
дачі цілісних майнових комплексів державних підприємств, установ та ор-
ганізацій за переліком згідно з додатком до сфери управління зазначеної
Адміністрації.

2. Передати Адміністрації Державної служби спеціального зв’язку та за-
хисту інформації повноваження з управління корпоративними правами
держави, які здійснюються щодо відкритого акціонерного товариства «Ук-
раїнський інститут по проектуванню засобів та споруд зв’язку «Діп-
розв’язок» (м. Київ, вул. Солом’янська, 3).

3. Внести у додатки 1 і 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 21 березня 2011 р. № 265 «Питання управління Міністерством інфрас-
труктури об’єктами державної власності» зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 14 вересня 2011 р. № 901-р
ПЕРЕЛІК

цілісних майнових комплексів державних  підприємств, установ та
організацій, що передаються  до сфери управління Адміністрації
Державної служби  спеціального зв’язку та захисту інформації

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 14 вересня 2011 р. № 901-р

ЗМІНИ, 
що вносяться у додатки 1 і 2  до розпорядження Кабінету Міністрів

України від 21 березня 2011 р. № 265
1. Виключити в додатку 1 такі позиції:
у розділі «Автономна Республіка Крим» —

«1190126 Державне підприємство «Радіотелевізійний
передавальний центр Автономної Республіки Крим»
м. Сімферополь, вул. Батурина, 13»;

у розділі «Донецька область» —
«1183712 Державне підприємство «Донецький обласний

радіотелевізійний передавальний центр»
м. Донецьк, вул. Куйбишева, 61»;

у розділі «Житомирська область» —
«13572353 Державне підприємство «Житомирський обласний

радіотелевізійний передавальний центр»
м. Житомир, вул. Зв’язківців, 1»;

у розділі «Київська область» —
«20571874 Державне підприємство «Радіопередавальний центр»  

м. Бровари, вул. Кутузова, 6»;
у розділі «Кіровоградська область» —

«20650935 Державне підприємство «Кіровоградський обласний
радіотелевізійний передавальний центр»
м. Кіровоград, вул. Садова, 88»;

у розділі «Одеська область» —
«1188477 Державне підприємство «Одеський обласний

радіотелевізійний передавальний центр»
м. Одеса, дорога Фонтанська, 3

4540615 Державне підприємство «Державний інститут по
розвідуванню і проектуванню об’єктів зв’язку
«Укрзв’язокпроект»
м. Одеса, вул. Ніжинська, 44

1180116 Одеська національна академія зв’язку імені О. С. Попова
м. Одеса, вул. Ковальська, 1

13917415 Державне підприємство «Одеський науково-дослідний
інститут зв’язку»
м. Одеса, вул. Буніна, 23

1181535 Державне підприємство «Український науково-дослідний
інститут радіо і телебачення»
м. Одеса, вул. Буніна, 31»; 

у розділі «Полтавська область» —
«1187779 Державне підприємство «Полтавський обласний

радіотелевізійний передавальний центр
м. Полтава, просп. Першотравневий, 26а»;

у розділі «Харківська область» —
«1168233 Державне підприємство «Будівельно-монтажне

управління № 168»
м. Харків, вул. Кацарська, 45

1188827 Харківський обласний радіотелевізійний передавальний
центр
м. Харків, вул. Дерев’янка, 1а»; 

у розділі «Чернівецька область» —
«1189809 Державне підприємство «Чернівецький обласний

радіотелевізійний передавальний центр»
м. Чернівці, вул. Руська, 160»;

у розділі «м. Київ» —
«14292513 Головне управління державної фельд’єгерської служби 

вул. Мала Житомирська, 19
22948018 Державне підприємство «Державне видавничо-

інформаційне агентство «Зв’язок»
вул. Солом’янська, 3

25593685 Державне підприємство по розповсюдженню періодичних
видань «Преса»
просп. Перемоги, 50

1181529 Державне підприємство «Український науково-дослідний
інститут зв’язку»
вул. Солом’янська, 13

21562972 Державне підприємство «Центр технічної експлуатації і
управління радіорелейних ліній, радіомовлення,
радіозв’язку та телебачення»
просп. Перемоги, 15-й кілометр

1136279 Державний університет інформаційно-комунікаційних
технологій
вул. Солом’янська, 7

32985579 Державний заклад «Київський коледж зв’язку» 
вул. Леонтовича, 11

1190043 Концерн радіомовлення, радіозв’язку та телебачення 
вул. Дорогожицька, 10

24366929 Державне підприємство спеціального зв’язку 
пл. Вокзальна, 3». 

2. У додатку 2 розділу «м. Київ» виключити позицію «1168185 ВАТ «Ук-
раїнський інститут по проектуванню засобів та споруд зв’язку «Діп-
розв’язок» вул. Солом’янська, 3». 

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ РЕГУЛЮВАННЯ ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТИКИ УКРАЇНИ
НКРЕ

ПОСТАНОВА
від 11 серпня 2011 року № 1431

м. Київ

Про затвердження Змін до Примірного
договору про купівлю-продаж електричної

енергії між державним підприємством
«Енергоринок» та суб’єктом господарювання,

що виробляє електричну енергію з
використанням альтернативних джерел

енергії
Відповідно до Закону України «Про електроенергетику», Положення про

Національну комісію регулювання електроенергетики України, затвердже-
ного Указом Президента України від 14.03.95 № 213 (у редакції Указу Пре-
зидента України від 21.04.98 № 335), та постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 19.02.2009 № 126 «Про особливості приєднання до електричних
мереж об’єктів електроенергетики, що виробляють електричну енергію з
використанням альтернативних джерел» Національна комісія регулювання
електроенергетики України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Зміни до Примірного договору про купівлю-продаж елек-
тричної енергії між державним підприємством «Енергоринок» та суб’єктом
господарювання, що виробляє електричну енергію з використанням аль-
тернативних джерел енергії, затвердженого постановою НКРЕ від
16.07.2009 № 838, що додаються.

Голова Комісії С. ТіТенКО
ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова НКРЕ

11.08.2011 № 1431
ЗМІНИ

до Примірного договору про купівлю-продаж електричної енергії 
між державним підприємством «Енергоринок» та суб’єктом

господарювання, що виробляє електричну енергію з використанням
альтернативних джерел енергії

1. У пункті 2.1:
після слів «його положеннями» доповнити словами «та положеннями

законодавства України»;
друге речення виключити.
2. Пункт 2.3 викласти в такій редакції:
«2.3. Тариф на електроенергію, яку ВАД продає ДПЕ, на дату укладення

цього Договору становить ______ гривень за 1 кВт·год. без ПДВ. Величина
тарифу встановлюється Національною комісією регулювання електроенер-
гетики України (далі — НКРЕ) у національній валюті України.

НКРЕ встановлює тариф на рівні роздрібного тарифу для споживачів
другого класу напруги на січень 2009 року, помноженого на коефіцієнт
_______ (зазначити коефіцієнт відповідно до Закону). Для малих гідрое-
лектростанцій та суб’єктів господарювання, які виробляють електроенергію
з енергії сонячного випромінювання, роздрібний тариф для споживачів
другого класу напруги визначається із застосуванням тарифного коефіці-
єнта, що застосовується для пікового періоду часу (для тризонної тарифної
класифікації).».

3. Статтю 2 після пункту 2.3 доповнити новим пунктом такого змісту:
«2.4. Величина тарифу на електроенергію, яку ВАД продає ДПЕ, не може

бути меншою за фіксований мінімальний розмір «зеленого» тарифу, який
на кожну дату встановлення роздрібних тарифів для споживачів перера-
ховується в національну валюту за офіційним валютним курсом Національ-
ного банку України на таку дату. Фіксований мінімальний розмір «зеле-
ного» тарифу для ВАД установлюється шляхом перерахування в євро ве-
личини «зеленого» тарифу, розрахованого відповідно до положень пункту
2.3 цього Договору.».

У зв’язку з цим пункт 2.4 вважати пунктом 2.5.
4. Пункт 4.2 викласти в такій редакції:
«4.2. Платежі за отриману ДПЕ у ВАД електроенергію здійснюються кож-

ного банківського дня з поточного рахунка із спеціальним режимом вико-
ристання ДПЕ відповідно до алгоритму ОРЕ, який затверджується НКРЕ.
Остаточний розрахунок за куплену ДПЕ у ВАД електроенергію в розрахун-
ковому місяці здійснюється до 15-го (включно) числа місяця, наступного
за розрахунковим.».

5. Підпункт 5.5.2 викласти в такій редакції:
«5.5.2. Здійснювати оплату ВАД за фактично відпущену ДПЕ електрое-

нергію грошовими коштами. При цьому ДПЕ здійснює оплату купленої
електроенергії грошовими коштами відповідно до алгоритму розподілу
коштів ОРЕ в межах наявних на поточному рахунку із спеціальним режимом
використання ДПЕ грошових коштів, які відповідно до алгоритму ОРЕ під-
лягають перерахуванню ВАД. Зазначене водночас не обмежує зобов’язання
ДПЕ щодо остаточних розрахунків за куплену у ВАД електроенергію відпо-
відно до пункту 4.2 цього Договору.».

6. Підпункт 5.6.1 пункту 5.6 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Сплата пені не звільняє ДПЕ від зобов’язань по сплаті вартості купленої

у ВАД електроенергії.».
7. Пункт 7.2 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Не обмежуючись іншими положеннями цього Договору, за ініціативою

будь-якої зі Сторін такий спір може бути передано на вирішення до міжна-
родного арбітражу. При цьому текст положень підпункту «с» пункту 4 статті
26 Договору про Енергетичну Хартію від 17 грудня 1994 року вважається
інкорпорованим до цього Договору шляхом посилання.».

8. Пункт 8.2 доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі внесення змін до законодавства, що регулює порядок стимулю-

вання виробництва електроенергії з альтернативних джерел енергії, ВАД
може обрати новий порядок стимулювання.».

9. Пункт 8.9 викласти в такій редакції:
«8.9. У разі зупинення дії ліцензії на право здійснення підприємницької

діяльності з виробництва електричної енергії дія Договору призупиняється
на термін такого зупинення.».

10. Пункт 8.10 викласти в такій редакції:
«8.10. У разі анулювання дії ліцензії на право здійснення підприємниць-

кої діяльності з виробництва електричної енергії дія Договору припиняється
з моменту анулювання ліцензії.».

11. Доповнити статтю 8 новим пунктом такого змісту:
«8.12. Для ВАД застосовується порядок стимулювання виробництва

електроенергії з альтернативних джерел енергії на дату введення в екс-
плуатацію об’єктів електроенергетики, які виробляють електроенергію з
альтернативних джерел енергії.

На весь термін застосування «зеленого» тарифу закріплюється вимога
щодо закупівлі всієї електроенергії, виробленої на об’єктах електроенерге-
тики, що використовують альтернативні джерела енергії (крім доменного
та коксівного газів, а з використанням гідроенергії — вироблену лише ма-
лими гідроелектростанціями), і не продану за договорами безпосередньо
споживачам або енергопостачальним компаніям, за встановленим «зеле-
ним» тарифом, а також щодо розрахунків за таку електроенергію в по-
вному обсязі, у встановлені строки та грошовими коштами в порядку, ус-
тановленому законом.».

12. Доповнити Примірний договір позицією такого змісту:
«Погоджено Національною комісією регулювання електроенергетики Ук-

раїни (протокол засідання від __________ № ____).
Голова Комісії _______________».

Заступник начальника управління генеруючих підприємств
В. КіКОТь

Код згідно з 
ЄДРПОУ 

Найменування та місцезнаходження підприємства, 
установи та організації 

Автономна Республіка Крим 
1190126 Державне підприємство «Радіотелевізійний 

передавальний центр Автономної Республіки Крим» 
м. Сімферополь, вул. Батурина, 13 

Донецька область 
1183712 Державне підприємство «Донецький обласний 

радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Донецьк, вул. Куйбишева, 61 

Житомирська область 
13572353 Державне підприємство «Житомирський обласний 

радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Житомир, вул. Зв’язківців, 1 

Кіровоградська область 
20650935 Державне підприємство «Кіровоградський обласний 

радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Кіровоград, вул. Садова, 88 

Київська область 
20571874 Державне підприємство «Радіопередавальний центр» 

м. Бровари, вул. Кутузова, 6 
Одеська область 

4540615 Державне підприємство «Державний інститут по 
розвідуванню і проектуванню об’єктів зв’язку 
«Укрзв’язокпроект» 
м. Одеса, вул. Ніжинська, 44 

13917415 Державне підприємство «Одеський науково-
дослідний інститут зв’язку» 
м. Одеса, вул. Буніна, 23 

1188477 Державне підприємство «Одеський обласний 
радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Одеса, дорога Фонтанська, 3 

1181535 Державне підприємство «Український науково-
дослідний інститут радіо і телебачення» 
м. Одеса, вул. Буніна, 31 

1180116 Одеська національна академія зв’язку імені О. С. 
Попова м. Одеса, вул. Ковальська, 1 

Полтавська область 
1187779 Державне підприємство «Полтавський обласний 

радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Полтава, просп. Першотравневий, 26а 

Харківська область 
01168233 Державне підприємство «Будівельно-монтажне 

управління № 168» 
м. Харків, вул. Коцарська, 45 

01188827 Державне підприємство «Харківський обласний 
радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Харків, вул. Дерев’янка, 1а 

Чернівецька область 
01189809 Державне підприємство «Чернівецький обласний 

радіотелевізійний передавальний центр» 
м. Чернівці, вул. Руська, 160 
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м. Київ 
14292513 Головне управління Державної фельд’єгерської 

служби  
м. Київ, вул. Мала Житомирська, 19 

22948018 Державне підприємство «Державне видавничо-
інформаційне агентство «Зв’язок» 
м. Київ, вул. Солом’янська, 3 

25593685 Державне підприємство по розповсюдженню 
періодичних видань «Преса» 
м. Київ, просп. Перемоги, 50 

24366929 Державне підприємство спеціального зв’язку  
м. Київ, пл. Вокзальна, 3 

01181529 Державне підприємство «Український науково-
дослідний інститут зв’язку» 
м. Київ, вул. Солом’янська, 13 

21562972 Державне підприємство «Центр технічної експлуатації 
і управління радіорелейних ліній, радіомовлення, 
радіозв’язку та телебачення» 
м. Київ, просп. Перемоги, 15-й кілометр  

32985579 Державний заклад «Київський коледж зв’язку»  
м. Київ, вул. Леонтовича, 11 

01136279 Державний університет інформаційно-комунікаційних 
технологій 
м. Київ, вул. Солом’янська, 7 

01190043 Концерн радіомовлення, радіозв’язку та телебачення  
м. Київ, вул. Дорогожицька, 10 
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ДОКУМЕНТИ

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про заходи у зв’язку з 70-ми

роковинами Корюківської трагедії
З метою вшанування пам’яті знищеного фашистськими окупантами

у березні 1943 року у місті Корюківка Чернігівської області мирного
населення, виховання в українському суспільстві шанобливого став-
лення до подвигу й жертовності попередніх поколінь ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) розробити разом з Українським інститутом національної пам’яті,

Чернігівською обласною державною адміністрацією та затвердити у
двомісячний строк план заходів у зв’язку з 70-ми роковинами Корю-
ківської трагедії, передбачивши, зокрема:

спорудження у місті Корюківка Меморіального комплексу пам’яті
жителів населених пунктів України, знищених фашистськими окупан-
тами;

проведення у 2011 році за участю Національної академії наук України
у місті Чернігові Всеукраїнської наукової конференції, присвяченої пар-
тизанському руху в Україні у період Великої Вітчизняної війни 1941—
1945 років;

створення документального фільму про Корюківську трагедію, ви-
дання відповідної науково-документальної та науково-популярної лі-
тератури;

здійснення дослідницької роботи з вивчення трагічних подій періоду
фашистської окупації України у 1941 — 1944 роках;

проведення у загальноосвітніх та інших навчальних закладах, закла-
дах культури, військових частинах уроків пам’яті, лекцій, бесід, круглих
столів, присвячених трагічним подіям березня 1943 року у місті Корю-
ківка;

2) вирішити в установленому порядку питання щодо фінансування
заходів у зв’язку з 70-ми роковинами Корюківської трагедії.

2. Кабінету Міністрів України, Чернігівській обласній державній ад-
міністрації забезпечити проведення жалобних заходів у зв’язку з 70-
ми роковинами Корюківської трагедії.

3. Міністерству закордонних справ України забезпечити інформу-
вання закордонними дипломатичними установами міжнародної спіль-
ноти про трагічні події березня 1943 року у місті Корюківка Чернігів-
ської області.

4. Державному комітету телебачення і радіомовлення України за-
безпечити широке висвітлення заходів у зв’язку з 70-ми роковинами
Корюківської трагедії, а також організувати разом з іншими централь-
ними органами виконавчої влади та за участю наукових установ під-
готовку тематичних теле- і радіопередач про Корюківську трагедію.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
22 вересня 2011 року
№ 925/2011

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 21 вересня 2011 р. № 994
Київ

Про утворення Координаційного центру 
з провадження діяльності, пов’язаної 

з участю України в реалізації Стратегії
Європейського Союзу для Дунайського

регіону 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Координаційний центр з провадження діяльності,

пов’язаної з участю України в реалізації Стратегії Європейського Союзу
для Дунайського регіону, у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Координаційний центр з провадження
діяльності, пов’язаної з участю України в реалізації Стратегії Європей-
ського Союзу для Дунайського регіону, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 21 вересня 2011 р. № 994
СКЛАД 

Координаційного центру з провадження діяльності, пов’язаної 
з участю України в реалізації Стратегії Європейського Союзу

для Дунайського регіону
Перший віце-прем’єр-міністр України — Міністр економічного роз-

витку і торгівлі, голова Координаційного центру
Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі, перший заступ-

ник голови Координаційного центру
Перший заступник (заступник) Міністра закордонних справ, заступ-

ник голови Координаційного центру
Перший заступник (заступник) Міністра інфраструктури
Перший заступник (заступник) Міністра фінансів
Перший заступник (заступник) Міністра енергетики та вугільної про-

мисловості
Перший заступник (заступник) Міністра внутрішніх справ
Перший заступник (заступник) Міністра регіонального розвитку, бу-

дівництва та житлово-комунального господарства
Перший заступник (заступник) Міністра екології та природних ре-

сурсів
Перший заступник (заступник) Міністра надзвичайних ситуацій
Перший заступник (заступник) Міністра культури
Перший заступник (заступник) Міністра освіти і науки, молоді та

спорту
Перший заступник (заступник) Голови Держмитслужби
Помічник Голови Адміністрації Держприкордонслужби — голова Ук-

раїнської делегації у прикордонних комісіях
Перший заступник (заступник) Голови Держводагентства
Перший заступник (заступник) Голови Держінвестпроекту
Перший заступник (заступник) Голови Держтуризмкурорту
Перший заступник (заступник) голови Закарпатської обласної дер-

жадміністрації
Перший заступник (заступник) голови Івано-Франківської обласної

держадміністрації
Перший заступник (заступник) голови Одеської обласної держадмі-

ністрації
Перший заступник (заступник) голови Чернівецької обласної дер-

жадміністрації
Представник Секретаріату Кабінету Міністрів України
Представник Громадської експертної ради при Українській частині

Комітету з питань співробітництва між Україною та Європейським Сою-
зом (за згодою)

Керівник підрозділу Мінекономрозвитку, до функцій якого належить
вирішення питань щодо співробітництва з міжнародними фінансовими
організаціями та координація міжнародної технічної допомоги, секре-
тар Координаційного центру

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 21 вересня 2011 р. № 994
ПОЛОЖЕННЯ

про Координаційний центр з провадження діяльності, пов’язаної
з участю України в реалізації Стратегії Європейського Союзу

для Дунайського регіону
1. Координаційний центр з провадження діяльності, пов’язаної з

участю України в реалізації Стратегії Європейського Союзу для Дунай-
ського регіону (далі — Координаційний центр) є тимчасовим допоміж-
ним органом Кабінету Міністрів України, утвореним з метою забезпе-
чення узгодження дій центральних і місцевих органів виконавчої влади
з питань участі України в реалізації Стратегії Європейського Союзу для
Дунайського регіону (далі — Стратегія), що ухвалена 23—24 червня
2011 р. на засіданні Європейської Ради у м. Брюсселі.

2. Координаційний центр у своїй діяльності керується Конституцією
України, законами України, актами Президента України та Кабінету Мі-
ністрів України, а також цим Положенням.

3. Основними завданнями Координаційного центру є:
1) сприяння забезпеченню координації діяльності органів виконавчої

влади, пов’язаної з участю України в реалізації Стратегії;
2) підвищення ефективності діяльності центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, пов’язаної з участю України в реалізації Стра-
тегії;

3) визначення шляхів, механізмів та способів вирішення проблемних
питань, що виникають під час провадження діяльності, пов’язаної з
участю України в реалізації Стратегії;

4) надання сприяння у реалізації проектів, що відповідають націо-
нальним інтересам України і мають позитивний вплив на подальший
розвиток Дунайського регіону та України.

4. Координаційний центр відповідно до покладених на нього зав-
дань:

1) розглядає пропозиції органів виконавчої влади щодо вирішення
актуальних питань, пов’язаних з реалізацією Стратегії;

2) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем у
процесі провадження діяльності, пов’язаної з участю України в реалі-
зації Стратегії;

3) розглядає проекти, які можуть бути реалізовані у рамках Страте-
гії.

5. Координаційний центр має право:
отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підпри-
ємств, установ та організацій інформацію, необхідну для виконання
покладених на нього завдань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних і міс-
цевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування,
підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками),
а також незалежних експертів (за згодою);

утворювати у разі потреби для виконання покладених на нього зав-
дань постійні або тимчасові робочі групи;

організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших
заходів.

6. Координаційний центр під час виконання покладених на нього
завдань взаємодіє з центральними і місцевими органами виконавчої
влади, органами місцевого самоврядування, підприємствами, устано-
вами та організаціями.

7. Посадовий склад Координаційного центру затверджує Кабінет Мі-
ністрів України.

До складу Координаційного центру входять голова, перший заступ-
ник та заступник  голови, представники органів виконавчої влади, Сек-
ретаріату Кабінету Міністрів України, а також за згодою представник
Громадської експертної ради при Українській частині Комітету з питань
співробітництва між Україною та Європейським Союзом.

Головою Координаційного центру є Перший віце-прем’єр-міністр Ук-
раїни — Міністр економічного розвитку і торгівлі.

Голова Координаційного центру затверджує її персональний склад
та вносить у разі потреби до нього зміни.

8. Формою роботи Координаційного центру є засідання, що прово-
дяться за рішенням голови.

Засідання Координаційного центру веде голова, а в разі його відсут-
ності — один із заступників голови.

Засідання Координаційного центру вважається правоможним, якщо
на ньому присутні більш як половина його членів.

9. На своїх засіданнях Координаційний центр розробляє пропозиції
та рекомендації щодо вирішення питань, пов’язаних з участю України
в реалізації Стратегії.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них
проголосувало більш як половина присутніх на засіданні членів Коор-
динаційного центру.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого
на засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який
підписується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається
всім членам Координаційного центру та Кабінетові Міністрів України.

Член Координаційного центру, який не підтримує пропозиції або ре-
комендації, може викласти у письмовій формі свою окрему думку, що
додається до протоколу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Координаційного центру можуть бути
реалізовані шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення,
проект якого вносить орган виконавчої влади відповідно до своїх по-
вноважень.

11. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення
діяльності Координаційного центру здійснює Мінекономрозвитку.

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 вересня 2011 р. № 995 
Київ

Про утворення територіальних органів
Державної екологічної інспекції 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити як юридичні особи публічного права територіальні ор-

гани Державної екологічної інспекції за переліком згідно з додатком.
2. Установити, що територіальні органи Державної екологічної ін-

спекції, які утворюються згідно з пунктом 1 цієї постанови, є право-
наступниками прав та обов’язків відповідних державних екологічних
інспекцій як спеціальних підрозділів Міністерства охорони навколиш-
нього природного середовища.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 вересня 2011 р. № 995
ПЕРЕЛІК

територіальних органів Державної екологічної інспекції
Державна екологічна інспекція в Автономній Республіці Крим
Державна екологічна інспекція у Вінницькій області
Державна екологічна інспекція у Волинській області
Державна екологічна інспекція у Дніпропетровській області
Державна екологічна інспекція у Донецькій області
Державна екологічна інспекція у Житомирській області
Державна екологічна інспекція у Закарпатській області
Державна екологічна інспекція у Запорізькій області
Державна екологічна інспекція в Івано-Франківській області
Державна екологічна інспекція у Київській області
Державна екологічна інспекція у Кіровоградській області
Державна екологічна інспекція у Луганській області
Державна екологічна інспекція у Львівській області
Державна екологічна інспекція у Миколаївській області
Державна екологічна інспекція в Одеській області
Державна екологічна інспекція у Полтавській області
Державна екологічна інспекція у Рівненській області
Державна екологічна інспекція у Сумській області
Державна екологічна інспекція у Тернопільській області
Державна екологічна інспекція у Харківській області
Державна екологічна інспекція у Херсонській області
Державна екологічна інспекція у Хмельницькій області
Державна екологічна інспекція у Черкаській області
Державна екологічна інспекція у Чернівецькій області
Державна екологічна інспекція у Чернігівській області
Державна екологічна інспекція у м. Києві
Державна екологічна інспекція у м. Севастополі
Державна Азово-Чорноморська екологічна інспекція
Державна Азовська морська екологічна інспекція
Державна екологічна інспекція Північно-Західного регіону Чорного

моря

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 19 вересня 2011 р. № 996 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству екології та природних ресурсів
на 2011 рік, та внесення змін до постанов
Кабінету Міністрів України від 17 вересня

1996 р. № 1147 і від 28 лютого 2011 р. 
№ 163 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-

раїни здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, пе-
редбачених Міністерству екології та природних ресурсів на 2011 рік у
державному бюджеті, перерозподіл видатків розвитку в сумі: 

1) 27605 тис. гривень за загальним фондом державного бюджету
шляхом зменшення обсягу видатків за програмою 2401030 СРМ «Роз-
робка та впровадження комплексної інформаційної системи Міністер-
ства екології та природних ресурсів України» та збільшення їх обсягу
за програмою 2401270 «Комплексна реалізація державної екологічної
політики, здійснення природоохоронних заходів»; 

2) 22778,9 тис. гривень за спеціальним фондом державного бюд-
жету шляхом зменшення обсягу видатків за програмою 2401280
«Здійснення природоохоронних заходів, направлених на упередження
та ліквідацію наслідків негативних природних явищ» та збільшення їх
обсягу за програмою 2401270 «Комплексна реалізація державної еко-
логічної політики, здійснення природоохоронних заходів». 

2. Забезпечити: 
1) Міністерству екології та природних ресурсів: 
погодження перерозподілу видатків державного бюджету, передба-

ченого пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України
з питань бюджету; 

спрямування видатків відповідно до перерозподілу на впровадження
технологій дистанційного зондування Землі для проведення держав-
ного моніторингу навколишнього природного середовища із застосу-
ванням засобів автоматизації та геоінформаційних систем — перший
етап;

2) Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження
відповідних змін до розпису державного бюджету. 

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 17 вересня
1996 р. № 1147 «Про затвердження переліку видів діяльності, що на-
лежать до природоохоронних заходів» (ЗП України, 1996 р., № 18, ст.
505; 2001 р., № 47, ст. 2083; 2003 р., № 40, ст. 2095; 2004 р., № 21, ст.
1448, № 49, ст. 3206, № 51, ст. 3347; 2009 р., № 48, ст. 1620, № 72, ст.
2486, № 82, ст. 2780; 2010 р., № 70, ст. 2511) і від 28 лютого 2011 р. №
163 «Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених
у державному бюджеті для комплексної реалізації державної еколо-
гічної політики, здійснення природоохоронних заходів» (Офіційний віс-
ник України, 2011 р., № 16, ст. 651, № 42, ст. 1721) зміни, що дода-
ються. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 19 вересня 2011 р. № 996
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
від 17 вересня 1996 р. № 1147 і від 28 лютого 2011 р. № 163 
1. Пункт 76 переліку видів діяльності, що належать до природоохо-

ронних заходів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 17 вересня 1996 р. № 1147, викласти в такій редакції:

«76. Розроблення та запровадження державної системи моніторингу
навколишнього природного середовища, в тому числі впровадження
технологій дистанційного зондування Землі із застосуванням засобів
автоматизації та геоінформаційних систем.».

2. Пункт 2 Порядку використання коштів, передбачених у держав-
ному бюджеті для комплексної реалізації державної екологічної полі-
тики, здійснення природоохоронних заходів, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2011 р. № 163, доповнити
абзацом такого змісту:

«впровадження технологій дистанційного зондування Землі для
проведення державного моніторингу навколишнього природного се-
редовища із застосуванням засобів автоматизації та геоінформаційних
систем.».



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама. оголошення
www.ukurier.gov.ua28 вересня 2011 року, середа, № 178 23

Ухвалою господарського суду Одеської
області (65119, м. Одеса, пр-т Шевченка, 29)
від 04.08.2011 р. було порушено провадження у
справі № 7/17-3024-2011 про банкрутство
Товариства з обмеженою відпові-
дальністю «Кладіз Компані» (адреса:
65009, м. Одеса, вул. Балківська, буд. 120/1,
офіс 407; ЄДРПОУ 37169426).

Постановою господарського суду Одеської
області від 01.09.2011 р. було
визнано банкрутом ТОВ «Кладіз Компані», від-
крито відносно нього ліквідаційну процедуру,
ліквідатором призначено Бєлоніна Владислава
Олеговича (65058, м. Одеса, провулок Ботаніч-
ний, 6, офіс 1). Заяви кредиторів направляти в
тридцятиденний термін з дня опублікування ого-
лошення.

Втрачені поліси страхової компанії 
ПрАТ «УЕСК»

АА/0363575-АА/0363579 — 5 шт.;
АА/0363599; АА/0363600; 

АА/0051751-АА/0051752 — 3 шт.;
АА/0051756; АА/0051757; 

АА/0051767; АА/0051770-АА/0051772 — 3 шт.;
АА/0051774; АА/2058991; АА/2058996;
АА/2251692; АА/2251693; АА/2251396;
АА/2251397; АА/2251682; АА/2251683;

АА/2251386-АА/2251389 — 4 шт.;
АА/2251653; АА/2251654; АА/2251664

вважати недійсними.

Комунальне підприємство 
«Чернігівводоканал»

Чернігівської міської ради повторно запрошує до участі
в торгах на поставку та монтаж насосного обладнання

для каналізаційних насосних станцій.
Тендер буде проводитися згідно з процедурами

міжнародних конкурсних торгів. Зацікавлені правомочні
учасники торгів можуть отримати детальну інформацію

на сайті http://procurement.dgmarket.com
та http://minjkg.gov.ua/activity/psb/psb-zak

або за телефонами: 0462 677 449; 
050 416 99 22; 096 547 99 11.

Постановою господарського суду Львівської
області (79014, м. Львів, вул. Личаківська, 128) від
08.09.2011 року у справі № 5015/1811/11 Відкрите ак-
ціонерне товариство «Бродівський консер-
вний завод» (вул. І. Франка, 69, м. Броди, Львівська
обл., 80600, ідентифікаційний код 00374120, п/р
2600400601626 у відділенні АТ «Укрексімбанк», м. Броди,
МФО 325718) визнано банкрутом та відкрито ліквідаційну
процедуру. Ліквідатором призначено арбітражного керую-
чою Цвітненка Дмитра Миколайовича (адреса: вул. Ди-
митрова, буд. 77, кв. 14, м. Кривий Ріг, Дніпропетровська
обл., 50027; адреса для листування: вул. Велика Василь-
ківська, 23-Б, оф. 2, м. Київ, 01601; тел. 0675065407; лі-
цензія на право провадження діяльності арбітражного
керуючого серії АВ № 307466). 

ПрАТ СК «Уніка» повідомляє, що по-
ліси ОСЦПВВНТЗ серії АА №8069900, №7379716,
№7379717, №3735892, №1119578, №1119579,
№5352897, №5352896, №5353297, №5353346,

та поліси «Зелена карта» серії UА №7804261,
№7804262, №7804263, №7804264, №7804265,
№7804266, №7804267, №7804268, №7804269,
№7804270, №7610955, вважати недійсними у
зв’язку з їх втратою. ПрАТ СК «УНІКА» не несе від-
повідальність за вказаними полісами.

Господарським судом Одеської області
(65119, м. Одеса, проспект Шевченка, 29)
12.09.2011 р. прийнято постанову у справі № 1/17-
3317-2011 про визнання банкрутом това-
риства з обмеженою відповідальністю
«Стройбізнесгруп» (65020, м. Одеса, вул. Ти-
распольська, буд.18, код ЄДРПОУ 35050867) та
відкриття відносно нього ліквідаційної процедури.
Ліквідатором банкрута призначено Сорокіна Євге-
нія Анатолійовича.

Претензії кредиторів приймаються протягом мі-
сяця з дня опублікування оголошення.

Постановою господарського суду Оде-
ської області від 20.09.2011 р. по справі №
7/17-3044-2011 р. визнано банкрутом ПП
«Мєєр» (м. Одеса, вул. Ак. Корольова, 88, кв.
170, код ЄДРПОУ 36611374) в порядку ст. 51 За-
кону України «Про відновлення платоспромож-
ності боржника або визнання його банкрутом»,
ліквідатором банкрута призначено голову ліквіда-
ційної комісії Цаплю Михайла Михайловича.

Письмові заяви кредиторів та санаторів при-
ймаються протягом місяця з дня публікації оголо-
шення.

Постановою господарського суду Оде-
ської області від 12.09.2011 р. по справі №
1/17-3249-2011 визнано банкрутом Това-
риство з обмеженою відповідальністю
«Юта-Групс» (код ЄДРПОУ 34598404). Ліквіда-
тором призначено Михайлецького Євгена Ігоро-
вича. Вимоги кредиторів приймаються протягом
тридцяти календарних днів з дня опублікування
оголошення за адресою господарського суду (м.
Одеса, пр. Шевченка, 29) та адресою ліквідатора
(65005, м. Одеса, вул. Єврейська, буд. 56, кв. 1).

Печерський районний суд м. Києва викликає як відповідача
Федосєєва Олександра Едуардовича та повідомляє про необхід-
ність 18 жовтня 2011 року о 12 год. 30 хв. з’явитись в судове за-
сідання в приміщення суду за адресою: м. Київ, вул. Хрещатик,
б. 42-а, каб. 10, суддя Кирилюк І. В., для участі у розгляді ци-
вільної справи № 2-3494/11 за позовом ПрАТ « МТС Україна» до
Федосєєва Олександра Едуардовича про стягнення заборгова-
ності.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа відпо-
відно до вимог ст. 169 ЦПК України буде розглянута за його від-
сутності за наявними у справі доказами.

Суддя Кирилюк І. В.

Чернігівський окружний адмін. суд викликає
в якості відповідачів: Міненка Ігоря Миколайо-
вича, Журби Віктора Петровича, Жубинського
Федора Федоровича, за позовом в/ч А0665 про
стягнення шкоди. Засідання відбудеться об
11.00 год. 6.10.11р. за адресою: м. Чернігів,
вул. Київська, 2З, каб. 9.

Дарницький районний суд м. Києва викликає як відповідача
Ковальчука Артема Петровича, та повідомляє про необхідність
12 жовтня 2011 року о 14 год. 00 хв. з’явитись в судове засідання
в приміщення суду за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, б.5-а, каб.
212, суддя Кириченко Н. О., для участі у розгляді цивільної
справи за позовом ПрАТ «МТС Україна» до Ковальчука А. П. про
стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа відпо-
відно до вимог ст. 169 ЦПК України буде розглянута за його від-
сутності за наявними у справі доказами.

Суддя Кириченко Н. О.

Загублений 
судновий квиток

на човен «Прогресс-4» 
№ ЗАП 0950К, 

виданий 
на Ніконова 

Сергія Володимировича,
вважати недійсним.

Оболонський районний суд м. Києва викликає Комардіну Оксану Олек-
сандрівну (останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. В. Гетьмана, 46-
А, кв.102) в якості відповідача та Попову Ірину Юріївну (останнє відоме
місце проживання: м. Київ, вул. Борщагівська, 6, кв. 7) в якості третьої особи
в судове засідання, призначене на 14:00 годин 27 жовтня 2011 року, для
участі у розгляді цивільної справи за позовом Комардіна Юрія Олександро-
вича до Комардіної Оксани Олександрівни, треті особи: Попова Ірина Юрі-
ївна, приватний нотаріус КМНО Степаненко Василь Данилович про
визначення часток у праві спільної часткової власності. Відповідно до ви-
моги ст. 169 ЦПК України у випадку неявки відповідача та третьої особи в
судове засідання, справа буде розглянута на підставі наявних у ній даних
чи доказів.

Суддя Т. В. Андрейчук

Святошинський районний суд м. Києва повідомляє, що розгляд цивільної
справи за позовом Публічного акціонерного товариства «Райффайзен Банк
Аваль» в особі Київської регіональної дирекції АТ «Райффайзен Банк Аваль»
до Беребені Дмитра Миколайовича, Циганкової Євгенії Петрівни, 3-тя особа:
Котляревська Оксана Миколаївна про стягнення кредитної заборгованості та за
позовом 3-ої особи з самостійними вимогами Котляревської Оксани Микола-
ївни до Беребені Дмитра Миколайовича, Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль», 3-тя особа: Циганкова Євгенія Петрівна про ви-
знання недійсним договору поруки призначено на 10.00 год. 15.11.2011 року.

Розгляд справи відбудеться в приміщенні суду м. Києва за адресою: м. Київ,
вул. Якуба Коласа, 25-А.

У разі неявки в судове засідання відповідачів по справі, розгляд справи буде
проведено за їх відсутності. 

Суддя Кохановська З. С.

Малиновський районний суд м. Одеси повідомляє Лисєнко Павла
Станіславовича — відповідача по цивільній справі № 2-1970/11 за
позовом ПАТ «УкрСиббанк» до Пашко Ірини Олександрівни, Ли-
сєнко Павла Станіславовича про стягнення заборгованості за кре-
дитом — про день та місце судового засідання, яке відбудеться
«04» жовтня 2011 року об 11:00 годині в приміщенні Малинов-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Василя
Стуса, 1 «А», каб. 211 (суддя Целух А. П.) 

Відповідач, у разі неявки у судове засідання, повинен повідомити
суд про причини своєї неявки. У разі неявки відповідача у судове
засідання, суд вправі розглянути справу за його відсутністю.

В провадженні Ірпінського міського суду Київської області
(08200, вул. Мінеральна, 7, м. Ірпінь Київської обл.) перебу-
ває цивільна справа за позовом ПАТ «ВіЕйБі Банк» до Воро-
бйова Андрія Федоровича про стягнення заборгованості за
кредитним договором. Суд викликає на 10. 10. 2011 р. о 16
год. в якості відповідача Воробйова Андрія Федоровича.

Суддя С. І. Оладько

КОВПАКІВСЬКИЙ РАЙОННИЙ СУД М. СУМИ ВИКЛИКАЄ в судове
засідання Плющенко Ольгу Федорівну та Плющенко Сергія Сергі-
йовича як відповідачів по справі за позовом ПАТ КБ «Надра» про
стягнення заборгованості.

Явка обов’язкова. Про причину неявки необхідно повідомити суд.
Засідання суду відбудеться 19 жовтня 2011 року о 08 год. 15 хв. за
адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, пов. 3, каб. 20.

Суддя О. В. Литовченко

Білоцерківський міськрайонний суд Київської області (09100, м.
Біла Церква, вул. Першотравнева, 4а, зал судового засідання № 3,
суддя Закаблук О. В.) викликає в суд в якості відповідача Захар-
ченка Олександра Олексійовича по цивільній справі № 2 —
89/2011р. за позовом Яценка Олексія Валерійовича, про втрату
права на користування житловим приміщенням, на 03.10.2011 р. о
12 год.00 хв.

В разі неявки, справа буде розглянута без Вашої участі.
Суддя О. В. Закаблук

Радомишльським районним судом слухається справа
за позовом ПАТ «Райффайзен Банк Аваль» до Олійник
Олександра Миколайовича, Комашко Леоніда Авксенті-
йовича про дострокове розірвання кредитного договору
та стягнення заборгованості.

Справу призначено до розгляду 10 жовтня 2011 року
на 15 годин 00 хвилин в залі засідань Радомишльського
районного суду за адресою: вул. Мала Житомирська, 71,
м. Радомишль, Житомирської області.

В разі неявки відповідачів: Олійник Олександра Ми-
колайовича, Комашко Леоніда Авксентійовича, справа
буде розглянута у їх відсутності.

Суддя І. М. Невмержицький

Печерський районний суд м. Києва викликає як від-
повідача Ойєдокуна Іфеолува та повідомляє про необ-
хідність 06 жовтня 2011 року о 09 год. 00 хв. з’явитись
в судове засідання в приміщення суду за адресою: м.
Київ, вул. Хрещатик, б. 42-а, каб. 16, суддя Крижанівська
Г. В., для участі у розгляді цивільної справи № 2-3504/11
за позовом ПрАТ «МТС Україна» до Ойєдокуна Іфеолува
про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа
відповідно до вимог ст. 169 ЦПК України буде розгля-
нута за його відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя Крижанівська Г. В.

Золочівський районний суд Львівської області викли-
кає Маличкович Любов Дмитрівну, 09.02.1963 р. н. як
відповідача по цивільній справі № 2 -321/2011 за позо-
вом КС «Львівська» до Маличкович Л. Д. про стягнення
заборгованості.

Судове засідання по даній справі відбудеться
17.10.2011 р. о 10 год. 00 хв. в приміщенні Золочів-
ського райо нного суду Львівської області (Львівська об-
ласть, м. Золочів, вул. С. Стрільців, 24).

У разі неявки в судове засідання відповідача Малич-
кович Л. Д., справа згідно з вимогами ЦПК України, буде
розглядатися у її відсутності.

Суддя Я. А. Левик

Кравчук Наталія Володимирівна, що проживає
за адресою: м. Київ, вул. Урлівська, 1\8, кв. 138 не-
обхідно з’явитися 04 жовтня 2011 р. о 12 год. 30
хв. до Дарницького районного суду м. Києва ( м.
Київ, вул. Кошиця, 5а), для участі в судовому за-
сіданні до цивільній справі за позовом ПАТ «Ві-
ЕйБі Банк» до Кравчук Наталії Володимирівни про
стягнення заборгованості.

Гр. Кравчук Наталія Володимирівна у випадку
неявки зобов’язана повідомити суд про причини
своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає
в якості відповідача Остапенко Тетяну Вікторівну
для дачі пояснень у цивільній справі № 2-2005/11
за позовом ПАТ «ПроКредит Банк» про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 17 листопада
2011 року о 17 год. 00 хв. в приміщенні суду за ад-
ресою: м. Київ, вул. П. Потєхіна, 14-А, каб. 35.

Ви маєте право подати до суду письмові запе-
речення проти позову з посиланням на докази чи
повідомити про поважність причин неявки.

В разі неявки справу буде розглянуто за наяв-
них доказів. Наслідки неявки в судове засідання
особи, яка бере участь у справі передбачені ст.ст.
169, 170 ЦПК України та ст. 185-3 КУпАП.

Суддя Плахотнюк К. Г.

Дарницький районний суд м. Києва
викликає відповідача Андреасян Ла-
рису Юріївну , яка зареєстрована за
адресою: м. Київ, вул. Ревуцького 44,
кв. 304 , в судове засідання, яке від-
будеться 19 жовтня 2011 року о 16:00
годині за адресою: м. Київ, вул. Ко-
шиця, 5-а, каб. 204, для участі у су-
довому розгляді цивільної справи за
позовом ВАТ «Всеукраїнський Акціо-
нерний Банк» до Андреасян Лариси
Юрїївни про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором.

При собі мати паспорт.
Суддя О. М. Колесник

Дарницький районний суд м.
Києва викликає Діланяна Бабкена
Ншановича, Нестеренка Едуарда
Миколайовича як відповідачів по
цивільній справі № 2-9335/10 за
позовом ПАТ «Банк «Фінанси та
Кредит» до Діланяна Бабкена
Ншановича, Нестеренка Едуарда
Миколайовича. Засідання відбу-
деться 05.10.2011р. о 15 год. 15
хв., за адресою: м. Київ, вул. Ко-
шиця, 5 а, каб. № 212, суддя Н. О.
Кириченко. Ваша явка є обов’яз-
ковою.

Гр. Семененко Олександр Миколайович,
що проживає за адресою: 02068, м. Київ,
просп. Григоренка, 38 а, кв. 281 необхідно
з’явитися 07 листопада 2011 р. о 16 год. 00
хв., до Дарницького районного суду м.
Києва ( м. Київ, вул. Кошиця, 5а, каб. №
212), для участі в судовому засіданні по ци-
вільній справі за позовом ВАТ КБ НАДРА до
Семененко Олександра Миколайовича про
стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду, справу
буде розглянуто по суті за наявними у справі
матеріалами у його відсутність в порядку ст.
169 ч. 4 ЦПК України.

Гр. Семененко Олександр Миколайович,
випадку неявки зобов’язаний повідомити
суд про причини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О.

Богунський районний суд м.
Житомира викликає в якості від-
повідача Кучинську Олену Вален-
тинівну на 14-30 год. в судове
засідання, яке відбудеться 20
жовтня 2011 року в каб.1-Б-1 по
справі за позовом Хропонюка
Петра Анатолійовича про ви-
знання договору оренди недійс-
ним та відшкодування
матеріальної та моральної шкоди.
В разі неявки, справа розглядати-
меться за її відсутності на підставі
глави 8 ЦПК України.

Суддя Л. М.Чішман

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Циганкову На-
талію Михайлівну, яка проживає в Київській обл., Обухівський
р-н, смт Козин, вул. Солов’яненка,300, п\б як відповідача в су-
дове засідання у цивільній справі за позовом Державної органі-
зації «Автобаза Державного управління справами» до
Циганкової Н. М. про відшкодування матеріальної шкоди, зав-
даної внаслідок ДТП, що відбудеться у приміщенні суду за ад-
ресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потехіна, буд. 14-а, каб.
№ 15, 01.11.2011 року о 09.00 год.

У разі неявки відповідача на вказане судове засідання суд роз-
глядатиме справу без її участі.

Суддя А. В. Новак

Ленінський районний суд м. Вінниці, повідомляє,
що в м.Вінниці по вул. Грушевського, 17 в каб. 202
24.10.2011 р. о 10 год. 30 хв. відбудеться розгляд
позовної заяви ПАТ КБ «Надра» до Кирилюк Лариси
Василівни, Шкварук Віталія Леонідовича про стяг-
нення заборгованості.

Явка Кирилюк Лариси Василівни, Шкварук Віталія
Леонідовича в зазначене судове засідання є
обов’язкова.

Суддя Овсюк Є. М.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Горо-
бець Ольгу Григорівну як відповідача по цивільній справі
№ 2-2918/11 за позовом АТ «Банк «Фінанси та Кредит»
про стягнення заборгованості в судове засідання на 01
листопада 2011 року на 11. 00 год. Адреса суду: м. Київ,
вул. П. Потєхіна, 14-а, каб. 12. Наслідки неявки в судове
засідання особи, яка бере участь у справі, передбачені ст.
ст. 169, 170 ЦПК України, ст. 185-3 КпАП України. 

Суддя Сенін В. Ю.

Дарницький районний суд м. Києва
викликає Фабріці Фабріціо у судове за-
сідання, місце проживання, реєстрації
якого невідоме,в якості відповідача по
цивільній справі за позовом Бардаш
Евеліни Олександрівни до Фабріці Фаб-
ріціо про стягнення аліментів, яке відбу-
деться під головуванням судді Коренюк
А. М. о 10 год. 00 хв. 04 жовтня 2011
року за адресою: м. Київ, вул. Севасто-
польська, 14, зал 27.

З опублікуванням даного оголо-
шення відповідач вважається повідом-
леним про час та місце розгляду справи.
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ПоГодА НА ЗАвТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 29 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч День
Київська +6 +11     +14 +19
Житомирська +6 +11     +12 +17
Чернiгiвська +5 +10     +12 +17
Сумська +4  +9     +11 +16
Закарпатська +4  +9    +16 +21
Рiвненська +4  +9    +13 +18
Львiвська +4  +9    +14 +19
Iвано-Франкiвська +3  +8    +14 +19
Волинська +4  +9    +13 +18
Хмельницька +4  +9    +13 +18
Чернiвецька +3  +8    +14 +19
Тернопiльська +4  +9    +13 +18
Вiнницька +4  +9     +12 +17

Oбласть Нiч День
Черкаська +5 +10     +13 +18
Кiровоградська +4  +9    +13 +18
Полтавська +4  +9     +12 +17
Днiпропетровська +5 +10     +13 +18
Oдеська +8 +13     +16 +21
Миколаївська +7 +12     +15 +20
Херсонська +8 +13     +16 +21
Запорiзька +7 +12     +14 +19
Харкiвська +5 +10     +11 +16
Донецька +5 +10     +11 +16
Луганська +4  +9     +11 +16
Крим +8 +13     +16  +21
Київ +8 +10     +14  +16
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Реаліті-шоу 
по-рівненськи

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

СІМЕЙНА ГРА. Майже 30 тисяч жителів Рівненщини спробу-
вали власні сили у спортивно-інтелектуальній грі «Сімейні пе-
регони», аналогів якій поки що немає в Україні. Адже у сприт-
ності та кмітливості сім’ї з глибинки поетапно змагалися впро-
довж… цілого року! Причому до складу команд входили і до-
шкільнята, й сивочубі дідусі та бабусі, котрі активно допома-
гали дітям здобути перемогу.

— Ми ставили за мету ось у такий ще не зовсім звичний спо-
сіб залучити до розвитку масового спорту якомога більше
краян, — розповідає автор ідеї — заступник голови облдержад-
міністрації Олексій Губанів. —До того ж, гра передбачала чи-
мало інтелектуальних завдань і не вкладалася у традиційну
спортивну схему.

У суперфіналі, що пройшов у місті енергетиків Кузнецовську,
змагалися 12 найсильніших команд. У велетенських боксер-
ських рукавицях батьки билися навкулачки — тож стадіон
справді перетворився на ринг. Далі і батьки, й діти стали «фут-
болістами»: тут серед обов’язкових аксесуарів були величезні
кросівки. Та й футбольний м’яч виявився значно більшим і важ-
чим від стандартного. А підсумком реаліті-шоу стала найкумед-
ніша естафета: біг наввипередки одразу в трьох скріплених між
собою штанях. 

Кращими з кращих виявилися родини Салецьких із Демидів-
ського, Жакунів — із Дубровицького та Гончарів — із Володи-
мирецького районів. Втім, жоден із суперфіналістів не зали-
шився без подарунка. А чемпіони — сім’я Салецьких — отри-
мали ще й сертифікат на придбання побутової техніки на 4 ти-
сячі гривень.

ФоТоФАкТ

А ТЕПЕР — «ГОРБАТИЙ»! «Запорожець» не машина, «За-
порожець» — лімузин. Принаймні так стверджують  молодята
Мар’яна і  Остап, які минулої суботи взяли шлюб у Львові, а
як автосупровід весілля використали кортеж з  23(!)  автомо-
білів «Запорожець».  Таким чином було встановлено новий
рекорд, який і зафіксували представники «Книги рекордів Ук-
раїни». На заклик  взяти участь в акції відгукнулися власники

раритетних  машин з різних куточків країни.  Кажуть,  їздити
на «горбатому» львівською бруківкою специфічне задово-
лення. Тож найактуальнішим  побажанням новоствореній
сім’ї було, аби  спільна дорога була довгою і рівною, а кожне
наступне авто, придбане з родинного бюджету, якомога
менше нагадувало  про «геніальний  витвір» радянського ав-
топрому.
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Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

УСПІХ. 170 тисяч доларів —
такий розмір індивідуального
гранту, який отримав старший
викладач кафедри електро -
енергетики Сумського держав-
ного університету Володимир
Косяк. Відтак протягом року він
працюватиме в Університеті

Юта (Солт-Лейк-Сіті, США), де
вивчатиме та долучатиметься
до розробок альтернативних
джерел енергії — сонячних ба-
тарей, зокрема, досліджува-
тиме фізичні властивості напів-
провідникових наноструктур.
Грант фінансує Міністерство
енергетики США. 

За словами декана факуль-
тету електроніки та інформа-

ційних технологій СумДУ Сер-
гія Проценка, участь науковців
вишу в індивідуальних гранто-
вих програмах інших держав
дає змогу активізувати вітчиз-
няний потенціал для власних
наукових досліджень, що про-
водяться на обладнанні «но-
вого покоління». До того ж на-
укова робота сумського викла-
дача у США сприятиме підпи-

санню двосторонньої угоди між
СумДУ та Університетом Юта
про академічну мобільність,
стажування та обмін студен-
тами. Зараз тривають перего-
вори щодо спільного міжнарод-
ного гранту між українським та
американським вишами. До
речі, Університет Юта за вер-
сією журналу Times належить
до 200 кращих вишів у світі.

Американський грант — сумському вченому

Охтирський міськрайонний суд повідомляє, що слухання
справи за позовом Публічного акціонерного товариства ко-
мерційний банк «Приват Банк» до Хваліної Тетяни Вікторівни
про стягнення заборгованості за кредитним договором відбу-
деться о 14.00 год. 03 жовтня 2011 року, в приміщенні суду за
адресою: м.Охтирка Сумської області, вул. Жовтнева, 7. В су-
дове засідання викликається відповідач — Хваліна Тетяна Вік-
торівна, 25.08.1977 року народження. Головуючий по справі —
суддя Кудін А. М.

виклик до суду

Списом та «Апостолом»
РАРИТЕТИ. На території Святогірської лаври запрацювала
виставка артефактів та стародруків ХVII століття

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

«Святі Гори в історії
Слобідської Ук-

раїни» — виставку під
такою назвою підготували
разом Святогірський істо-
рико-архітектурний запо-
відник, що в Донецькій об-
ласті, музей археології та
етнографії Слобідської Ук-
раїни Харківського націо-
нального університету ім. В.
Н. Каразіна, музей книги та
книгодрукарства Острозь-
кого історико-культурного
заповідника Рівненської об-
ласті та Слов’янський кра-
єзнавчий музей. Безпе-
речно, її «родзинкою» стали
стародруки, якими корис-
тувалися в Святогірському

монастирі в ХVІІ столітті.
«Цей розділ виставки є пев-
ною спробою наукової ре-
конструкції «репертуару»
книгозбірні монастиря, а
також дає змогу відслідку-
вати роль Святих Гір у фор-
муванні духовних підвалин
світогляду та культури
Слобідської України», —
вважає директор Святогір-
ського історико-архітектур-
ного заповідника Володи-
мир Дєдов.

Отже, відвідувачам за-
пропонували видання по-
чаткового періоду існу-
вання святої обителі на бе-
регах Сіверського Дінця.
Зокрема тут представлені
10 російських стародруків
початку формування мо-
настирської бібліотеки в

20-30 роках ХVІІ століття.
А також сім видань Києво-
Печерської лаври та львів-
ського Успенського правос-
лавного ставропігійського
братства. Найстарішим
серед демонстрованих ви-
дань є «Псалтир навчаль-
ний», надрукований у 1622
році Печатним двором у
Москві. Дуже рідкісними
вважаються і видання «Ча-
совник» (1651 рік), «Ок-
тоїх» (1638), «Тріодь пісна»
(1627), «Сльозківський
Апостол» (1654). 

Особливу увагу фахівці
звертають на вельми ці-
каву книгу «Маргарит Іо-
анна Златоуста», видану в
перекладі з грецької мови в
1698 році. Зокрема на вис-
тавковому примірнику збе-

реглися  численні маргіна-
лії ХVІІ-ХVІІІ століть, а
також запис про купівлю
видання в 1753 році за 6
рублів. Окрім згаданого
розділу «Богослужбова лі-
тература Святогірського
монастиря» виставка
також привертає увагу ба-
гатою археологічною час-
тиною. Тут зібрані 365 ра-
ритетних предметів, знай-
дених під час досліджень
культурного шару Свято-
гірського монастиря, міст-
фортець Цареборисів, Тор,
Маяки та козацьких посе-
лень на території Святих
Гір. Серед них цікава ну-
мізматична колекція, зброя
козацької доби (гарматні
ядра, списи, стріли, кулі
тощо).


